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Was bedeutet Aqaba ...

Die arabische Kultur im Herzen des Roten Meeres
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EINE WÜSTE VON SCHÖNHEIT UND ERSTAUNLICHEN LANDSCHAFTEN

REICHE GESCHICHTE DER MENSCHLICHEN PRÄSENZ UND EINE HEIMAT FÜR BEDUINEN

EIN NIEDERLASSUNGSORT UND EINE VERBINDUNGSSTRASSE

EIN LEBENSRAUM FÜR SELTENE PFLANZEN UND TIERARTEN

Was bedeuted Wadi Rum?
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Shobak Burg

Das Tote Meer & seine Umgebung

Dana Natur Reservat & Wadi Feynan

Jenseits von Aqaba
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Wenn Sie Aqaba einen Besuch abstatten, dann machen Sie den ersten Stopp in 
dem Aqaba Tourist Information Center , das sich in der City Service Directory 
Building Gebäude / AL-Hammamat Al-Tunisyya Str, befindet
Öffnungszeiten: täglich (08:00 Uhr - 18:00 Uhr )

Wenn Sie Aqaba einen Besuch abstatten, dann machen Sie den ersten Stopp in 
dem Aqaba Tourist Information Center , das sich in der City Service Directory 
Building Gebäude / AL-Hammamat Al-Tunisyya Str, befindet
Öffnungszeiten: täglich (08:00 Uhr - 18:00 Uhr )

Veröffentlicht durch “The Marketing and Tourism Directorate”Veröffentlicht durch “The Marketing and Tourism Directorate”
(Marketing und Tourismus Direktorat)
Für weitere Informationen, besuchen Sie bitte unsere Website oder kontaktieren Sie:
(Marketing und Tourismus Direktorat)
Für weitere Informationen, besuchen Sie bitte unsere Website oder kontaktieren Sie:
Aqaba Tourist Infomation Center (Aqaba Tourismus Informationszentrum)Aqaba Tourist Infomation Center (Aqaba Tourismus Informationszentrum)









Abenteuer Aqaba

1. Machen Sie Aqaba
Ihr nächstes Tauchziel
1. Machen Sie Aqaba
Ihr nächstes Tauchziel

In Aqaba gibt es für jeden etwas zu erleben. An Land, im Wasser und in der Luft gibt es unvergessliche 
Erlebnisse für Abenteursuchende in Aqaba. Vom Tauchen mit dem Rotfeuerfisch,  oder schwebend über 
dem Roten Meer, mit dem Quad  über die Dünen und Täler vor dem Hintergrund des Golfs von Aqaba 
fahren; Ihr Besuch in Aqaba wird unvergesslich bleiben. 

In Aqaba gibt es für jeden etwas zu erleben. An Land, im Wasser und in der Luft gibt es unvergessliche 
Erlebnisse für Abenteursuchende in Aqaba. Vom Tauchen mit dem Rotfeuerfisch,  oder schwebend über 
dem Roten Meer, mit dem Quad  über die Dünen und Täler vor dem Hintergrund des Golfs von Aqaba 
fahren; Ihr Besuch in Aqaba wird unvergesslich bleiben. 

Aqaba am Roten Meer begeistert jeden Taucher. Das klare, 
warme tropische Wasser lässt die Sonnenstrahlen bis zu einer 
Tiefe von 150 Meter vordringen und beleuchtet das Paradies 
von Hunderten von Korallen, Fischarten und Weichtieren. Die 
Mannigfaltigkeit der Lebensräume und die Tauchmöglichkeit-
en zeichnen sich vom bequemen Strandtauchen, beeindruck-
ende Wracks und Bootstauchgänge aus. Die Verfügbarkeit von 
professionellem Tauchcenter vervollständigt das Angebot von 
Aqaba.

Aqaba am Roten Meer begeistert jeden Taucher. Das klare, 
warme tropische Wasser lässt die Sonnenstrahlen bis zu einer 
Tiefe von 150 Meter vordringen und beleuchtet das Paradies 
von Hunderten von Korallen, Fischarten und Weichtieren. Die 
Mannigfaltigkeit der Lebensräume und die Tauchmöglichkeit-
en zeichnen sich vom bequemen Strandtauchen, beeindruck-
ende Wracks und Bootstauchgänge aus. Die Verfügbarkeit von 
professionellem Tauchcenter vervollständigt das Angebot von 
Aqaba.

Entlang der jordanischen Küste begeistert Aqaba mit 
mehr als 20 verschiedenen Tauchplätzen und 
Riffwänden ab 10 Meter, sowie bunte Korallengärten. 
Selbst ein Wrack ist schon ab 8 Meter zu finden. Das 
milde Klima macht es zum idealen ganzjährigen Urlaubs 
und Tauchziel. Die durchschnittliche Wassertempera-
tur beträgt über 22,5 Grad Celsius und fällt im Winter 
auf 20 Grad. Die Strömung ist minimal bis gar nicht. Die 
Sicht beträgt in der Regel mehr als 20 Meter.

Entlang der jordanischen Küste begeistert Aqaba mit 
mehr als 20 verschiedenen Tauchplätzen und 
Riffwänden ab 10 Meter, sowie bunte Korallengärten. 
Selbst ein Wrack ist schon ab 8 Meter zu finden. Das 
milde Klima macht es zum idealen ganzjährigen Urlaubs 
und Tauchziel. Die durchschnittliche Wassertempera-
tur beträgt über 22,5 Grad Celsius und fällt im Winter 
auf 20 Grad. Die Strömung ist minimal bis gar nicht. Die 
Sicht beträgt in der Regel mehr als 20 Meter.

2. Unterwasser-Fotografie2. Unterwasser-Fotografie
Falls Sie es schon immer mal versuchen wollten oder es 
sich wünschen, ist der Golf von Aqaba der perfekte Ort 
es zu lernen und Kurse werden angeboten.

Falls Sie es schon immer mal versuchen wollten oder es 
sich wünschen, ist der Golf von Aqaba der perfekte Ort 
es zu lernen und Kurse werden angeboten.

Wracktauchen - Eines der bekannten Wracks in 
Aqaba ist der libanesische Frachter Cedar Pride. Sie 
wurde 1985 auf Anordnung von Jordaniens König 
Abdullah II an einem auserwählten Ort versenkt. Heute 
beherbergt das Wrack eine Vielfalt von Hart-, und 
Weichkorallen. Die maximale Tiefe von 25 Meter 
begeistert Taucher jeden Levels.    

Wracktauchen - Eines der bekannten Wracks in 
Aqaba ist der libanesische Frachter Cedar Pride. Sie 
wurde 1985 auf Anordnung von Jordaniens König 
Abdullah II an einem auserwählten Ort versenkt. Heute 
beherbergt das Wrack eine Vielfalt von Hart-, und 
Weichkorallen. Die maximale Tiefe von 25 Meter 
begeistert Taucher jeden Levels.    

Nachttauchen Nutzen Sie als erfahrener Taucher die 
Gelegenheit für einen Nachttauchgang und beobachten 
Sie wie sich Fische und Korallen auf eine andere Art 
präsentieren. 

Nachttauchen Nutzen Sie als erfahrener Taucher die 
Gelegenheit für einen Nachttauchgang und beobachten 
Sie wie sich Fische und Korallen auf eine andere Art 
präsentieren. 

Das Tank Wracktauchen.  Im Jahr 1999 war 
auch König Abdullah II für das "Versenken"eines 
Panzers (Tank) verantwortlich. Mit den Ketten auf nur 6 
Meter ruhend, können sich sogar Schnorchler an dem 
Wrack erfreuen. 

Das Tank Wracktauchen.  Im Jahr 1999 war 
auch König Abdullah II für das "Versenken"eines 
Panzers (Tank) verantwortlich. Mit den Ketten auf nur 6 
Meter ruhend, können sich sogar Schnorchler an dem 
Wrack erfreuen. 
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7 – Wo die Sonne ewig scheint. Überall
entlang der Küste von Aqaba gibt
es golfarbene Strände. 

7 – Wo die Sonne ewig scheint. Überall
entlang der Küste von Aqaba gibt
es golfarbene Strände. 

4. Lassen Sie sich mitreißen und
versuchen Sie Parasailing 
4. Lassen Sie sich mitreißen und
versuchen Sie Parasailing 

Fliegen Sie hoch hinaus und bestaunen Sie die 
Schönheit des Roten Meeres mit Familien und 
Freunden.

Fliegen Sie hoch hinaus und bestaunen Sie die 
Schönheit des Roten Meeres mit Familien und 
Freunden.

5. Haben Sie es eilig? benutzen sie
ein Speedboot 
5. Haben Sie es eilig? benutzen sie
ein Speedboot 
oder machen Sie es sich auf einem Katamaran 
gemütlich.
oder machen Sie es sich auf einem Katamaran 
gemütlich.

6. Toben Sie sich aus und versuchen
Sie das neue Windsurfen.
6. Toben Sie sich aus und versuchen
Sie das neue Windsurfen.
Windsurfing bietet Vergnügen und sportliche Aufregung 
sowie unvergessliche Momente gegen den Kampf um 
Wind und Welle.

Windsurfing bietet Vergnügen und sportliche Aufregung 
sowie unvergessliche Momente gegen den Kampf um 
Wind und Welle.

Haben Sie Spaß mit Bananenbooten, Wasserrutschen, 
Jet-, und Wasser-Ski. Man kann sogar im eigenen Kajak 
paddeln.

Haben Sie Spaß mit Bananenbooten, Wasserrutschen, 
Jet-, und Wasser-Ski. Man kann sogar im eigenen Kajak 
paddeln.

3. Erforschen Sie den Golf von Aqaba
in einem Glasbodenboot
3. Erforschen Sie den Golf von Aqaba
in einem Glasbodenboot

Sie können auf dem Boot bleiben und die Fische durch 
den Bootsboden beobachten, oder machen Sie bei 
einem Schnorchelausflug mit.

Sie können auf dem Boot bleiben und die Fische durch 
den Bootsboden beobachten, oder machen Sie bei 
einem Schnorchelausflug mit.

Abenteuer Aqaba
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Aqaba Surfcenter
Handy :  +962 (0)79 577 3935
E-Mail : hatemr@aqabasurf.com
Webseite: www.aqabasurf.com

Aquamarine (Glasbodenboot und Wasser-
sport )
Handy : +962 (0)3 205 8557
E-mail: info@aquamarina-aqaba.com
Webseite: www.aquamarina-aqaba.com

Fun-n-Sun (Semi-U-Boot & Wasser sport )
Handy: +962 (0)3 203 3031
E-mail: info@fun-n-sun.com
Webseite: www.fun-n-sun.com

Golf-Wassersport Unternehmen
Handy : +962 (0)79 540 0555
E-mail: mleddawi@yahoo.com

Neptune (Semi-U-Boot )
Handy : +962 (0)77 943 0969
E-mail: neptune.submarine@gmail.com
Webseite: www.aqababoat.com

Sindbad für Marinetransport & Wassersport
(Glasbodenboot und Wassersport) 
Tel: +962 (0)3 205 0077
E-mail: aqaba@sindbadjo.com
Webseite: www.sindbadjo.com

Aqaba Surfcenter
Handy :  +962 (0)79 577 3935
E-Mail : hatemr@aqabasurf.com
Webseite: www.aqabasurf.com

Aquamarine (Glasbodenboot und Wasser-
sport )
Handy : +962 (0)3 205 8557
E-mail: info@aquamarina-aqaba.com
Webseite: www.aquamarina-aqaba.com

Fun-n-Sun (Semi-U-Boot & Wasser sport )
Handy: +962 (0)3 203 3031
E-mail: info@fun-n-sun.com
Webseite: www.fun-n-sun.com

Golf-Wassersport Unternehmen
Handy : +962 (0)79 540 0555
E-mail: mleddawi@yahoo.com

Neptune (Semi-U-Boot )
Handy : +962 (0)77 943 0969
E-mail: neptune.submarine@gmail.com
Webseite: www.aqababoat.com

Sindbad für Marinetransport & Wassersport
(Glasbodenboot und Wassersport) 
Tel: +962 (0)3 205 0077
E-mail: aqaba@sindbadjo.com
Webseite: www.sindbadjo.com



Aqaba Tauchcenter

Tel:
Email:
Webseite :

Tel:
Email:
Webseite :

+962 (0)3 206 2242
info@diveinaqaba.com
www.diveinaqaba.com 

+962 (0)3 206 2242
info@diveinaqaba.com
www.diveinaqaba.com 

DienstleistungenDienstleistungen
Tauchausbildung, Sporttauchen, Boot, Frei- und Tieftauchen, Bubble-Maker, Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf / VerleihTauchausbildung, Sporttauchen, Boot, Frei- und Tieftauchen, Bubble-Maker, Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf / Verleih

Arabisch, Englisch, Slowenisch, Kroatisch, SerbischArabisch, Englisch, Slowenisch, Kroatisch, SerbischSpracheSprache

ExtrasExtras

DienstleistungenDienstleistungen

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

SpracheSprache

ExtrasExtras

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

BootsfahrtenBootsfahrten

Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgänge, tiefes und Freitauchen, Bubble Maker, Unterkunft,
Ausrüstung zum Verkauf / Verleih, Nitrox, Ausrüstung Wartung / Instandhaltung
Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgänge, tiefes und Freitauchen, Bubble Maker, Unterkunft,
Ausrüstung zum Verkauf / Verleih, Nitrox, Ausrüstung Wartung / Instandhaltung

Arabisch, Englisch, Italienisch, SpanischArabisch, Englisch, Italienisch, Spanisch

Schnorcheln und GlasbodenbootsfahrtenSchnorcheln und Glasbodenbootsfahrten

Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgänge, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf / Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen
Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgänge, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf / Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen

Nitrox, BerufstauchenNitrox, Berufstauchen

Englisch, Arabisch, Schwedisch, Norwegisch, TürkischEnglisch, Arabisch, Schwedisch, Norwegisch, Türkisch

Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgänge, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen
Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgänge, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen

Englisch, Arabisch, Schwedisch, Norwegisch, TürkischEnglisch, Arabisch, Schwedisch, Norwegisch, Türkisch
Nitrox, Berufstauchen Nitrox, Berufstauchen 

Tel:
Email:
Webseite :

Tel:
Email:
Webseite :

+962 (0)3 203 2288
dive@almarsa-aqaba.com
www.almarsa-aqaba.com

+962 (0)3 203 2288
dive@almarsa-aqaba.com
www.almarsa-aqaba.com

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite:

+962 (0)79 612 2120
aqabasanchordivingcentre@gmail.com
www.aqabasanchor.com

+962 (0)79 612 2120
aqabasanchordivingcentre@gmail.com
www.aqabasanchor.com

Tel:
Email:
Webseite

Tel:
Email:
Webseite

+962 (0)3 201 9060
info@aqaba-diving.com
www.aqaba-diving.com

+962 (0)3 201 9060
info@aqaba-diving.com
www.aqaba-diving.com
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1. AHLAN AQABA TAUCHZENTRUM1. AHLAN AQABA TAUCHZENTRUM

2 -  ALMARSA DIVE RESORT2 -  ALMARSA DIVE RESORT

3 - AQABA ANCHOR DIVING CENTER 3 - AQABA ANCHOR DIVING CENTER 

4 - AQABA ADVENTURE DIVERS4 - AQABA ADVENTURE DIVERS

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache
ExtrasExtras

Tauchausbildung, Sporttauchen, Strand,- Boot,- Frei- und Tieftauchen, Unterkunft,
Ausrüstung zum Verkauf / Verleih, Nitrox, Ausrüstung/Wartung 
Tauchausbildung, Sporttauchen, Strand,- Boot,- Frei- und Tieftauchen, Unterkunft,
Ausrüstung zum Verkauf / Verleih, Nitrox, Ausrüstung/Wartung 

Arabisch, EnglischArabisch, Englisch
Schnorchel - Boot und Angel - Ausflüge Schnorchel - Boot und Angel - Ausflüge 

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite:

 00962 795104050
 eid_sea@yahoo.com
  www.aqabaseadiving.com

 00962 795104050
 eid_sea@yahoo.com
  www.aqabaseadiving.com

5 - Aqaba Beach Academy for Diving5 - Aqaba Beach Academy for Diving



DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

Tauchausbildung, Sporttauchen,Strandtauchgänge, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker
Unterkunft, Ausrüstung Geräte zum Verkauf / Verleih, Nitrox, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen
Tauchausbildung, Sporttauchen,Strandtauchgänge, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker
Unterkunft, Ausrüstung Geräte zum Verkauf / Verleih, Nitrox, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen

Englisch, Arabisch, SpanischEnglisch, Arabisch, Spanisch

SchnorchelausflügeSchnorchelausflüge

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite

Tel:
Email:
Webseite

Tauchausbildung, Freizeit, Strandtauchgänge, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen, Bubble-Maker
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf / Verleih, Nitrox, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen
Tauchausbildung, Freizeit, Strandtauchgänge, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen, Bubble-Maker
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf / Verleih, Nitrox, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen

Englisch, Deutsch, ArabischEnglisch, Deutsch, Arabisch
Schnorchelausflüge, Restaurant, Schwimmbad,  Berufstauchen Schnorchelausflüge, Restaurant, Schwimmbad,  Berufstauchen 

+962 (0)3 203 1808
info@aqabadive.com
www.aqabadive.com

+962 (0)3 203 1808
info@aqabadive.com
www.aqabadive.com

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite:

+962 (0)79 5881 170
barracuda.aqaba@gmail.com
 www.barracudamarineservice.com

+962 (0)79 5881 170
barracuda.aqaba@gmail.com
 www.barracudamarineservice.com

BootstauchenBootstauchen

Englisch, ArabischEnglisch, Arabisch

Boot- und Schnorchelausflüge, kommerzielle TauchleistungenBoot- und Schnorchelausflüge, kommerzielle Tauchleistungen

Aqaba Tauchcenter

+962 (0)79 981 7518
diveaqaba@yahoo.com
www.aqabadivingcenter.com

+962 (0)79 981 7518
diveaqaba@yahoo.com
www.aqabadivingcenter.com

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

Tel:

Email:

Webseite:

Tel:

Email:

Webseite:

Tauchausbildung, Strandtauchgang, Boot und Tieftauchen, Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf/Verleih,
Wartung/Instandhaltung von Ausrüstungen
Tauchausbildung, Strandtauchgang, Boot und Tieftauchen, Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf/Verleih,
Wartung/Instandhaltung von Ausrüstungen

Englisch, ArabischEnglisch, Arabisch

+962 (0)79 585 7544

aqababedouindiver@gmail.com

www.aqaba-hotels.com

+962 (0)79 585 7544

aqababedouindiver@gmail.com

www.aqaba-hotels.com
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7 - AQABA INTERNATIONAL DIVE CENTER7 - AQABA INTERNATIONAL DIVE CENTER

8 -  ARAB DIVERS8 -  ARAB DIVERS

10 - BARRACUDA DIVING CLUB10 - BARRACUDA DIVING CLUB

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite:

00962 795996662
bait_alaqaba@hotmail.com
nicht vorhanden 

00962 795996662
bait_alaqaba@hotmail.com
nicht vorhanden 

Tauchausbildung, Sporttauchen, Strand,- Boot,- Frei- und Tieftauchen, Bubble-Maker, Nitrox,   Unterkunft,
 Ausrüstung zum Verkauf / Verleih
Tauchausbildung, Sporttauchen, Strand,- Boot,- Frei- und Tieftauchen, Bubble-Maker, Nitrox,   Unterkunft,
 Ausrüstung zum Verkauf / Verleih

Arabisch, English, Französisch, Italienisch , Russisch, Niederländisch.Arabisch, English, Französisch, Italienisch , Russisch, Niederländisch.

SchnorchelausflügeSchnorchelausflüge

9 - Bait al Aqaba Dive Center9 - Bait al Aqaba Dive Center

6 - AQABA BEDOUIN DIVE CENTER6 - AQABA BEDOUIN DIVE CENTER



DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache
ExtrasExtras

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

Tel:
Email:
Webseite :

Tel:
Email:
Webseite :

+962 (0)3 201 8883
diveaqaba@diveaqaba.com
www.diveaqaba.com 

+962 (0)3 201 8883
diveaqaba@diveaqaba.com
www.diveaqaba.com 

Arabisch, Englisch, JapanischArabisch, Englisch, Japanisch
Marine Services, technisches Tauchen, Tec-Ausbildung, Berufstauchen, Instruktur-KurseMarine Services, technisches Tauchen, Tec-Ausbildung, Berufstauchen, Instruktur-Kurse

Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgänge, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen
Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgänge, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite:

Tauchausbildung,Sporttauchen,Strandtauchgänge,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen,Bubble-Maker,
Unterkunft,Ausrüstung zum Verkauf/Verleih,Wartung/ Instandhaltung von Ausrüstungen, Nitrox
Tauchausbildung,Sporttauchen,Strandtauchgänge,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen,Bubble-Maker,
Unterkunft,Ausrüstung zum Verkauf/Verleih,Wartung/ Instandhaltung von Ausrüstungen, Nitrox

Englisch, Deutsch, Spanisch, Arabisch, FranzösischEnglisch, Deutsch, Spanisch, Arabisch, Französisch

O2-Anbieter, Ausbildung SchulungszentrumO2-Anbieter, Ausbildung Schulungszentrum

+962 (0)79 973 9318
aqaba@extradivers.info
www.extradivers-worldwide.com

+962 (0)79 973 9318
aqaba@extradivers.info
www.extradivers-worldwide.com

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite:

Tauchausbildung,Sporttauchen,Strandtauchgänge,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen
Tauchausbildung,Sporttauchen,Strandtauchgänge,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen

Deutsch, Italienisch, EnglischDeutsch, Italienisch, Englisch

Wassersport, Berufstauchen, IACS zugelassenWassersport, Berufstauchen, IACS zugelassen

+962 (0)77 710 0044
mansour@jordanfrogman.com
www.mrfrogman.com 

+962 (0)77 710 0044
mansour@jordanfrogman.com
www.mrfrogman.com 

Aqaba Tauchbasen

5

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

Tel:
Email:
Webseite

Tel:
Email:
Webseite

Tauchausbildung, Sporttauchen Strandtauchgänge Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen
Tauchausbildung, Sporttauchen Strandtauchgänge Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen

Arabisch, Englisch, UngarischArabisch, Englisch, Ungarisch

Restaurant, SchwimmbadRestaurant, Schwimmbad

+962 (0)79 503 5696
darnadiver@gmail.com
www.darnavillage.com

+962 (0)79 503 5696
darnadiver@gmail.com
www.darnavillage.com

11 - DARNA DIVERS VILLAGE 11 - DARNA DIVERS VILLAGE 

13 -  DIVE AQABA13 -  DIVE AQABA

14 -  EXTRA DIVERS AQABA14 -  EXTRA DIVERS AQABA

15 - MR FROGMAN DIVE CENTER & DIVE SHOP15 - MR FROGMAN DIVE CENTER & DIVE SHOP

4

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

Tauchausbildung, Freizeit, Ufer, Boot und Tieftauchen, Tauchen für behinderte Menschen, Bubble-Maker Unterkunft, 
Geräte zum Verkauf / Miete, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen
Tauchausbildung, Freizeit, Ufer, Boot und Tieftauchen, Tauchen für behinderte Menschen, Bubble-Maker Unterkunft, 
Geräte zum Verkauf / Miete, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen

Schnorcheln , Nitrox , Unterwasserarbeiten Schnorcheln , Nitrox , Unterwasserarbeiten 

Englisch, ArabischEnglisch, Arabisch

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite:

+962 (0)3 203 5006
operation@deepbluedivecenter.com
www.deepbluedivecenter.com

+962 (0)3 203 5006
operation@deepbluedivecenter.com
www.deepbluedivecenter.com

12 - DEEP BLUE DIVE CENTER12 - DEEP BLUE DIVE CENTER



DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache
ExtrasExtras

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite:

Englisch, ArabischEnglisch, Arabisch

Schnorchelausflüge Schnorchelausflüge 

Tauchausbildung,Sporttauchen,Strandtauchgänge,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen, Nitrox
Tauchausbildung,Sporttauchen,Strandtauchgänge,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen, Nitrox

+962 (0)3 201 8969 
info@aqabascubadiving.com
www.aqabascubadiving.com 

+962 (0)3 201 8969 
info@aqabascubadiving.com
www.aqabascubadiving.com 

Tel:
Email:
Webseite :

Tel:
Email:
Webseite :

Englisch, Arabisch und FranzösischEnglisch, Arabisch und Französisch
Restaurant, Bar, swimming pools und WassersportRestaurant, Bar, swimming pools und Wassersport

Tauchausbildung,Sporttauchen,Strandtauchgänge,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen, Nitrox
Tauchausbildung,Sporttauchen,Strandtauchgänge,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen, Nitrox

+962 (0)3 201 5555
diving@coralbay.jo
www.coralbay.jo

+962 (0)3 201 5555
diving@coralbay.jo
www.coralbay.jo

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite:

Englisch, Arabisch, Russisch und TschechischEnglisch, Arabisch, Russisch und Tschechisch
PADI 5 Star IDC Center – Lehrausbildung, technisches Tauchen, 
Sidemount-Tauchen, beach club, swimming pool, Restaurant, Transport vom Flughafen
PADI 5 Star IDC Center – Lehrausbildung, technisches Tauchen, 
Sidemount-Tauchen, beach club, swimming pool, Restaurant, Transport vom Flughafen

Tauchausbildung, Sportdiver, Tauchen mit Guide, Privatführung, Strandtauchgang, Boot, Tief- und Nachtauchen, 
Nitrox, Bubble-Maker, Unterkunft, behindertengerechtes Tauchen, Entdeckung Tauchgeräte,  Schnorcheln, Gerätewartung,
Geräte zum Verkauf/Verleih.

Tauchausbildung, Sportdiver, Tauchen mit Guide, Privatführung, Strandtauchgang, Boot, Tief- und Nachtauchen, 
Nitrox, Bubble-Maker, Unterkunft, behindertengerechtes Tauchen, Entdeckung Tauchgeräte,  Schnorcheln, Gerätewartung,
Geräte zum Verkauf/Verleih.

+962 (0)3 201 8335
info@ aqabadivingseastar.com
www.aqabadivingseastar.com

+962 (0)3 201 8335
info@ aqabadivingseastar.com
www.aqabadivingseastar.com

Tel:
Email:
Webseite :

Tel:
Email:
Webseite :

Englisch, ArabischEnglisch, Arabisch

Tägliches Boot Tauchen und, Schnorchelausflüge PADI-Kurse für alle LevelsTägliches Boot Tauchen und, Schnorchelausflüge PADI-Kurse für alle Levels

Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgang, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen, Nitrox,
Bubble-Maker, Unterkunft
Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgang, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen, Nitrox,
Bubble-Maker, Unterkunft

+962 (0)79 584 3724
info@aqaba-sharksbay.com 
www.aqaba-sharksbay.com 

+962 (0)79 584 3724
info@aqaba-sharksbay.com 
www.aqaba-sharksbay.com 

Aqaba  Sharks Bay divers

  Aqaba - Jordan

Red S
ea Dive Center

Aqab a, Jordan

Aqaba Tauchbasen
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DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

Tel:
Email:
Webseite:

Tel:
Email:
Webseite:

Tauchausbildung,Sporttauchen,Strandtauchgänge,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen, Nitrox
Tauchausbildung,Sporttauchen,Strandtauchgänge,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf /Verleih, Wartung / Instandhaltung von Ausrüstungen, Nitrox

Englisch, ArabischEnglisch, Arabisch

+962 (0)79 580 1100
scubadiverjo@yahoo.com
www.jordandivingcenter.com

+962 (0)79 580 1100
scubadiverjo@yahoo.com
www.jordandivingcenter.com

16 - JORDAN SUN DIVING CENTER16 - JORDAN SUN DIVING CENTER

17 - ROTES MEER DIVING CENTER17 - ROTES MEER DIVING CENTER

18 -   ROYAL DIVING CLUB18 -   ROYAL DIVING CLUB

19 - SEA STAR WATER SPORTS CENTER 19 - SEA STAR WATER SPORTS CENTER 

20 - AQABA SHARKS BAY DIVERS20 - AQABA SHARKS BAY DIVERS



DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

Tel:

Email:

Webseite:

Tel:

Email:

Webseite:

Tauchausbildung,Sporttauchen,  Strandtauchgang, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen, Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf/Verleih, Nitrox
Tauchausbildung,Sporttauchen,  Strandtauchgang, Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen, Bubble-Maker,
Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf/Verleih, Nitrox

Englisch, Arabisch, Deutsch, Dänisch, Schwedisch, SpanischEnglisch, Arabisch, Deutsch, Dänisch, Schwedisch, Spanisch
Ganztag Bootausflüge, Schnellboot  Ganztag Bootausflüge, Schnellboot  

+962 (0)3 205 0030

aqaba@sinaidivers.com

www.sinaidivers.com 

+962 (0)3 205 0030

aqaba@sinaidivers.com

www.sinaidivers.com 

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

Tel:

Email:

Webseite:

Tel:

Email:

Webseite:

Englisch, Ungarisch, Russisch, Italienisch, ArabischEnglisch, Ungarisch, Russisch, Italienisch, Arabisch

+962 (0)79 610 1629 

divingmanager@sindbadjo.com

www.sindbadjo.com

+962 (0)79 610 1629 

divingmanager@sindbadjo.com

www.sindbadjo.com

Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgang ,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker, 
Entdeckung Tauchgeräte, Schnorcheln, Gerätewartung, Ausrüstung zum Verkauf/Vermietung
Tauchausbildung, Sporttauchen, Strandtauchgang ,Boot und Tieftauchen, behindertengerechtes Tauchen Bubble-Maker, 
Entdeckung Tauchgeräte, Schnorcheln, Gerätewartung, Ausrüstung zum Verkauf/Vermietung

PADI 5 Star Tauchen Urlaubsort, Aqua Lung Partnerschaft, Privatstrand, Privater Anlegesteg mitten 
im Herzen vom Marinepark, Transport zum/von Hotel – Flughafen, PADI Kurse von Anfänger bis zum 
Professional, spezielles Programm für Kinder, Tauchen mit Guide Privatführung

PADI 5 Star Tauchen Urlaubsort, Aqua Lung Partnerschaft, Privatstrand, Privater Anlegesteg mitten 
im Herzen vom Marinepark, Transport zum/von Hotel – Flughafen, PADI Kurse von Anfänger bis zum 
Professional, spezielles Programm für Kinder, Tauchen mit Guide Privatführung

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

Tel:

Email:

Webseite:

Tel:

Email:

Webseite:

Tauchausbildung, Strandtauchgang, Boot und Tieftauchen, Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf/Verleih,
Wartung/Instandhaltung von Ausrüstungen
Tauchausbildung, Strandtauchgang, Boot und Tieftauchen, Unterkunft, Ausrüstung zum Verkauf/Verleih,
Wartung/Instandhaltung von Ausrüstungen

Englisch, ArabischEnglisch, Arabisch

+962 (0)79 538 1979

mohammedsea@lycos.com

www.bedouinmoon.net

+962 (0)79 538 1979

mohammedsea@lycos.com

www.bedouinmoon.net
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21 -  SINAI DIVERS AQABA21 -  SINAI DIVERS AQABA

22 - SINDBAD DIVE CLUB22 - SINDBAD DIVE CLUB

24 - NEMO DIVE CENTER24 - NEMO DIVE CENTER

DienstleistungenDienstleistungen

SpracheSprache

ExtrasExtras

Tel:

Email:

Webseite:

Tel:

Email:

Webseite:

Tauchausbildung, Sporttauchen, Strand,- Boot,- Frei- und Tieftauchen, behindertengerechtes tauchen, Unterkunft,
 Ausrüstung zum Verkauf / Verleih, Nitrox, Ausrüstung/ Wartung 
Tauchausbildung, Sporttauchen, Strand,- Boot,- Frei- und Tieftauchen, behindertengerechtes tauchen, Unterkunft,
 Ausrüstung zum Verkauf / Verleih, Nitrox, Ausrüstung/ Wartung 

Arabisch, Englisch , Französisch, Ukrainisch , Russisch, Polnisch.Arabisch, Englisch , Französisch, Ukrainisch , Russisch, Polnisch.
Schnorchel- und  Angel-Ausflüge, Restaurant , Mitgliedschaft.Schnorchel- und  Angel-Ausflüge, Restaurant , Mitgliedschaft.

00962 777 84 80 46

liliyakr-krgina@yandex.ru

www.aqabascubadiving.com

00962 777 84 80 46

liliyakr-krgina@yandex.ru

www.aqabascubadiving.com

23 -  Southern Star Club23 -  Southern Star Club



1 – Erkunden Sie die Kultur einer
lebendigen Gemeinschaft am
Roten Meer  

1 – Erkunden Sie die Kultur einer
lebendigen Gemeinschaft am
Roten Meer  
Schlendern Sie vor Sonnenuntergang am Fischerhafen 
entlang und beobachten Sie das Treiben der Fischer 
aus Aqaba die ihren Fang entladen. 

Schlendern Sie vor Sonnenuntergang am Fischerhafen 
entlang und beobachten Sie das Treiben der Fischer 
aus Aqaba die ihren Fang entladen. 

2 – Besichtigung der islamischen Stadt von
Aqaba 
2 – Besichtigung der islamischen Stadt von
Aqaba 
Es war die erste islamische Stadt die ausserhalb der 
arabischen Halbinsel gebaut wurde. Ayla diente als 
Hafen und Lager für die Hejaz aufgrund der Nähe zu 
Palästina. Es war eine bedeutende Zwischenstation 
für ägyptische Pilger auf ihrer Reise nach Mekka. 
Heute, direkt im Herzen von Aqabas exponierten 
Hotelanlagen, finden Sie die Reste einer Stadtmauer, 
Tore, eine große Moschee und weiteren Bauten. Alle 
Standorte sind gut gekennzeichnet mit Information-
stafeln über ihre Geschichte und Bedeutung. 

Es war die erste islamische Stadt die ausserhalb der 
arabischen Halbinsel gebaut wurde. Ayla diente als 
Hafen und Lager für die Hejaz aufgrund der Nähe zu 
Palästina. Es war eine bedeutende Zwischenstation 
für ägyptische Pilger auf ihrer Reise nach Mekka. 
Heute, direkt im Herzen von Aqabas exponierten 
Hotelanlagen, finden Sie die Reste einer Stadtmauer, 
Tore, eine große Moschee und weiteren Bauten. Alle 
Standorte sind gut gekennzeichnet mit Information-
stafeln über ihre Geschichte und Bedeutung. 

3 – Auf der Spurensuche von Byzanz 3 – Auf der Spurensuche von Byzanz 
Langsam entüllen Ausgrabungen die Umrisse der 
byzantinischen Stadt Ayla, obwohl die meisten Steine 
wiederverwendet wurden um spätere Siedlungen zu 
bauen. Ein weiteres Highlight sind die Überreste eines 
alten Lehmgebäudes in Aqaba, dass aus einer Zeit 
zwischen dem 3. oder 4. Jahrhundert stammt. Man 
geht davon aus, dass es zur weltweit, ältesten, 
zwecksgebauten Kirche gehört.

Langsam entüllen Ausgrabungen die Umrisse der 
byzantinischen Stadt Ayla, obwohl die meisten Steine 
wiederverwendet wurden um spätere Siedlungen zu 
bauen. Ein weiteres Highlight sind die Überreste eines 
alten Lehmgebäudes in Aqaba, dass aus einer Zeit 
zwischen dem 3. oder 4. Jahrhundert stammt. Man 
geht davon aus, dass es zur weltweit, ältesten, 
zwecksgebauten Kirche gehört.

4 – Besuchen Sie die Festung von Aqaba4 – Besuchen Sie die Festung von Aqaba
Mit einer arabischen Inschrift an der Pforte erzählt es die 
Geschichte von der Mamlukenfestung (bekannt als Aqaba 
Castle) die während der Herrschaft von der Qansur Al Ghuri 
(1510-17) gebaut wurde.Seither hat es eine wechselvolle 
Geschichte. Auf früheren Erweiterungen und Renovierungen 
folgten Zeiten von Zerstörung. Die Festung diente als 
Militärstandort und als Karawanserei für Wallfahrer die 
Richtung Mecca zogen.

Mit einer arabischen Inschrift an der Pforte erzählt es die 
Geschichte von der Mamlukenfestung (bekannt als Aqaba 
Castle) die während der Herrschaft von der Qansur Al Ghuri 
(1510-17) gebaut wurde.Seither hat es eine wechselvolle 
Geschichte. Auf früheren Erweiterungen und Renovierungen 
folgten Zeiten von Zerstörung. Die Festung diente als 
Militärstandort und als Karawanserei für Wallfahrer die 
Richtung Mecca zogen.

Reiche und ruhmvolle Geschichte 
Archäologische Ausgrabungen bringen 
ständig neue Anzeichen über Aqabas 
kulturelle Geschichte zum Vorschein, deren 
Spuren bis zur Eisenzeit verfolgt werden.  

Reiche und ruhmvolle Geschichte 
Archäologische Ausgrabungen bringen 
ständig neue Anzeichen über Aqabas 
kulturelle Geschichte zum Vorschein, deren 
Spuren bis zur Eisenzeit verfolgt werden.  

Aqaba-Kultur
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Aqaba Festung ist täglich geöffnet
Von Mai bis Oktober (09:00 Uhr – 16:00 Uhr)
November bis April (09:00 Uhr – 17:00 Uhr)



5 –Zurück in die Vergangenheit im
Museum
5 –Zurück in die Vergangenheit im
Museum
In der Nähe von Aqabas Mamlukenfestung befindet 
sich das archäologische Museum mit einer Sammlung 
von Artefakten die einen Einblick in die Handelszeit der 
Stadt zeigen. Es besitzt eine kleine Sammlung von 
Keramik, Münzen aus Äthiopien, Ägypten und sogar 
vom weit entferten China. Zu den kostbaren Schätzen 
gehört der erste Meilenstein des römischen Via Nova 
Traiana, die mit einer Inschrift besagt, dass der Kaiser 
Trajan die Straße von Syrian bis zum Roten Meer bauen 
ließ.

In der Nähe von Aqabas Mamlukenfestung befindet 
sich das archäologische Museum mit einer Sammlung 
von Artefakten die einen Einblick in die Handelszeit der 
Stadt zeigen. Es besitzt eine kleine Sammlung von 
Keramik, Münzen aus Äthiopien, Ägypten und sogar 
vom weit entferten China. Zu den kostbaren Schätzen 
gehört der erste Meilenstein des römischen Via Nova 
Traiana, die mit einer Inschrift besagt, dass der Kaiser 
Trajan die Straße von Syrian bis zum Roten Meer bauen 
ließ.

dem Ur-Ur-Großvater von Jordaniens derzeitigen König 
Abdullah II Nach dem ersten Weltkrieg lebte er für 6 
Monate in dem Haus.

dem Ur-Ur-Großvater von Jordaniens derzeitigen König 
Abdullah II Nach dem ersten Weltkrieg lebte er für 6 
Monate in dem Haus.

7 - Statten Sie der Fahne am Revolte
Plaza einen Besuch ab.
7 - Statten Sie der Fahne am Revolte
Plaza einen Besuch ab.
Die 20x40 Meter Flagge befindet sich auf einem 137 Meter 
hohen Flaggenmast zum Gedenken an den großen arabischen 
Aufruhr. 

Die 20x40 Meter Flagge befindet sich auf einem 137 Meter 
hohen Flaggenmast zum Gedenken an den großen arabischen 
Aufruhr. 

8 - Gehen Sie in die Richtung Aqaba
Heimatmuseum vom arabischen
Revolution Plaza

8 - Gehen Sie in die Richtung Aqaba
Heimatmuseum vom arabischen
Revolution Plaza
Es befindet sich im Herzen von dem Fischerhafen mit 
Blick auf das atemberaubende Meer. Das alte Haus ist 
ein Replica von den Aqabawi Lehmhäusern. Das Dach ist 
aus Palmblättern, der Boden aus Kies mit traditionel-
len Fenstern und Türen. 

Es befindet sich im Herzen von dem Fischerhafen mit 
Blick auf das atemberaubende Meer. Das alte Haus ist 
ein Replica von den Aqabawi Lehmhäusern. Das Dach ist 
aus Palmblättern, der Boden aus Kies mit traditionel-
len Fenstern und Türen. 

Aqaba-Kultur
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Heimatmuseum Öffnungszeiten
Sonntag bis Donnerstag (08:00 Uhr – 14:30 Uhr)

6 –Besuchen Sie das Haus von Sharif
Hussein Bin Ali 
6 –Besuchen Sie das Haus von Sharif
Hussein Bin Ali 



11 - Besichtigen Sie den Souk (Markt) am
Roten Meer
11 - Besichtigen Sie den Souk (Markt) am
Roten Meer
Der Wochenmarkt findet jeden Freitag und das ganze 
Jahr über statt. Es fokusiert sehr auf die Förderung 
von Handwerksprodukten ausAqaba
Der Souk (Markt) ist ein umsatzstarkes Geemein-
schaftprojekt gegründet als Verbesserungsprojekt. 
Der Souk am Meer findet neben dem Captains Hotel 
auf der Nahdah Straße im Zentrum von Aqaba 
zwischen 18 bis 23 Uhr statt und bietet eine Palette 
an Kunsthandwerk, Essen und Unterhaltung für 
Familien und Kinder.

Der Wochenmarkt findet jeden Freitag und das ganze 
Jahr über statt. Es fokusiert sehr auf die Förderung 
von Handwerksprodukten ausAqaba
Der Souk (Markt) ist ein umsatzstarkes Geemein-
schaftprojekt gegründet als Verbesserungsprojekt. 
Der Souk am Meer findet neben dem Captains Hotel 
auf der Nahdah Straße im Zentrum von Aqaba 
zwischen 18 bis 23 Uhr statt und bietet eine Palette 
an Kunsthandwerk, Essen und Unterhaltung für 
Familien und Kinder.

9 –Genießen Sie den Klang von Aqabas
traditioneller „Simsimiya“ Musik.
9 –Genießen Sie den Klang von Aqabas
traditioneller „Simsimiya“ Musik.
Die „Simsimiya“ ist ein fünfsaitiges Streichinstru-
ment, welches ursprünglich von einem alten 
ausländischen Instrument adaptiert wurde und dem 
Volk zu einem der beliebtesten des Roten Meeres 
wurde. Die „Simsimiya“ ist beliebt bei den Fischern. 
Sie erzählen damit ihre Traditionen und unterhalten 
sich während der langen Fahrt und nach der Rückkehr 
im Hafen. Bei Sonnenuntergang kann man sie oft 
beobachten wie sie bei Gesang und Klang ihren Fang 
feiern..

Die „Simsimiya“ ist ein fünfsaitiges Streichinstru-
ment, welches ursprünglich von einem alten 
ausländischen Instrument adaptiert wurde und dem 
Volk zu einem der beliebtesten des Roten Meeres 
wurde. Die „Simsimiya“ ist beliebt bei den Fischern. 
Sie erzählen damit ihre Traditionen und unterhalten 
sich während der langen Fahrt und nach der Rückkehr 
im Hafen. Bei Sonnenuntergang kann man sie oft 
beobachten wie sie bei Gesang und Klang ihren Fang 
feiern..

10 –Lerne Arabisch10 –Lerne Arabisch
Beginnen Sie mit den Grundkenntnissen. Gelingt es 
Ihnen „marhaba“ (Hallo), „law Samaht“ (Bitte), 
„Shukran“ (Danke) und „keefak“ (wie geht es Ihnen, 
für einen Man), „Keefik“ (wie geht es Ihnen, für eine 
Frau) zu sagen, zeigen Sie gute Manieren und bereit zu 
lernen. Des Weiteren sind– „malish“ (ist okay, oder es 
macht nichts), „afwan“ (Entschuldigung), „Wayn 
(Wo), und „adesh“ (Wieviel) ist immer hilfreich und 
nützlich. Wenn Sie sich ehrgeizig fühlen, dann versuch-
en Sie folgendes – „andak“ (haben Sie), „shmal“ 
(links), „Yamin“ (rechts), und „dughri“ (geradeaus). 
Um mehr arabisch zu lernen, machen Sie sich eine 
kostenlose Kopie von „Say it in Arabic“- Grundkennt-
kisse auf Arabisch für Jordanien, zu erhalten beim 
Aqaba Touristen Informationszentrum.

Beginnen Sie mit den Grundkenntnissen. Gelingt es 
Ihnen „marhaba“ (Hallo), „law Samaht“ (Bitte), 
„Shukran“ (Danke) und „keefak“ (wie geht es Ihnen, 
für einen Man), „Keefik“ (wie geht es Ihnen, für eine 
Frau) zu sagen, zeigen Sie gute Manieren und bereit zu 
lernen. Des Weiteren sind– „malish“ (ist okay, oder es 
macht nichts), „afwan“ (Entschuldigung), „Wayn 
(Wo), und „adesh“ (Wieviel) ist immer hilfreich und 
nützlich. Wenn Sie sich ehrgeizig fühlen, dann versuch-
en Sie folgendes – „andak“ (haben Sie), „shmal“ 
(links), „Yamin“ (rechts), und „dughri“ (geradeaus). 
Um mehr arabisch zu lernen, machen Sie sich eine 
kostenlose Kopie von „Say it in Arabic“- Grundkennt-
kisse auf Arabisch für Jordanien, zu erhalten beim 
Aqaba Touristen Informationszentrum.

12 - Gestalten Sie ihren 12 - Gestalten Sie ihren 
Aqaba ist die Heimat für lokalen Schmuck. Die 
florierende Schmuckindustrie verfügt über Halbedel-
steine wie Lapis Lazuli, Bernstein und Amethsten. 
Suchen Sie Ketten mit passenden Ohrringen, Armbän-
dern und Ringe, die leicht verstaut als kostbare 
Geschenke für Familie und Freunde zu tragen sind. 
Sollten Sie nicht finden was sie suchen, sind die 
meisten Geschäfte bereit ihnen ein Schmuckstück 
maßzuschneidern das innerhalb weniger Stunden für 
Sie bereit ist.

Aqaba ist die Heimat für lokalen Schmuck. Die 
florierende Schmuckindustrie verfügt über Halbedel-
steine wie Lapis Lazuli, Bernstein und Amethsten. 
Suchen Sie Ketten mit passenden Ohrringen, Armbän-
dern und Ringe, die leicht verstaut als kostbare 
Geschenke für Familie und Freunde zu tragen sind. 
Sollten Sie nicht finden was sie suchen, sind die 
meisten Geschäfte bereit ihnen ein Schmuckstück 
maßzuschneidern das innerhalb weniger Stunden für 
Sie bereit ist.

Aqaba Kultur
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13 – Ihr Name im Sand13 – Ihr Name im Sand
In Aqaba ist der Sand der Zeit in eleganten, kleinen 
Flaschen gefüllt und zu Wüstenscenen geformt. 
Beobachten Sie die Künstler bei der Arbeit. Wenn Sie 
etwas Farbiges oder Spezielles, wie ihren Namen, der 
eines Freundes oder Familie bevorzugen, der 
Kunsthandwerker wird sich bemühen ein Souvenir zu 
bieten, das unvergesslich bleibt.

In Aqaba ist der Sand der Zeit in eleganten, kleinen 
Flaschen gefüllt und zu Wüstenscenen geformt. 
Beobachten Sie die Künstler bei der Arbeit. Wenn Sie 
etwas Farbiges oder Spezielles, wie ihren Namen, der 
eines Freundes oder Familie bevorzugen, der 
Kunsthandwerker wird sich bemühen ein Souvenir zu 
bieten, das unvergesslich bleibt.

14 – Würzen Sie Ihr Leben 14 – Würzen Sie Ihr Leben 
Sie fragen sich wahrscheinlich wo man köstliche Speisen 
zu sich nehmen kann? Probieren Sie die lokalen Lebensmit-
telgeschäfte wo verschiedene Gewürze wie Safran, 
Kardamom, Ingwer, Kreuzkümmel und Pfeffer in „Touris-
tenfreundlichen“ Päckchen zur Verfügung steht. Der Duft 
von Kräutern und Gewürzen führt zu den richtigen Geschäf-
ten. Wenn schon dort, schauen Sie sich die Auswahl an 
Nüssen, wie Pistazien und Mandeln an.

Sie fragen sich wahrscheinlich wo man köstliche Speisen 
zu sich nehmen kann? Probieren Sie die lokalen Lebensmit-
telgeschäfte wo verschiedene Gewürze wie Safran, 
Kardamom, Ingwer, Kreuzkümmel und Pfeffer in „Touris-
tenfreundlichen“ Päckchen zur Verfügung steht. Der Duft 
von Kräutern und Gewürzen führt zu den richtigen Geschäf-
ten. Wenn schon dort, schauen Sie sich die Auswahl an 
Nüssen, wie Pistazien und Mandeln an.

15 – Richtung Gold 15 – Richtung Gold 
Ist ihre Geschmacksrichtung in der gehobenen 
Preisklasse, dann suchen Sie eines der Goldgeschäfte 
im Zentrum der Stadt auf. Es wird eine Vielzahl von 
lokalen 21 Karat Goldschmuck zu unschlagbaren 
Preisen geboten.

Ist ihre Geschmacksrichtung in der gehobenen 
Preisklasse, dann suchen Sie eines der Goldgeschäfte 
im Zentrum der Stadt auf. Es wird eine Vielzahl von 
lokalen 21 Karat Goldschmuck zu unschlagbaren 
Preisen geboten.

In den vergangenen Jahren sind handwerkli-
che Produkte zu einem wichtigen Bestand-
teil für die Entwicklung in Jordanien 
geworden. Vor allem Frauen aus ländlichen 
Gebieten profitieren davon. Stickereien, 
Silber Schmuck, Teppiche und Keramik sind 
einige Waren die zum Kauf angeboten 
werden. Einige Geschäfte in Aqaba bieten 
auch einheimische Waren und können beim 
handwerken beobachtet werden. So lässt 
sich auch ein Teppich nach ihrem eigenen 
Entwurf herstellen.

In den vergangenen Jahren sind handwerkli-
che Produkte zu einem wichtigen Bestand-
teil für die Entwicklung in Jordanien 
geworden. Vor allem Frauen aus ländlichen 
Gebieten profitieren davon. Stickereien, 
Silber Schmuck, Teppiche und Keramik sind 
einige Waren die zum Kauf angeboten 
werden. Einige Geschäfte in Aqaba bieten 
auch einheimische Waren und können beim 
handwerken beobachtet werden. So lässt 
sich auch ein Teppich nach ihrem eigenen 
Entwurf herstellen.

Der Aqaba Souk ist nicht der älteste in der Region, 
trotzdem lohnt es sich gemütlich hinüber zu 
schlendern um sich die ungewöhnliche Mischung von 
Geschäften anzuschauen. Einige sind für die alltägli-
chen Bedürfnisse für Einheimische ausgestattet und 
bieten einen Einblick in das kulturelle Leben, andere 
wiederrum orientieren sich ganz nach Touristen. Hier 
gibt es alles was sie suchen, sei es Kunsthandwerk, 
günstige Bademode, eine neue Uhr oder die ein oder 
andere Kuriosität.

Der Aqaba Souk ist nicht der älteste in der Region, 
trotzdem lohnt es sich gemütlich hinüber zu 
schlendern um sich die ungewöhnliche Mischung von 
Geschäften anzuschauen. Einige sind für die alltägli-
chen Bedürfnisse für Einheimische ausgestattet und 
bieten einen Einblick in das kulturelle Leben, andere 
wiederrum orientieren sich ganz nach Touristen. Hier 
gibt es alles was sie suchen, sei es Kunsthandwerk, 
günstige Bademode, eine neue Uhr oder die ein oder 
andere Kuriosität.

16. Eine Besonderheit des Souks (Markt)16. Eine Besonderheit des Souks (Markt)

Alle Silberarbeiten sind gestempelt so dass die
Qualität gesichert ist
Alle Silberarbeiten sind gestempelt so dass die
Qualität gesichert ist

Aqaba-Kultur
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17 – Erkunden Sie die Kultstätten17 – Erkunden Sie die Kultstätten
Besuchen Sie die Al Sharif Hussein Moschee. Die Kuppel 
ist die erste und größte in Jordanien die mit dreidimen-
sionalen Verzierungen versehen ist. Oder besuchen sie 
die Kirche von Stella Maris mit ihrem modernen Stil 
und kräftiger Beleuchtungsanlange. Weitere Möglich-
keiten bieten sich außerhalb des Stadtzentrums. 
Schätzen Sie vor allem die Schlichtheit der Farben und 
Texturen der Masjid Sheikh Zayed Moschee und 
genießen Sie gleichzeitig den Panoramablick über den 
Golf von Aqaba.

Besuchen Sie die Al Sharif Hussein Moschee. Die Kuppel 
ist die erste und größte in Jordanien die mit dreidimen-
sionalen Verzierungen versehen ist. Oder besuchen sie 
die Kirche von Stella Maris mit ihrem modernen Stil 
und kräftiger Beleuchtungsanlange. Weitere Möglich-
keiten bieten sich außerhalb des Stadtzentrums. 
Schätzen Sie vor allem die Schlichtheit der Farben und 
Texturen der Masjid Sheikh Zayed Moschee und 
genießen Sie gleichzeitig den Panoramablick über den 
Golf von Aqaba.

18 – Probieren Sie das Henna Erlebnis18 – Probieren Sie das Henna Erlebnis
Seit Jahrhunderten benutzt die arabische Frau die 
Henna Pflanze für ihr Haar und der  Hautbehandlung. 
Sie genießen die wohltuende Wirkung und die 
Verschönerung. Auch heute wird es neben der 
modernen Kosmetik benutzt. Die Nacht vor der 
Hochzeit wird auch als  „Leylat Al Henna“ bezeichnet. 
Die Braut und ihre weiblichen Gäste singen, tanzen 
und bemalen sich mit Henna aufwendig an Händen 
und Füßen. Heutzutage bieten Schönheitssalons 
schöne, temporäre Henna Tattoos zu besonderen 
Anlässen.

Seit Jahrhunderten benutzt die arabische Frau die 
Henna Pflanze für ihr Haar und der  Hautbehandlung. 
Sie genießen die wohltuende Wirkung und die 
Verschönerung. Auch heute wird es neben der 
modernen Kosmetik benutzt. Die Nacht vor der 
Hochzeit wird auch als  „Leylat Al Henna“ bezeichnet. 
Die Braut und ihre weiblichen Gäste singen, tanzen 
und bemalen sich mit Henna aufwendig an Händen 
und Füßen. Heutzutage bieten Schönheitssalons 
schöne, temporäre Henna Tattoos zu besonderen 
Anlässen.

•Während der Gebetzeiten, die Moschee nicht 
betreten
•Bitte kleiden Sie bescheiden. Modekleidung muss 
Schulter und Knie bedecken.
•Frauen werden gebeten Ihre Haare zu bedecken
•Vor dem Betreten der Moschee die Schuhe 
ausziehen. Es ist möglich sie vor dem Eingang zu 
lassen oder in einer Tasche zu tragen.
•In der Moschee nicht essen
•Schalten Sie das Mobiletelefon aus und 
verursachen Sie keinen Lärm. 
•Auch außerhalb der Gebetszeiten befinden sich 
Gläubige anwesend die nicht gestört werden 
möchten. Bitte nicht direkt vor ihnen stehen oder 
laufen.
•Das Foto,- und Videografieren ist erlaubt, aber 
richten Sie ihre Kamera nicht auf Betende oder 
während ihrer rituellen Waschung außerhalb der 
Moschee

•Während der Gebetzeiten, die Moschee nicht 
betreten
•Bitte kleiden Sie bescheiden. Modekleidung muss 
Schulter und Knie bedecken.
•Frauen werden gebeten Ihre Haare zu bedecken
•Vor dem Betreten der Moschee die Schuhe 
ausziehen. Es ist möglich sie vor dem Eingang zu 
lassen oder in einer Tasche zu tragen.
•In der Moschee nicht essen
•Schalten Sie das Mobiletelefon aus und 
verursachen Sie keinen Lärm. 
•Auch außerhalb der Gebetszeiten befinden sich 
Gläubige anwesend die nicht gestört werden 
möchten. Bitte nicht direkt vor ihnen stehen oder 
laufen.
•Das Foto,- und Videografieren ist erlaubt, aber 
richten Sie ihre Kamera nicht auf Betende oder 
während ihrer rituellen Waschung außerhalb der 
Moschee

Besuch einer Moschee,
Verhaltensregeln
Besuch einer Moschee,
Verhaltensregeln

Aqaba Kultur
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1 –Lernen Sie mehr vom
Unterwasserleben in Aqaba
1 –Lernen Sie mehr vom
Unterwasserleben in Aqaba
Mit einem Fachlehrgang über Namen und Typenbez-
eichnung von über eintausend Arten von Fischen und 
300 Unterarten von Korallen, erfahren Sie mehr über 
das einzigartige Leben, das Sie während ihrem 
Tauchgang an über 20 Tauchplätzen beobachten 
können.

Mit einem Fachlehrgang über Namen und Typenbez-
eichnung von über eintausend Arten von Fischen und 
300 Unterarten von Korallen, erfahren Sie mehr über 
das einzigartige Leben, das Sie während ihrem 
Tauchgang an über 20 Tauchplätzen beobachten 
können.

2- Besuchen Sie den Marinepark von Aqaba2- Besuchen Sie den Marinepark von Aqaba
Das Meeresschutzgebiet erstreckt sich über sieben 
Kilometer entlang der Küste.
Es bestrebt das marine Leben und die Korallenbänke in 
der Küstennähe von Aqaba zu erhalten.
Der Park verfügt über ein interessantes Muschel 
Museum, Räumlichkeiten und einen Schulungsraum 
für Kinder, eine kleine Bibliothek, ein Restaurant und 
ein Souvenirshop.

Das Meeresschutzgebiet erstreckt sich über sieben 
Kilometer entlang der Küste.
Es bestrebt das marine Leben und die Korallenbänke in 
der Küstennähe von Aqaba zu erhalten.
Der Park verfügt über ein interessantes Muschel 
Museum, Räumlichkeiten und einen Schulungsraum 
für Kinder, eine kleine Bibliothek, ein Restaurant und 
ein Souvenirshop.
Aqaba Marinepark 
Tel: +962 (0)3 203 5801
Email: admin@aqabamarinepark.jo
Webseite: www.aqabamarinepark.jo

Aqaba Marinepark 
Tel: +962 (0)3 203 5801
Email: admin@aqabamarinepark.jo
Webseite: www.aqabamarinepark.jo

Aqaba Aquarium, täglich geöffnet
Sonntag bis Donnerstag (08:00 Uhr – 16:00 Uhr)
Freitag bis Samstag und an offiziellen Feiertagen (08:00 Uhr – 17:00 Uhr).

Aqaba Aquarium, täglich geöffnet
Sonntag bis Donnerstag (08:00 Uhr – 16:00 Uhr)
Freitag bis Samstag und an offiziellen Feiertagen (08:00 Uhr – 17:00 Uhr).

3 - Aquarium und Marine Science
Station
3 - Aquarium und Marine Science
Station
Wenn Sie nicht die Möglichkeit oder Lust zum tauchen 
oder schnorcheln haben, besuchen Sie das Marine 
Science Station Aquarium für Wissenschaft. Dort 
haben Sie die Möglichkeit das reiche Leben des Golfs 
von Aqaba hinter einer Glasscheibe zu beobachten. 
Rotfeuerfische, Papageienfische, Muränen, Steinfis-
che und Schildkröten sind nur einige Vertreter des 
Roten Meeres.

Wenn Sie nicht die Möglichkeit oder Lust zum tauchen 
oder schnorcheln haben, besuchen Sie das Marine 
Science Station Aquarium für Wissenschaft. Dort 
haben Sie die Möglichkeit das reiche Leben des Golfs 
von Aqaba hinter einer Glasscheibe zu beobachten. 
Rotfeuerfische, Papageienfische, Muränen, Steinfis-
che und Schildkröten sind nur einige Vertreter des 
Roten Meeres.

Aqaba und die Umgebung ist reich an Geschichte, Naturwunder, Kulturerbe und ist bekannt als 
Touristenattraktion und einschneidene Erlebnisse. Es ist die Heimat eines erstaunlichen Ecosystems 
und dem Roten Meer. Das aquatische Leben ist wie eine gefüllte Schatztruhe. 

Aqaba und die Umgebung ist reich an Geschichte, Naturwunder, Kulturerbe und ist bekannt als 
Touristenattraktion und einschneidene Erlebnisse. Es ist die Heimat eines erstaunlichen Ecosystems 
und dem Roten Meer. Das aquatische Leben ist wie eine gefüllte Schatztruhe. 

NaturjuwelNaturjuwel

Die Stadt Aqaba engagiert sich für Umweltiniti-
ativen, umweltfreundlichen Tourismus, bietet 
zahlreiche Freizeitmöglichkeiten und 
Aktivitäten für Touristen um die schönen 
Wunder zu erleben. Aqaba versteht die 
zunehmende Bedeutung von Stadtleben, 
Tourismus und Natur. Mit dieser Sicht hat die 
Stadt das Grüne Schlüssel Programm 
eingeführt, um die Unternehmer und Führung-
skräfte von  der Tourismusbranche anzuspor-
nen, negative Umweltfolgen zu senken.

Die Stadt Aqaba engagiert sich für Umweltiniti-
ativen, umweltfreundlichen Tourismus, bietet 
zahlreiche Freizeitmöglichkeiten und 
Aktivitäten für Touristen um die schönen 
Wunder zu erleben. Aqaba versteht die 
zunehmende Bedeutung von Stadtleben, 
Tourismus und Natur. Mit dieser Sicht hat die 
Stadt das Grüne Schlüssel Programm 
eingeführt, um die Unternehmer und Führung-
skräfte von  der Tourismusbranche anzuspor-
nen, negative Umweltfolgen zu senken.

Genießen Sie die
Qualitätsauszeichnungen von der
blauen Flagge und dem grünen
Schlüssel für Tourismus

Genießen Sie die
Qualitätsauszeichnungen von der
blauen Flagge und dem grünen
Schlüssel für Tourismus

Tel: +962 (0)3 201 5144
Email: mssoffice@ju.edu.jo
Webseite : www.ju.edu.jo/mss

Tel: +962 (0)3 201 5144
Email: mssoffice@ju.edu.jo
Webseite : www.ju.edu.jo/mss

Eco Aqaba
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6 –Beobachten Sie die Vögel bei ihrer
jährlichen Migration im Aqaba Vogelreservat
6 –Beobachten Sie die Vögel bei ihrer
jährlichen Migration im Aqaba Vogelreservat
Aqaba. Die Aqaba Vogelwarte (ABO) ist eine 
Projektüberwachung zur Beobachtung der Zugvögel 
zwischen Eurasien und Afrika, eine der wichtigsten 
Strecken zwischen den Kontinenten für die Vogelzug-
zeit im Frühjahr und Herbst. Es ist ein regelrechter 
Flaschenhals zwischen Asien und Afrika und es wird 
zum letzten Stopp bevor es zum Weiterflug zur Sinai 
Wüste geht, und als erster  Rastort zum Weiterflug 
nach Asien. 

Es bietet Ornithologen zahlreiche Möglichkeit zum 
Beobachten von mehr als 80 verschiedenen Arten 
während der Saison.

Die Gesamtfläche der (ABO) ist 0,5 km, die aus 
Bäumen und Teichen mit seichten und tieferen Ebenen 
besteht. Es bietet ein Biotop um verschiedene 
Vogelarten für den Vogelbeobachter anzulocken.
ABO wird von der Royal Society of Nature (RSCN) 
verwaltet und befasst sich mit der Erhaltung der 
Natur. Es ist eine wichtige Station zur Vogelbeobach-
tung und bietet eco-freundliche Aktivitäten an, die 
die Bewahrung des Lebensraums von einheimischen 
Vögeln und Zugvögeln unterstützen. Die Vogelwarte 
kontrolliert und dient zur Forschung zum Aufbau einer 
Datenbank der Vogelmigration durch Aqaba.

Aqaba. Die Aqaba Vogelwarte (ABO) ist eine 
Projektüberwachung zur Beobachtung der Zugvögel 
zwischen Eurasien und Afrika, eine der wichtigsten 
Strecken zwischen den Kontinenten für die Vogelzug-
zeit im Frühjahr und Herbst. Es ist ein regelrechter 
Flaschenhals zwischen Asien und Afrika und es wird 
zum letzten Stopp bevor es zum Weiterflug zur Sinai 
Wüste geht, und als erster  Rastort zum Weiterflug 
nach Asien. 

Es bietet Ornithologen zahlreiche Möglichkeit zum 
Beobachten von mehr als 80 verschiedenen Arten 
während der Saison.

Die Gesamtfläche der (ABO) ist 0,5 km, die aus 
Bäumen und Teichen mit seichten und tieferen Ebenen 
besteht. Es bietet ein Biotop um verschiedene 
Vogelarten für den Vogelbeobachter anzulocken.
ABO wird von der Royal Society of Nature (RSCN) 
verwaltet und befasst sich mit der Erhaltung der 
Natur. Es ist eine wichtige Station zur Vogelbeobach-
tung und bietet eco-freundliche Aktivitäten an, die 
die Bewahrung des Lebensraums von einheimischen 
Vögeln und Zugvögeln unterstützen. Die Vogelwarte 
kontrolliert und dient zur Forschung zum Aufbau einer 
Datenbank der Vogelmigration durch Aqaba.

Wenn Du ein qualifizierter Taucher bist und 
Dich für den Schutz der Meeresumwelt 
einsetzen möchtest, dann setz Dich mit 
dem Aqaba Dive cleanup National Team in 
Verbindung. Das bestehende Team wurde 
kürzlich gegründet und hat bereits mehrere 
Tauchgänge gesponsert und Tonnenweise 
Müll herausgezogen.
Weitere Informationen: Info@aqaba.jo 

Wenn Du ein qualifizierter Taucher bist und 
Dich für den Schutz der Meeresumwelt 
einsetzen möchtest, dann setz Dich mit 
dem Aqaba Dive cleanup National Team in 
Verbindung. Das bestehende Team wurde 
kürzlich gegründet und hat bereits mehrere 
Tauchgänge gesponsert und Tonnenweise 
Müll herausgezogen.
Weitere Informationen: Info@aqaba.jo 

Tauchen zum AnlassTauchen zum Anlass

Eco Aqaba 
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Die Aqaba Vogelwarte befindet sich im Al Salam Waldgr-
undstück.
Zum Besuch der Warte, nehmen Sie die Hauptstrasse 
Richtung Aqaba Eilat- Grenze. Eintrittskarten und 
Shuttle Bus sind verfügbar im MÖVENPICK RESORT & 
RESIDENCES AQABA nach (ABO)
Täglich geöffnet (außer Freitag & nationalen Feierta-
gen) von 8:00 Uhr & letzter Eintritt um 16:00 Uhr
Tel.: +962 (0)3 205 8825
Webseite: www.rscn.org.jo

Die Aqaba Vogelwarte befindet sich im Al Salam Waldgr-
undstück.
Zum Besuch der Warte, nehmen Sie die Hauptstrasse 
Richtung Aqaba Eilat- Grenze. Eintrittskarten und 
Shuttle Bus sind verfügbar im MÖVENPICK RESORT & 
RESIDENCES AQABA nach (ABO)
Täglich geöffnet (außer Freitag & nationalen Feierta-
gen) von 8:00 Uhr & letzter Eintritt um 16:00 Uhr
Tel.: +962 (0)3 205 8825
Webseite: www.rscn.org.jo



Unternehmen Sie eine Reise zur perfekten Entspannung, einer Verjüngungskur und zur Besinnung in 
einem der Aqaba Heilbäder. Verwöhnen Sie ihre Sinne mit einer Auswahl von speziellen Spas, 
marokkanischen und Türkischen Bädern, Salzmassagen mit natürlichen Salzen aus dem Toten Meer, 
Sauna, Dampfräume und Hydro-Bad

Unternehmen Sie eine Reise zur perfekten Entspannung, einer Verjüngungskur und zur Besinnung in 
einem der Aqaba Heilbäder. Verwöhnen Sie ihre Sinne mit einer Auswahl von speziellen Spas, 
marokkanischen und Türkischen Bädern, Salzmassagen mit natürlichen Salzen aus dem Toten Meer, 
Sauna, Dampfräume und Hydro-Bad

1 - Machen Sie eine kleine Zeitreise in
die Vergangenheit und gönnen Sie
sich den Luxus eines türkischen und
marokkanischen Bades.

1 - Machen Sie eine kleine Zeitreise in
die Vergangenheit und gönnen Sie
sich den Luxus eines türkischen und
marokkanischen Bades.
Wählen Sie eine Kombination aus Dampfbad, Peeling 
und Massage. Lassen Sie ihre Sorgen zurück und 
verlassen Sie das Bad sauberer als zuvor. In den Aqaba 
Türkisch Bädern sind hauptsächlich Männer willkom-
men, während die Marokkanischen für Frauen geeignet 
sind 

Wählen Sie eine Kombination aus Dampfbad, Peeling 
und Massage. Lassen Sie ihre Sorgen zurück und 
verlassen Sie das Bad sauberer als zuvor. In den Aqaba 
Türkisch Bädern sind hauptsächlich Männer willkom-
men, während die Marokkanischen für Frauen geeignet 
sind 

2 - Schönheitsbehandlungen im
 Kosmetiksalon vor Ort
2 - Schönheitsbehandlungen im
 Kosmetiksalon vor Ort

3 –Das volle Verwöhnungsprogramm3 –Das volle Verwöhnungsprogramm

Sind Sie auf der Suche nach etwas traditionellen und 
einem vernünftigen Preis, dann probieren Sie 
unbedingt die Zitronen und Zucker Methode auf ihren 
Beinen und Schenkel um eine perfekte Hauttextatur 
für den Strandgang zu bekommen.

Sind Sie auf der Suche nach etwas traditionellen und 
einem vernünftigen Preis, dann probieren Sie 
unbedingt die Zitronen und Zucker Methode auf ihren 
Beinen und Schenkel um eine perfekte Hauttextatur 
für den Strandgang zu bekommen.

Große Hotels und unabhängige Spas bieten Ihnen die 
Möglichkeit sich bei einer Massage, im Whirlpool, 
Jacuzzi oder bei einer kosmetischen Behandlung zu 
entspannen. Für ein typisch orientalische Erlebnis, 
besuchen Sie Janna Spa.

Große Hotels und unabhängige Spas bieten Ihnen die 
Möglichkeit sich bei einer Massage, im Whirlpool, 
Jacuzzi oder bei einer kosmetischen Behandlung zu 
entspannen. Für ein typisch orientalische Erlebnis, 
besuchen Sie Janna Spa.

Aqaba Türkisches BadAqaba Türkisches Bad
Tel :
Adresse: 
Tel :
Adresse: 

+962 (0)79 520 4440
King Hussein Bin Talal STR.
+962 (0)79 520 4440
King Hussein Bin Talal STR.

Bab Al HaraTürkisches BadBab Al HaraTürkisches Bad
Tel :
Adresse: 
Tel :
Adresse: 

+962 (0)79 966 3800
Al-Rasheid STR.
+962 (0)79 966 3800
Al-Rasheid STR.

Janna Spa (Marokkanisches Bad)Janna Spa (Marokkanisches Bad)
Tel :
Adresse: 
Webseite :

Tel :
Adresse: 
Webseite :

+962 (0)3 205 1991
Al-Rasheid STR.
http://www.janna-spa.com

+962 (0)3 205 1991
Al-Rasheid STR.
http://www.janna-spa.com

Zara SpaZara Spa
Tel :
Adresse: 

Webseite :

Tel :
Adresse: 

Webseite :

+962 (0)3 209 0300
MÖVENPICK RESORT
& SPA TALA BAY AQABA 
www.moevenpick-aqaba.com

+962 (0)3 209 0300
MÖVENPICK RESORT
& SPA TALA BAY AQABA 
www.moevenpick-aqaba.com

Radisson BLU SpaRadisson BLU Spa
Tel :
Adresse: 
Webseite :

Tel :
Adresse: 
Webseite :

+962 (0)3 209 0777
RADISSON BLU TALA BAY RESORT 
www.radissonblu.com

+962 (0)3 209 0777
RADISSON BLU TALA BAY RESORT 
www.radissonblu.com

Marina Plaza SpaMarina Plaza Spa
Tel :
Adresse: 
Webseite :

Tel :
Adresse: 
Webseite :

+962 (0)3 209 2900
MARINA PLAZA HOTEL 
www.marinaplaza.org

+962 (0)3 209 2900
MARINA PLAZA HOTEL 
www.marinaplaza.org

Intercontinental SpaIntercontinental Spa
Tel :
Adresse: 
Webseite :

Tel :
Adresse: 
Webseite :

+962 (0)3 209 0888
INTERCONTINENTAL AQABA RESORT
www.intercontinental.com

+962 (0)3 209 0888
INTERCONTINENTAL AQABA RESORT
www.intercontinental.com

Kempinski SpaKempinski Spa
Tel :
Adresse: 
Webseite :

Tel :
Adresse: 
Webseite :

+962 (0)3 209 0888
KEMPINSKI HOTEL AQABA
www.kempinski-aqaba.com

+962 (0)3 209 0888
KEMPINSKI HOTEL AQABA
www.kempinski-aqaba.com
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Aqaba kleine Extras



4 – Hüpfen Sie in einen offenen Bus4 – Hüpfen Sie in einen offenen Bus
Keine Lust herumzulaufen? Kein Problem! Gönnen Sie ihren 
Füßen eine Pause und fahren mit dem Bus durch die Stadt und 
bewundern Sie die Sehenswürdigkeiten und Attraktionen. 
Weiterhin  werden unterschiedliche Routen und Zeiten, sowie 
eine 45 minütige Stadtrundfahrt angeboten, die das 
Stadtzentrum und den Markt umfasst. Desweiteren wird eine 
eineinhalb lange Stunde angeboten, wo das Stadtzentrum 
und der Südstrand (South Beach) angefahren werden.

Keine Lust herumzulaufen? Kein Problem! Gönnen Sie ihren 
Füßen eine Pause und fahren mit dem Bus durch die Stadt und 
bewundern Sie die Sehenswürdigkeiten und Attraktionen. 
Weiterhin  werden unterschiedliche Routen und Zeiten, sowie 
eine 45 minütige Stadtrundfahrt angeboten, die das 
Stadtzentrum und den Markt umfasst. Desweiteren wird eine 
eineinhalb lange Stunde angeboten, wo das Stadtzentrum 
und der Südstrand (South Beach) angefahren werden.

5 – Entdecken Sie Aqaba zu Fuß5 – Entdecken Sie Aqaba zu Fuß
Entdecken Sie Aqaba wenn sich der Tag langsam dem 
Ende neigt.Alle Sehenswürdigkeiten der Stadt befind-
en sich in fußläufiger Nähe und sind leicht zu 
erreichen.

Entdecken Sie Aqaba wenn sich der Tag langsam dem 
Ende neigt.Alle Sehenswürdigkeiten der Stadt befind-
en sich in fußläufiger Nähe und sind leicht zu 
erreichen.
6- Verbringen Sie einen Tag im Berenice
Beach Club
6- Verbringen Sie einen Tag im Berenice
Beach Club
Der einzigartige Berenice Beach Club erstreckt sich 
über eine Strandfläche von 500 Meter entlang der 
Küste von Aqaba und bietet ganzjährigen Zugang zum 
Wassersport, Segeln, Tauchen, Essen und Unterh-
altung. Die Tauch,- und Schnorchelgebiete sind 
einzigartig und bietet Naturliebhaber die Gelegenheit 
die Korallen und das marine Leben am Roten Meer in 
ihrer ganzen Schönheit zu betrachten.

Der einzigartige Berenice Beach Club erstreckt sich 
über eine Strandfläche von 500 Meter entlang der 
Küste von Aqaba und bietet ganzjährigen Zugang zum 
Wassersport, Segeln, Tauchen, Essen und Unterh-
altung. Die Tauch,- und Schnorchelgebiete sind 
einzigartig und bietet Naturliebhaber die Gelegenheit 
die Korallen und das marine Leben am Roten Meer in 
ihrer ganzen Schönheit zu betrachten.

Erleben Sie wie die Sonne westlich hinter den Bergen 
vom Roten Meer versinkt, während sich das Gebirge um 
Aqaba bernsteinfarbig verändert. Genießen Sie die 
stille Atmospähre, lauschen Sie zu den Klängen sanfter 
Musik im Hintergrund mit ihrem Lieblingsgetränk in der 
Hand.

Erleben Sie wie die Sonne westlich hinter den Bergen 
vom Roten Meer versinkt, während sich das Gebirge um 
Aqaba bernsteinfarbig verändert. Genießen Sie die 
stille Atmospähre, lauschen Sie zu den Klängen sanfter 
Musik im Hintergrund mit ihrem Lieblingsgetränk in der 
Hand.

8- Kaufen Sie eine Wohnung8- Kaufen Sie eine Wohnung
Nur wenige Flugstunden von Europa entfernt und 
einem angenehmen warmen Klima ist Aqaba der ideale 
Standpunkt für ihren Urlaubs,- oder Ruheort. Durch 
liberale Gesetze wird es auch Ausländer ermöglicht in 
Immobilien zu investieren. Wohnen Sie mittendrin in 
der Stadt oder investieren Sie in einem Neubauprojekt 
an der Strandpromenade  in der Zukunft von Morgen. 
Ergattern Sie ihren Meerblick zum Tiefstpreis.

Nur wenige Flugstunden von Europa entfernt und 
einem angenehmen warmen Klima ist Aqaba der ideale 
Standpunkt für ihren Urlaubs,- oder Ruheort. Durch 
liberale Gesetze wird es auch Ausländer ermöglicht in 
Immobilien zu investieren. Wohnen Sie mittendrin in 
der Stadt oder investieren Sie in einem Neubauprojekt 
an der Strandpromenade  in der Zukunft von Morgen. 
Ergattern Sie ihren Meerblick zum Tiefstpreis.

Parkplatz/Süd von 
Al-Hammamat
Al-Tunisyya STR.

Parkplatz/Süd von 
Al-Hammamat
Al-Tunisyya STR.

 
Aqaba kleine Extras

16

Fahrkarten & Abfahrt Punkt

Für Reservation, bitte kontaktieren Sie die
 Rezeption in Ihrem Hotel oder rufen Sie an:

Mobile: +962 (0)79 963 6363
             +962 (0)79 660 8084
Website: www.berenice.com.jo

7 - Geben Sie den Ton an mit einer
unvergesslichen Bootsfahrt in den
Sonnenuntergang

7 - Geben Sie den Ton an mit einer
unvergesslichen Bootsfahrt in den
Sonnenuntergang



Nehmen Sie sich etwas Zeit in Aqaba, genießen Sie die lokalen und regionalen SpeisenNehmen Sie sich etwas Zeit in Aqaba, genießen Sie die lokalen und regionalen Speisen
Einfache Vorspeisen bis zu einem Mezza (mehrere Gerichte) mit diversen Speisen werden angeboten. 
Gebräuchlich ist Hummus  (ein Püree aus Kicherbsen und Sesampaste), Mutabbel (Aubergine mit 
Sesampüree) Labaneh (Joghurt), Tabbuleh (ein Petersilien basierter Salat), Kubbeh (eine Mischung aus 
Hackfleisch, Zwiebeln und Weizen), Hühnerleber, pikante Backwaren und grünen Salat.

Einfache Vorspeisen bis zu einem Mezza (mehrere Gerichte) mit diversen Speisen werden angeboten. 
Gebräuchlich ist Hummus  (ein Püree aus Kicherbsen und Sesampaste), Mutabbel (Aubergine mit 
Sesampüree) Labaneh (Joghurt), Tabbuleh (ein Petersilien basierter Salat), Kubbeh (eine Mischung aus 
Hackfleisch, Zwiebeln und Weizen), Hühnerleber, pikante Backwaren und grünen Salat.

Kleine frittierte Bällchen aus pürierten KichererbsenKleine frittierte Bällchen aus pürierten Kichererbsen

Die Auswahl besteht aus Hummus, Muttabel, weißen 
Käse, eingelegtes Gemüse, frische Tomaten und 
Gurken, Joghurt und Labaneh. Dazu wird immer 
Fladenbrot und heißer Tee mit frischen Minzeblättchen 
gereicht.

Die Auswahl besteht aus Hummus, Muttabel, weißen 
Käse, eingelegtes Gemüse, frische Tomaten und 
Gurken, Joghurt und Labaneh. Dazu wird immer 
Fladenbrot und heißer Tee mit frischen Minzeblättchen 
gereicht.

1 Nehmen Sie sich Zeit für ein
traditionelles Frühstück
1 Nehmen Sie sich Zeit für ein
traditionelles Frühstück

3 - Probieren Sie ein „Falafelsandwich“3 - Probieren Sie ein „Falafelsandwich“

Eine weitere Option ist ein kleiner Snack oder ein 
leichtes Mittagessen aus Pasteten gefüllt mit Fleisch, 
Käse, Spinat oder Kartoffeln.

Eine weitere Option ist ein kleiner Snack oder ein 
leichtes Mittagessen aus Pasteten gefüllt mit Fleisch, 
Käse, Spinat oder Kartoffeln.

2 - Vergessen Sie nicht unser
„Mu’janaat“
2 - Vergessen Sie nicht unser
„Mu’janaat“

Aus spießgegrillten Lamm oder Huhn serviert im Shrak 
Fladenbrot
Aus spießgegrillten Lamm oder Huhn serviert im Shrak 
Fladenbrot

Ist eine traditionelle Frühstückspastete 
die aus einem flachen teig mit Thymian, 
Sumach, Sesamkörner, Oliven und Olivenöl 
im Ofen gebacken wird und in jeder 
Bäckerei in Aqaba angeboten wird.

Ist eine traditionelle Frühstückspastete 
die aus einem flachen teig mit Thymian, 
Sumach, Sesamkörner, Oliven und Olivenöl 
im Ofen gebacken wird und in jeder 
Bäckerei in Aqaba angeboten wird.

4   Probieren Sie ein „Shawerma“
Sandwich
4   Probieren Sie ein „Shawerma“
Sandwich

Manakish Zaater-Manakish Zaater-

Geschmacksrichtung von Aqaba
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Aqabas regionale Spezialität ist eine delikate Speise 
aus gebratenem Fisch serviert auf einem Bett Reis. 
Oder probieren Sie eines der besten Fisch die das Rote 
Meer zu bieten hat, wie zb. Hammur oder Sultan 
Ibrahim der auf dem Grill einfach zubereitet mit Salat 
serviert wird.

Aqabas regionale Spezialität ist eine delikate Speise 
aus gebratenem Fisch serviert auf einem Bett Reis. 
Oder probieren Sie eines der besten Fisch die das Rote 
Meer zu bieten hat, wie zb. Hammur oder Sultan 
Ibrahim der auf dem Grill einfach zubereitet mit Salat 
serviert wird.

5- Sayadieh Rezept5- Sayadieh Rezept

Maqlubeh Schichtweise frittiertes Gemüse, Fleisch 
oder Hühnerfleisch etc.
Maqlubeh Schichtweise frittiertes Gemüse, Fleisch 
oder Hühnerfleisch etc.

6- Weitere traditionelle Speisen6- Weitere traditionelle Speisen

Musakhan (gekochtes Fleisch oder  Hühnerfleisch mit 
Zwiebeln und Sumach auf dünnen Brotscheiben in Olivenöl)
Musakhan (gekochtes Fleisch oder  Hühnerfleisch mit 
Zwiebeln und Sumach auf dünnen Brotscheiben in Olivenöl)

Kebab Gehacktes Lamm, gewürzt mit frischem Minzen-
koriander, Petersilie, Ingwer und grüner Chili Paste
Kebab Gehacktes Lamm, gewürzt mit frischem Minzen-
koriander, Petersilie, Ingwer und grüner Chili Paste

Sayadieh Rezept Sayadieh Rezept (Für 10 Personen)(Für 10 Personen)

Zutaten:

 
 Ein Geschmack aus Aqaba
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2 HammourFisch (5 kg)
1 kg rote Zwiebeln
2 Knoblauchzehen
1 ½ kg mittel-körnigen Reis
 Öl zum Braten
2 bis 3 Esslöffel Butter
1 scharfe Chili Schote
2 getrocknete Zitronen
Gewürze (zum Abschmecken)
Kreuzkümmel
schwarzer Pfeffer
Zimt
Gewürzmischung
2 Lorbeerblätter
Gold geröstete Mandel,-Pinienkerne
Grüne und rote Paprikastreifen
(Vorbeitung von Fisch und Reis)
1.Nach der Reinigung den Fisch mit Wasser und 
Essig abspülen.
2.Den Fisch in drei Teile schneiden: Kopf, Mitte 
und Schwanz.
3.Den Fisch mit den Gewürzen einreiben und für 
eine Stunde marinieren.
4.Den Reis abspülen und 30 Minuten im Wasser 
einweichen lassen.
Die Zwiebelsauce vorbereiten.
1.Die Zwiebeln und den Knoblauch würfeln
2.Die Zwiebeln in einer großen Pfanne mit einer 
Prise Salz braten.
3.Die Zwiebeln unter rühren goldig rösten.
4.Ein Glass Wasser hinzufügen damit sie ihre Farbe 
behalten und auf eine sämige Konsistenz 
einköcheln lassen.
5.Die Zwiebeln mit einem extra Glass Wasser und 
der Brühe mit einem Mixer zu einer seidigen Sauce 
pürieren.
6. Die Sauce mit 1 Liter Wasser auffüllen und kurz 
aufkochen. Den Zimt, Kardamon, Pfeffer, 
Lorbeerblätter, zwei getrocknete Zitronen und 
die Chili hinzufügen.
 Den Fisch zubereiten
1.Den Fisch in der gleichen Pfanne braten indem 
die Zwiebeln geschmort wurden.
2.Austretendes Wasser abgießen.
3.Den Reis mit der übriggebliebenen Zwiebelsauce 
kochen.
4.2 -3 Esslöffl Butter hinzufügen
5.Das Gericht mit dem Reis nach unten und dem 
Fisch obenauf servieren.
6.Mit den Mandeln, Zitronen und dem Paprika 
garnieren.

2 HammourFisch (5 kg)
1 kg rote Zwiebeln
2 Knoblauchzehen
1 ½ kg mittel-körnigen Reis
 Öl zum Braten
2 bis 3 Esslöffel Butter
1 scharfe Chili Schote
2 getrocknete Zitronen
Gewürze (zum Abschmecken)
Kreuzkümmel
schwarzer Pfeffer
Zimt
Gewürzmischung
2 Lorbeerblätter
Gold geröstete Mandel,-Pinienkerne
Grüne und rote Paprikastreifen
(Vorbeitung von Fisch und Reis)
1.Nach der Reinigung den Fisch mit Wasser und 
Essig abspülen.
2.Den Fisch in drei Teile schneiden: Kopf, Mitte 
und Schwanz.
3.Den Fisch mit den Gewürzen einreiben und für 
eine Stunde marinieren.
4.Den Reis abspülen und 30 Minuten im Wasser 
einweichen lassen.
Die Zwiebelsauce vorbereiten.
1.Die Zwiebeln und den Knoblauch würfeln
2.Die Zwiebeln in einer großen Pfanne mit einer 
Prise Salz braten.
3.Die Zwiebeln unter rühren goldig rösten.
4.Ein Glass Wasser hinzufügen damit sie ihre Farbe 
behalten und auf eine sämige Konsistenz 
einköcheln lassen.
5.Die Zwiebeln mit einem extra Glass Wasser und 
der Brühe mit einem Mixer zu einer seidigen Sauce 
pürieren.
6. Die Sauce mit 1 Liter Wasser auffüllen und kurz 
aufkochen. Den Zimt, Kardamon, Pfeffer, 
Lorbeerblätter, zwei getrocknete Zitronen und 
die Chili hinzufügen.
 Den Fisch zubereiten
1.Den Fisch in der gleichen Pfanne braten indem 
die Zwiebeln geschmort wurden.
2.Austretendes Wasser abgießen.
3.Den Reis mit der übriggebliebenen Zwiebelsauce 
kochen.
4.2 -3 Esslöffl Butter hinzufügen
5.Das Gericht mit dem Reis nach unten und dem 
Fisch obenauf servieren.
6.Mit den Mandeln, Zitronen und dem Paprika 
garnieren.



Es ist eine geschmackvolle Gaumenfreude aus 
Hammelfleisch, Reis und Jameed, eine Joghurt 
basierende Sauce.

Es ist eine geschmackvolle Gaumenfreude aus 
Hammelfleisch, Reis und Jameed, eine Joghurt 
basierende Sauce.

Hergestellt aus Blätterteig, gefüllt mit Nüssen und 
mit Sirup übergossen.
Hergestellt aus Blätterteig, gefüllt mit Nüssen und 
mit Sirup übergossen.

Für etwas weniger Süßes, fragen Sie nach Mamul, es 
basiert auf  einem Grießgebäck, das mit Datteln oder 
Nüssen vollgestopft ist 
und leicht mit Rosenwasser oder Orange Blütenessenz 
parfümiert ist.

Für etwas weniger Süßes, fragen Sie nach Mamul, es 
basiert auf  einem Grießgebäck, das mit Datteln oder 
Nüssen vollgestopft ist 
und leicht mit Rosenwasser oder Orange Blütenessenz 
parfümiert ist.

7. Verlassen Sie Jordanien nicht bevor
Sie das Nationalgericht Mansaf
ausprobiert haben.

7. Verlassen Sie Jordanien nicht bevor
Sie das Nationalgericht Mansaf
ausprobiert haben.

8 - Stellen Sie ihren süßen Zahn mit
Baklava zufrieden
8 - Stellen Sie ihren süßen Zahn mit
Baklava zufrieden

Die am häufigsten angebotene Variante ist 
„Vollkornweizen Pita“  
Die am häufigsten angebotene Variante ist 
„Vollkornweizen Pita“  

Halten Sie Ausschau auf das Beduinen Brot 
„Shrak“ ein flaches Brot hervorragend 
geeignet wenn Sie ihr eigenes Brot machen 
möchten.

Halten Sie Ausschau auf das Beduinen Brot 
„Shrak“ ein flaches Brot hervorragend 
geeignet wenn Sie ihr eigenes Brot machen 
möchten.

Und “Tabun”, ein dickes flaches Brot, ideal 
mit Suppe und anderen scharfen Gerichte 
oder Speisen. 

Und “Tabun”, ein dickes flaches Brot, ideal 
mit Suppe und anderen scharfen Gerichte 
oder Speisen. 

Ein wichtiger Teil von fast jeder
Mahlzeit eines Jordaniers ist Brot
Ein wichtiger Teil von fast jeder
Mahlzeit eines Jordaniers ist Brot

Ein Geschmack aus Aqaba
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10-Saft à la mode 10-Saft à la mode 

Möchten Sie etwas Leichtes und erfrischendes, 
bietet sich eine Auswahl an Gemüse und Früchten, 
sowie lokale Produkte auf dem Markt.es ist ideal für 
ein Picknick oder für einen Ausflug in die Stadt.

Möchten Sie etwas Leichtes und erfrischendes, 
bietet sich eine Auswahl an Gemüse und Früchten, 
sowie lokale Produkte auf dem Markt.es ist ideal für 
ein Picknick oder für einen Ausflug in die Stadt.

9- Besuchen Sie den Markt für ihr
frisches Gemüse und Obst 
9- Besuchen Sie den Markt für ihr
frisches Gemüse und Obst 

Erleben Sie gemeinsam mit den Einheimischen 
die Iftar Mahlzeit zum Brechen vom täglichen 
Fasten. 

Erleben Sie gemeinsam mit den Einheimischen 
die Iftar Mahlzeit zum Brechen vom täglichen 
Fasten. 

Vergessen Sie nicht Qatayef, kleine 
gebratene, mit Käse oder Walnüssen gefüllte 
Pfannkuchen, die in Sirup getaucht sind, zu 
probieren. 

Vergessen Sie nicht Qatayef, kleine 
gebratene, mit Käse oder Walnüssen gefüllte 
Pfannkuchen, die in Sirup getaucht sind, zu 
probieren. 

Wenn ihnen beim Anblick der vielen Früchte das 
Wasser im Mund zerläuft, dann probieren Sie den Saft 
der lokalen Saftverkäufer, die ihnen passend für 
jeden Geschmack mit viel Aroma und niedrigen Preis 
etwas anbieten.

Wenn ihnen beim Anblick der vielen Früchte das 
Wasser im Mund zerläuft, dann probieren Sie den Saft 
der lokalen Saftverkäufer, die ihnen passend für 
jeden Geschmack mit viel Aroma und niedrigen Preis 
etwas anbieten.

Die wesentlichen Getränke während der 
heiligen Monate ist auf Aprikosen basierendes 
Qammarraddin und Tamerhindi.

Die wesentlichen Getränke während der 
heiligen Monate ist auf Aprikosen basierendes 
Qammarraddin und Tamerhindi.

Verpassen Sie kein Iftar Mal 
in Ramadan
Verpassen Sie kein Iftar Mal 
in Ramadan

Ein Geschmack aus Aqaba
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Fisch & Meeresspeisen Fisch & Meeresspeisen 
1 - ALI BABA Restaurant1 - ALI BABA Restaurant
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Al-Hammamat Al-Tunisyya STR.
+962 (0)3 201 3901
Al-Hammamat Al-Tunisyya STR.
+962 (0)3 201 3901

3 - FLOKA3 - FLOKA
Al-Nahda STR.
+962 (0)3 203 0860
Al-Nahda STR.
+962 (0)3 203 0860

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

2 - FISH-IN 2 - FISH-IN 
Kempinski Hotel Aqaba

+962 (0)3 209 0888

Kempinski Hotel Aqaba

+962 (0)3 209 0888

4 - OCEAN FRESH FISH COLLECTION  4 - OCEAN FRESH FISH COLLECTION  
King  Hussein Bin Talal STR.
+962 (0)3 206 4400
King  Hussein Bin Talal STR.
+962 (0)3 206 4400

5 - RED SEA GRILL 5 - RED SEA GRILL 

6 - BARRACUDA 6 - BARRACUDA 
Prince Mohammad STR.
+962 (0)79 744 6020
Prince Mohammad STR.
+962 (0)79 744 6020

7 - MARSA SABA 7 - MARSA SABA 
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Prince Mohammad STR.
+962 (0)3 203 5196
Prince Mohammad STR.
+962 (0)3 203 5196

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

8 - ISTAKOZA 8 - ISTAKOZA 
 King  Hussein Bin Talal STR.
+962 (0)79 621 1105
 King  Hussein Bin Talal STR.
+962 (0)79 621 1105

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

9 - AL-MABROUK BEACH 9 - AL-MABROUK BEACH 
Raghadan STR.
+962 (0)3 206 3304
Raghadan STR.
+962 (0)3 206 3304

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

10 - FISH FISH REST.10 - FISH FISH REST.
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 206 1661
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 206 1661

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

11 - AQABA HOUSE  11 - AQABA HOUSE  
King  Hussein Bin Talal STR.
+962 (0)79 666 5859
King  Hussein Bin Talal STR.
+962 (0)79 666 5859

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

12 - BURJ AL HAMAM12 - BURJ AL HAMAM
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222

WHERE TO EAT IN AQABA

Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020

Wo man in Aqaba essen kann 
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Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

13 - LAWRENCE OF ARABIA BEDOUIN TENT
& RESTAURANT
13 - LAWRENCE OF ARABIA BEDOUIN TENT
& RESTAURANT

Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008
Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

14 - LA DORADA14 - LA DORADA
Golden Tulip  Hotel
+962 (0)3 205 1234
Golden Tulip  Hotel
+962 (0)3 205 1234

Oriental SüßwarenOriental Süßwaren

Werfen Sie einen Blick in die Süßwareng-
eschäfte von Aqaba.Sie werden Berge 
von handgearbeiteten  Baklava, golden 
gebackenes Blätterteig gefüllt mit 
Pistazien angerichtet auf einer 
silbernen Platte oder Basma 
Walnuss-Ein 
Delikates, süßes etwas aus einem 
handgesponnenen, feinen Gebäck mit 
gefüllten Walnüssen. Oder riesige 
Orangen und braune Scheiben von 
Knafeh- gefüllt mit Käse und glasiert in 
süßen Zuckersirup. 

Werfen Sie einen Blick in die Süßwareng-
eschäfte von Aqaba.Sie werden Berge 
von handgearbeiteten  Baklava, golden 
gebackenes Blätterteig gefüllt mit 
Pistazien angerichtet auf einer 
silbernen Platte oder Basma 
Walnuss-Ein 
Delikates, süßes etwas aus einem 
handgesponnenen, feinen Gebäck mit 
gefüllten Walnüssen. Oder riesige 
Orangen und braune Scheiben von 
Knafeh- gefüllt mit Käse und glasiert in 
süßen Zuckersirup. 

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

1 -  PISTACHIO1 -  PISTACHIO
Al-Hammamat Al-Tunisyya STR.
+962 (0)77 733 1164
Al-Hammamat Al-Tunisyya STR.
+962 (0)77 733 1164

2 - ABU-GHARBIEA SWEETS2 - ABU-GHARBIEA SWEETS
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Prince Mohammad STR.
+962 (0)3 205 0234
Prince Mohammad STR.
+962 (0)3 205 0234

3 - RA'ED AL-QADI SWEETS3 - RA'ED AL-QADI SWEETS
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

King  Hussein Bin Talal  STR.
+962 (0)3 203 3070
King  Hussein Bin Talal  STR.
+962 (0)3 203 3070

5 - PALM COURT RESTAURANT & TERRACE5 - PALM COURT RESTAURANT & TERRACE
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020

6 - RED SEA GRILL6 - RED SEA GRILL
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020

4 - ANABTAWI SWEETS4 - ANABTAWI SWEETS
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Shweikh Mall
+962 (0)3 201 8181
Shweikh Mall
+962 (0)3 201 8181

7 - SUNSET DECK7 - SUNSET DECK
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Radisson Blu Tala Bay Resort
+962 (0)3 209 0777
Radisson Blu Tala Bay Resort
+962 (0)3 209 0777
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Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

1 – ROMER RESTAURANT – ROYAL YACHT CLUB1 – ROMER RESTAURANT – ROYAL YACHT CLUB
Royal Yacht Club
+962 (0)3 202 2404
Royal Yacht Club
+962 (0)3 202 2404

2 - BEACH CLUB 2 - BEACH CLUB 
 Tala Bay / Süd Strand
+962  (0)3 209 3333
 Tala Bay / Süd Strand
+962  (0)3 209 3333

Internationale SpeisenInternationale Speisen
GENERELLGENERELL

3 – AL SHATT RESTAURANT & TERRACE3 – AL SHATT RESTAURANT & TERRACE
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

4 - PALM COURT RESTAURANT & TERRACE4 - PALM COURT RESTAURANT & TERRACE
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

5 - CORNICHE RESTAURANT5 - CORNICHE RESTAURANT
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

10 - SOLERO RESTAURANT10 - SOLERO RESTAURANT
Marina Plaza Hotel.
+962 (0)3 209 2900
Marina Plaza Hotel.
+962 (0)3 209 2900

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

11 - Zaitoun Restaurant11 - Zaitoun Restaurant
Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111
Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

6 - PETRA RESTAURANT6 - PETRA RESTAURANT
Aqaba Gulf Hotel
+962 (0)3 201 6636
Aqaba Gulf Hotel
+962 (0)3 201 6636

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

7 - ARTEMIS RESTAURANT7 - ARTEMIS RESTAURANT
Days Inn Hotel & Suites Aqaba  
+962 (0)3 203 1901
Days Inn Hotel & Suites Aqaba  
+962 (0)3 203 1901

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

8 - GUSTO RESTAURANT 8 - GUSTO RESTAURANT 
Doubletree by Hilton Aqaba 
+962 (0)3 209 3209
Doubletree by Hilton Aqaba 
+962 (0)3 209 3209

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

9 - AM-PM 9 - AM-PM 
Kempinski Hotel Aqaba  
+962 (0)3 209 0888
Kempinski Hotel Aqaba  
+962 (0)3 209 0888

Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020

23

Wo man in Aqaba essen kann 



CHINESE CHINESE 

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

1 - FORMOSA CHINESE RESTAURANT1 - FORMOSA CHINESE RESTAURANT
 Aqaba Gateway
+962 (0)3 206 0098 
 Aqaba Gateway
+962 (0)3 206 0098 

MittelmeerMittelmeer
1 - CAPTAINS RESTAURANT 1 - CAPTAINS RESTAURANT 
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Al-Nahda STR.
+962 (0)3 201 6905
Al-Nahda STR.
+962 (0)3 201 6905

2 - NAJEL ALL-DAY DINING RESTAURANT2 - NAJEL ALL-DAY DINING RESTAURANT
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

12 – NAJEL ALL-DAY DINING  RESTAURANT12 – NAJEL ALL-DAY DINING  RESTAURANT
 Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300
 Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300

13 - PALM COURT RESTAURANT & TERRACE13 - PALM COURT RESTAURANT & TERRACE
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020

14 - AZIAB14 - AZIAB
Radisson Blu Tala Bay Resort
+962 (0)3 209 0777
Radisson Blu Tala Bay Resort
+962 (0)3 209 0777

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

15 - BAYWATCH15 - BAYWATCH
Radisson Blu Tala Bay Resort
+962 (0)3 209 0777
Radisson Blu Tala Bay Resort
+962 (0)3 209 0777

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

16 - KENZI16 - KENZI
Radisson Blu Tala Bay Resort
+962 (0)3 209 0777
Radisson Blu Tala Bay Resort
+962 (0)3 209 0777

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

17 - CORNICHE RESTAURANT 17 - CORNICHE RESTAURANT 
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

18 - MARTINIS LOUNGE18 - MARTINIS LOUNGE
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222
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2 - Kanji Restaurant2 - Kanji Restaurant
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111
Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111



ItalienischItalienisch

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

1 - PIZZA DEL CORSO1 - PIZZA DEL CORSO
Al-Sa'adaSTR.
+962 (0)3 202 2570
Al-Sa'adaSTR.
+962 (0)3 202 2570

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

4 - SOUTH BEACH 4 - SOUTH BEACH 
Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008
Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

3 - BURJ AL HAMAM(LEBANESE)3 - BURJ AL HAMAM(LEBANESE)
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Royal Yacht Club
+962 (0)3 202 2404
Royal Yacht Club
+962 (0)3 202 2404

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

3 - CASALINGO RESTAURANT3 - CASALINGO RESTAURANT
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

4 - THE WALK PIZZERIA 4 - THE WALK PIZZERIA 
Kempinski Hotel Aqaba Red Sea
+962 (0)3 209 0888
Kempinski Hotel Aqaba Red Sea
+962 (0)3 209 0888

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

5 - DELI CAFÉ5 - DELI CAFÉ
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222

INDISCH/PAKISTANISCH/TÜRKISCHINDISCH/PAKISTANISCH/TÜRKISCH
1 - AL-MANKAL CHICKEN TIKKA 1 - AL-MANKAL CHICKEN TIKKA 
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 201 6061
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 201 6061

2 - ROMERO RESTAURANT - ROYAL YACHT CLUB2 - ROMERO RESTAURANT - ROYAL YACHT CLUB

2 – HEATWAVE2 – HEATWAVE
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Radisson Blu Tala Bay Resort
+962 (0)3 209 0777
Radisson Blu Tala Bay Resort
+962 (0)3 209 0777
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FAST FOOD (Schnell Imbiss)FAST FOOD (Schnell Imbiss)

2 - LEBNANI SNACK2 - LEBNANI SNACK
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Aqaba Gateway 
+962 (0)3 203 3300
Aqaba Gateway 
+962 (0)3 203 3300

3 - MCDONALD'S 3 - MCDONALD'S 
Aqaba Gateway
+962 (0)3 203 0330
Aqaba Gateway
+962 (0)3 203 0330

4 - BURGER KING 4 - BURGER KING 
Ayla Park-Al-Rasheid STR.
+962 (0)3 203 3349
Ayla Park-Al-Rasheid STR.
+962 (0)3 203 3349

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

5 - KFC5 - KFC
Ayla Park-Al-Rasheid STR.
+962 (0)3 206 4545
Ayla Park-Al-Rasheid STR.
+962 (0)3 206 4545

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

1 - BREEZE POOL RESTAURANT1 - BREEZE POOL RESTAURANT
Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008
Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008

Sind Sie der Burger und Fastfood Fan werden Sie in Aqaba nicht enttäuscht.Sind Sie der Burger und Fastfood Fan werden Sie in Aqaba nicht enttäuscht.

3 - TIKKA CHICKEN 3 - TIKKA CHICKEN 
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Al-Nahda ST
+962 (0)3 201 3633
Al-Nahda ST
+962 (0)3 201 3633

2 - BARAKA LOBBY LOUNGE2 - BARAKA LOBBY LOUNGE
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

4 - ANTALIA REST.4 - ANTALIA REST.
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Prince Mohammad STR.
+962 (0)79 682 7814
Prince Mohammad STR.
+962 (0)79 682 7814

Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
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Standort:

Tel :

Standort:

Tel :

Standort:

Tel :

Standort:

Tel :

6 - POPEYE'S 6 - POPEYE'S 
Ayla Park-Al-Rasheid STR.

+962 (0)3 203 2289

Ayla Park-Al-Rasheid STR.

+962 (0)3 203 2289

7 - PIZZA HUT 7 - PIZZA HUT 
Ayla Park-Al-Rasheid STR.

+962 (0)3 206 4545

Ayla Park-Al-Rasheid STR.

+962 (0)3 206 4545

Standort:

Tel :

Standort:

Tel :

8 - INFINITY CHILL OUT8 - INFINITY CHILL OUT
Doubletree by Hilton Aqaba 

+962 (0)3 209 3209

Doubletree by Hilton Aqaba 

+962 (0)3 209 3209

Standort:

Tel :

Standort:

Tel :

9 - SEJAN RESTAURANT9 - SEJAN RESTAURANT
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300

Standort:

Tel :

Standort:

Tel :

10 - THE BEACHFRONT 10 - THE BEACHFRONT 
Intercontinental Aqaba Resort 

+962 (0)3 209 2222

Intercontinental Aqaba Resort 

+962 (0)3 209 2222

CAFÉ/ICE-CREAM & Frische SäfteCAFÉ/ICE-CREAM & Frische Säfte

1 - TCHE TCHE1 - TCHE TCHE
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Ayla Park-Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 206 1234
Ayla Park-Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 206 1234

2 - GLORIA JEANS2 - GLORIA JEANS

Suchen Sie etwas Abkühlung oder Entspannung bei Kaffee und Kuchen bietet sich eine große 
Auswahl an lokalem und europäischem Gebäck. Eine große Eiscreme Auswahl von italienisch bis zu 
traditionellem „Icecream“ wird geboten. Das arabische Eiscreme ist ein pures Erlebnis und eine 
Gaumenfreude, obwohl es Aufgrund Gummiarabicum, klebriger als die europäischen Eiscremes ist. 

Suchen Sie etwas Abkühlung oder Entspannung bei Kaffee und Kuchen bietet sich eine große 
Auswahl an lokalem und europäischem Gebäck. Eine große Eiscreme Auswahl von italienisch bis zu 
traditionellem „Icecream“ wird geboten. Das arabische Eiscreme ist ein pures Erlebnis und eine 
Gaumenfreude, obwohl es Aufgrund Gummiarabicum, klebriger als die europäischen Eiscremes ist. 

Ayla Park-Al-Rasheid STR.
+962 (0)3 206 3933
Ayla Park-Al-Rasheid STR.
+962 (0)3 206 3933

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

3 - SIRAJ BAR3 - SIRAJ BAR
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

4 - SEJAN4 - SEJAN
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300
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Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

9 - BERENICE ICE CREAM & FRESH JUICES9 - BERENICE ICE CREAM & FRESH JUICES
Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008
Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008

10 - BRIDGE CAFÉ10 - BRIDGE CAFÉ
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020

11 - WISALAK11 - WISALAK
Al-Sa'adaSTR.
+962 (0)3 202 2600
Al-Sa'adaSTR.
+962 (0)3 202 2600

12 - VISA VIS  CAFÉ & RESTAURANT12 - VISA VIS  CAFÉ & RESTAURANT
Ayla Park-Al-Sa'adaSTR.
+962 (0)3 203 9898
Ayla Park-Al-Sa'adaSTR.
+962 (0)3 203 9898

14 - AFTER EIGHT14 - AFTER EIGHT
Al-Sa'adaSTR.
+962  (0)79 678 4075
Al-Sa'adaSTR.
+962  (0)79 678 4075

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

5 - SABAH COFFEE SHOP5 - SABAH COFFEE SHOP
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)78 631 3032
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)78 631 3032

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

6 - SHWOO LAZEZ6 - SHWOO LAZEZ
As Sa'ada STR.
+962 (0)79 659 9885
As Sa'ada STR.
+962 (0)79 659 9885

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

13 - LA FONTANA 13 - LA FONTANA 
Al-Sharif Hussein
Bin Ali STR. (Dream Mall)

+962 (0)79 701 1101

Al-Sharif Hussein
Bin Ali STR. (Dream Mall)

+962 (0)79 701 1101

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

7 - BARAKA LOBBY LOUNGE7 - BARAKA LOBBY LOUNGE
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

8 - AZURE 8 - AZURE 
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
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Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

15 - DELI CAFÉ15 - DELI CAFÉ
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222

16 - THE  BEACHFRONT16 - THE  BEACHFRONT
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222

17 - PAPAYA RES.& CAFE17 - PAPAYA RES.& CAFE
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)77 999 9980
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)77 999 9980

18 - 9D CINEMA & CAFÉ18 - 9D CINEMA & CAFÉ
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 806 6767
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 806 6767

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

19 - GELATO UNO19 - GELATO UNO
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 202 2570
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 202 2570

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

21 - AQABA COFFEE SHOP21 - AQABA COFFEE SHOP
Aqaba Gulf Hotel  
+962 (0)3 2016636
Aqaba Gulf Hotel  
+962 (0)3 2016636

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

22 - BLUE ROOF COFFEE TOP22 - BLUE ROOF COFFEE TOP
Days Inn Hotel & Suites Aqaba  
+962 (0)3 203 1901
Days Inn Hotel & Suites Aqaba  
+962 (0)3 203 1901

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

23 -PALM COURT CAFÉ23 -PALM COURT CAFÉ
Doubletree by Hilton Aqaba 
+962 (0)3 209 3209
Doubletree by Hilton Aqaba 
+962 (0)3 209 3209

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

24 -AQUA LOUNGE  24 -AQUA LOUNGE  
Kempinski Hotel Aqaba Red Sea
+962 (0)3 209 0888
Kempinski Hotel Aqaba Red Sea
+962 (0)3 209 0888

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

25 -TEA ROOM25 -TEA ROOM
Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111
Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

26 -DELI CAFE' & TERRACE26 -DELI CAFE' & TERRACE
Golden Tulip Hotel
+962 (0)3 205 1234
Golden Tulip Hotel
+962 (0)3 205 1234
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PUBS/BARSPUBS/BARS
Möchten Sie einen ruhigen Abend verbringen? Ihnen steht eine Auswahl zur VerfügungMöchten Sie einen ruhigen Abend verbringen? Ihnen steht eine Auswahl zur Verfügung

5 - SEA VIEW5 - SEA VIEW

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Al-Hammamat Al-Tunisyya STR. (Al Safa Hotel)

+962 (0)3 202 2763
Al-Hammamat Al-Tunisyya STR. (Al Safa Hotel)

+962 (0)3 202 2763

6 - DOLPHIN BAR6 - DOLPHIN BAR
Al-Nahda STR. (Alcazar Hotel)

+962 (0)3 201 4131
Al-Nahda STR. (Alcazar Hotel)

+962 (0)3 201 4131

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

7 -  SPARK BAR7 -  SPARK BAR
Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111
Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

8 - SKY BAY8 - SKY BAY
Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111
Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

9 - WAVES POOL BAR9 - WAVES POOL BAR
Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111
Oryx Hotel
+962 (0)3 205 1111

10 - MARTINIS LOUNGE10 - MARTINIS LOUNGE
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

1 - ROVERS RETURN THE ENGLISH PUB  1 - ROVERS RETURN THE ENGLISH PUB  
Aqaba Gateway
+962 (0)3 203 2030
Aqaba Gateway
+962 (0)3 203 2030

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

2 - ABU NAWWAS - FUN PUB2 - ABU NAWWAS - FUN PUB
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

3 - AL-NAFOURA BAR & TERRACE 3 - AL-NAFOURA BAR & TERRACE 
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020
Mövenpick Resort & Residences Aqaba
+962 (0)3 203 4020

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

4 - SIRAJ BAR4 - SIRAJ BAR
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300
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Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

11 - SKIPPERS BAR LOUNGE11 - SKIPPERS BAR LOUNGE
Royal Yacht Club
+962 (0)3 202 2404
Royal Yacht Club
+962 (0)3 202 2404

13 - TWIST13 - TWIST
Aqaba Gateway
+962 (0)79 786 1416
Aqaba Gateway
+962 (0)79 786 1416

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

14 - BUZZ POOL BAR14 - BUZZ POOL BAR
Berenice Beach Club
+962 (0) 79 889 9008
Berenice Beach Club
+962 (0) 79 889 9008

15 - THE PUB BAR15 - THE PUB BAR
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300

16 - MELLO BAR16 - MELLO BAR
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300

17 - BARAKA LOBBY LOUNGE17 - BARAKA LOBBY LOUNGE
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300

19 - NOBLES19 - NOBLES
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 203 3557
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 203 3557

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

20 - CROSSROADS LOUNGE20 - CROSSROADS LOUNGE
Golden Tulip Hotel
+962 (0)3 205 1234
Golden Tulip Hotel
+962 (0)3 205 1234

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

21 - XO LOUNGE21 - XO LOUNGE
Mina Hotel 
+962  (0)3 201 5165
Mina Hotel 
+962  (0)3 201 5165

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

18 - AZURE 18 - AZURE 
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
+962 (0)3 209 0300
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Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

12 - JAZO BAR12 - JAZO BAR
Mina Hotel 
+962  (0)3 201 5165
Mina Hotel 
+962  (0)3 201 5165



DAS ARABISCHE FAST FOODDAS ARABISCHE FAST FOOD
Sandwiches sind entweder aus Falafel (kleine frittierte  Kichererbsenkugeln) oder Shawarma (kleine 
Stücke aus am Spieß gebratenen Lamm oder Hähnchen) gemacht. Sie haben eine Palette an Angeboten 
aus herzhaften gefüllten oder bedeckten Pasteten bedeckt aus Gehacktes, Käse, Spinat oder 
Kartoffeln.

Sandwiches sind entweder aus Falafel (kleine frittierte  Kichererbsenkugeln) oder Shawarma (kleine 
Stücke aus am Spieß gebratenen Lamm oder Hähnchen) gemacht. Sie haben eine Palette an Angeboten 
aus herzhaften gefüllten oder bedeckten Pasteten bedeckt aus Gehacktes, Käse, Spinat oder 
Kartoffeln.

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

1 - AL-TAZAJ REST1 - AL-TAZAJ REST
Al-Hammamat Al-Tunisyya STR.
+962  (0)3 206 1900
Al-Hammamat Al-Tunisyya STR.
+962  (0)3 206 1900

2 - SHAWERMA BENT REEM 2 - SHAWERMA BENT REEM 
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 920 4006
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 920 4006

3 - FALAFEL O BAS  3 - FALAFEL O BAS  
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 920 4006
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 920 4006

4 - AL-TARBOUSH PASTRY & BARBEQUE4 - AL-TARBOUSH PASTRY & BARBEQUE
RaghadanSTR.
+962 (0)3 201 8513
RaghadanSTR.
+962 (0)3 201 8513

6 - SHEIKH AL HARA6 - SHEIKH AL HARA
Al-Nahada STR.
+962  (0)3 206 0111
Al-Nahada STR.
+962  (0)3 206 0111

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

5 - AL-MOHANDES 5 - AL-MOHANDES 
Omar Al-Khayyam STR.
+962 (0)3 201 3454
Omar Al-Khayyam STR.
+962 (0)3 201 3454

7 - TASQEYA 7 - TASQEYA 
Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Prince Muhammad STR.
+962 (0)79 668 8585
Prince Muhammad STR.
+962 (0)79 668 8585

8 - AL SHATER HASAN 8 - AL SHATER HASAN 
King  Hussein Bin Talal  STR.
+962 (0)3 201 7212 
King  Hussein Bin Talal  STR.
+962 (0)3 201 7212 

9 - PAPAYA RES.& CAFE 9 - PAPAYA RES.& CAFE 
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)77 999 9980
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)77 999 9980
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Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

11 - SHAWERMA TATBILEH  11 - SHAWERMA TATBILEH  
Al-Sa'ada STR.
+962  (0)79 549 1718
Al-Sa'ada STR.
+962  (0)79 549 1718

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

10 - SAHSELNI RESTAURANTS 10 - SAHSELNI RESTAURANTS 
King  Hussein Bin Talal  STR.
+962 (0)3 206 3737
King  Hussein Bin Talal  STR.
+962 (0)3 206 3737

12 - FARAH WAY  12 - FARAH WAY  
Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

Prince Muhammad STR.
+962 (0)79 594 2009
Prince Muhammad STR.
+962 (0)79 594 2009

13 - PIZZERIA QUATTRO STAGIONI13 - PIZZERIA QUATTRO STAGIONI
Al-Nahada STR.
+962 (0)79 599 6885
Al-Nahada STR.
+962 (0)79 599 6885

14 - KHOBZ W TANOOR14 - KHOBZ W TANOOR
King  Hussein Bin Talal  STR.
+962 (0)79 755 5567
King  Hussein Bin Talal  STR.
+962 (0)79 755 5567

16 - TWISTER HOT DOG 16 - TWISTER HOT DOG 
Ayla Park-Al-Rasheid STR.
+962  (0)79 747 7602
Ayla Park-Al-Rasheid STR.
+962  (0)79 747 7602

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

17 - HASHEM17 - HASHEM
Raghadan STR.
+962  (0)79 661 1097
Raghadan STR.
+962  (0)79 661 1097

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

15 - MAZZAT 15 - MAZZAT 
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 911 1500
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 911 1500
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9 - FAWANEES HARETNA9 - FAWANEES HARETNA
Standort: 

Tel :

Standort: 

Tel :

Al- Sa'ada STR.

+962 (0)78 608 0620

Al- Sa'ada STR.

+962 (0)78 608 0620

1 - DAY'A JDUDNA1 - DAY'A JDUDNA
Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 990 7267
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 990 7267

2 - RAKWET KANAAN2 - RAKWET KANAAN
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 206 0090
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)3 206 0090

3 - BABA ZA'ATAR 3 - BABA ZA'ATAR 
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 920 4006
Al-Sa'ada STR.
+962 (0)79 920 4006

5 - EL-BEIT BEITAK 5 - EL-BEIT BEITAK 
Al-Sa'ada STR.
+962  (0)3 203 2032
Al-Sa'ada STR.
+962  (0)3 203 2032

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

7 -AQABA KITCHEN7 -AQABA KITCHEN
Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008
Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

6 - INFINITY GRILL TERRACE 6 - INFINITY GRILL TERRACE 
Doubletree by Hilton Aqaba 
+962 (0)3 209 3209
Doubletree by Hilton Aqaba 
+962 (0)3 209 3209

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

8 - LAWRENCE OF ARABIA BEDOUIN TENT & RESTAURANT8 - LAWRENCE OF ARABIA BEDOUIN TENT & RESTAURANT
Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008
Berenice Beach Club
+962 (0)79 889 9008

Standort: 
Tel :
Standort: 
Tel :

4 - CAPTAIN'S REST 4 - CAPTAIN'S REST 
Al-Nahda STR.
+962 (0)3 201 6905
Al-Nahda STR.
+962 (0)3 201 6905

Typische NahostkücheTypische Nahostküche
Einfache Vorspeisen bis zu einem Mezza (mehrere Gerichte) mit diversen Speisen werden angebo-
ten. Gebräuchlich ist Hummus  (ein Püree aus Kicherbsen und Sesampaste), Mutabbel (Aubergine 
mit Sesampüree) Labaneh (Joghurt), Tabbuleh (ein Petersilien basierter Salat), Kubbeh (eine 
Mischung aus Hackfleisch, Zwiebeln und Weizen), Hühnerleber, pikante Backwaren und grünen 
Salat.

Einfache Vorspeisen bis zu einem Mezza (mehrere Gerichte) mit diversen Speisen werden angebo-
ten. Gebräuchlich ist Hummus  (ein Püree aus Kicherbsen und Sesampaste), Mutabbel (Aubergine 
mit Sesampüree) Labaneh (Joghurt), Tabbuleh (ein Petersilien basierter Salat), Kubbeh (eine 
Mischung aus Hackfleisch, Zwiebeln und Weizen), Hühnerleber, pikante Backwaren und grünen 
Salat.
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Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

10 - AL-SHAM PALACE REST 1+2 10 - AL-SHAM PALACE REST 1+2 
Raghadan STR.
+962 (0)3 201 4788
Raghadan STR.
+962 (0)3 201 4788

11 - AL-SHAMI 11 - AL-SHAMI 
Raghadan STR.
+962 (0)3 201 6107
Raghadan STR.
+962 (0)3 201 6107

13 - AL-SUFARA 13 - AL-SUFARA 
King  Hussein Bin Talal  STR.
+962  (0)79 571 3350
King  Hussein Bin Talal  STR.
+962  (0)79 571 3350

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

14 - BURJ AL HAMAM 14 - BURJ AL HAMAM 
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222
Intercontinental Aqaba Resort 
+962 (0)3 209 2222

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

12 - CHEF SHERQAWY REST12 - CHEF SHERQAWY REST
Raghadan STR.
+962 (0)79 567 4447
Raghadan STR.
+962 (0)79 567 4447

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

15 - MARSA SABA 15 - MARSA SABA 
Prince Muhammad STR.
+962 (0)3 203 5196
Prince Muhammad STR.
+962 (0)3 203 5196

16 - AL-MABROUK BEACH 16 - AL-MABROUK BEACH 
Raghadan STR.
+962 (0)3 206 3304
Raghadan STR.
+962 (0)3 206 3304

Standort:
Tel :
Standort:
Tel :

17 -  NAJEL ALL-DAY DINING RESTAURANT17 -  NAJEL ALL-DAY DINING RESTAURANT
 Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300
 Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba 
+962 (0)3 209 0300
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1 - DOUBLE TREE BY HILTON AQABA 1 - DOUBLE TREE BY HILTON AQABA 

Standort:

Webseite :

Standort:

Webseite :

Al-Hammamat Al-Tunisyya Str.

www.doubletree.com

Al-Hammamat Al-Tunisyya Str.

www.doubletree.com

Tel:

Email:

Tel:

Email:

  
  

Für Reservierung Für Reservierung 
+962 (0)3 209 3209

doubletreeaqaba_reservations@hilton.com

+962 (0)3 209 3209

doubletreeaqaba_reservations@hilton.com

3 - KEMPINSKI HOTEL AQABA  3 - KEMPINSKI HOTEL AQABA  

Standort:

Webseite :

Standort:

Webseite :

King Hussein Bin Talal Str.

www.kempinski.com/aqaba 

King Hussein Bin Talal Str.

www.kempinski.com/aqaba 

Für Reservierung Für Reservierung 

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 209 0888

sales.aqaba@kempinski.com 

+962 (0)3 209 0888

sales.aqaba@kempinski.com 

HOTELSHOTELS

  

2 - INTERCONTINENTAL AQABA RESORT 2 - INTERCONTINENTAL AQABA RESORT 

Standort:

Webseite :

Standort:

Webseite :

King Hussein Bin Talal Str.

www.intercontinental.com

King Hussein Bin Talal Str.

www.intercontinental.com

Für Reservierung Für Reservierung 
Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 209 2222

res.aqaba@ihg.com

+962 (0)3 209 2222

res.aqaba@ihg.com

Wo Sie in Aqaba übernachten können

36



4 - MÖVENPICK RESORT & RESIDENCES AQABA4 - MÖVENPICK RESORT & RESIDENCES AQABA

Standort:

Webseite :

Standort:

Webseite :

King Hussein Bin Talal Str.

www.moevenpick-hotels.com/aqaba

King Hussein Bin Talal Str.

www.moevenpick-hotels.com/aqaba

Für Reservierung Für Reservierung 

Tel:

Email:

Tel:

Email:
  

+962 (0)3 203 4020

resort.aqaba.reservation@moevenpick.com

+962 (0)3 203 4020

resort.aqaba.reservation@moevenpick.com

  

6 - ORYX HOTEL6 - ORYX HOTEL

Standort:

Webseite :

Standort:

Webseite :

Al Sharif Shakir Bin Zayd STr.

www.oryx-hotel.com

Al Sharif Shakir Bin Zayd STr.

www.oryx-hotel.com

Für Reservierung Für Reservierung 

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 205 1111

reservation@oryx-hotel.com

+962 (0)3 205 1111

reservation@oryx-hotel.com

5 - MÖVENPICK RESORT & SPA TALA BAY AQABA 5 - MÖVENPICK RESORT & SPA TALA BAY AQABA 

Standort:

Webseite :

Standort:

Webseite :

die Südküste South Coast – Tala Bay.

www.moevenpick-hotels.com

die Südküste South Coast – Tala Bay.

www.moevenpick-hotels.com

Für Reservierung Für Reservierung 

Tel:

Email:

Tel:

Email:
  

+962 (0)3 209 0300

resort.talabay.reservation@moevenpick.com

+962 (0)3 209 0300

resort.talabay.reservation@moevenpick.com
  

Wo Sie in Aqaba übernachten können
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1 - AQABA GULF HOTEL1 - AQABA GULF HOTEL

Standort:

Webseite :

Standort:

Webseite :

King Hussein Bin Talal Str.

www.aqabagulf.com

King Hussein Bin Talal Str.

www.aqabagulf.com

Für ReservierungFür Reservierung
Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962  (0)3 201 6636

info@aqabagulf.com 

+962  (0)3 201 6636

info@aqabagulf.com 

  

7 - RADISSON BLU TALA BAY RESORT7 - RADISSON BLU TALA BAY RESORT

Standort:

Webseite :

Standort:

Webseite :

die Südküste – Tala Bay.

www.radissonblu.com/resort-aqaba

die Südküste – Tala Bay.

www.radissonblu.com/resort-aqaba

Tel:

Email

Tel:

Email

+962 (0)3 209 0777

info.talabay.aqaba@radissonblu.com

+962 (0)3 209 0777

info.talabay.aqaba@radissonblu.com

2 - DAYS INN HOTEL & SUITES AQABA   2 - DAYS INN HOTEL & SUITES AQABA   

Standort:

Webseite :

Standort:

Webseite :

Al-Sa'ada Str.

www.daysinn-aqaba.com 

Al-Sa'ada Str.

www.daysinn-aqaba.com 

Für ReservierungFür Reservierung
Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 203 1901

reservation@daysinn-aqaba.com

+962 (0)3 203 1901

reservation@daysinn-aqaba.com

Für ReservierungFür Reservierung

HOTELSHOTELS

Wo Sie in Aqaba übernachten können
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3 - MARINA PLAZA HOTEL3 - MARINA PLAZA HOTEL

Standort: 

Webseite :

Standort: 

Webseite :

Die Südküste – Tala Bay

www.marinaplazahotel.com

Die Südküste – Tala Bay

www.marinaplazahotel.com

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962  (0)3 209 2900

reservations.marina@marinaplaza.org

+962  (0)3 209 2900

reservations.marina@marinaplaza.org

Für Reservierung Für Reservierung 

HOTELSHOTELS

2 - Coral Bay Resort Royal Diving Club 2 - Coral Bay Resort Royal Diving Club 

Standort: 

Webseite :

Standort: 

Webseite :

Die Südküste

www.coralbay.jo

Die Südküste

www.coralbay.jo

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 5555

reservation@coralbay.jo

+962 (0)3 201 5555

reservation@coralbay.jo

Für Reservierung Für Reservierung 

1 - CAPTAIN HOTEL AQABA 1 - CAPTAIN HOTEL AQABA 

Standort: 

Webseite :

Standort: 

Webseite :

Al-Nahda Str.

www.captains.jo

Al-Nahda Str.

www.captains.jo

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 6905

sales2@captains.jo

+962 (0)3 201 6905

sales2@captains.jo

Für Reservierung Für Reservierung 

Wo Sie in Aqaba übernachten können
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HOTELSHOTELS

3 -CRYSTAL HOTEL3 -CRYSTAL HOTEL

Standort:

Webseite :

Standort:

Webseite :

King Hussein Bin Talal Str.

www.crystal-international.com

King Hussein Bin Talal Str.

www.crystal-international.com

Für Reservierung Für Reservierung 
Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 202 2001 /2/3

crystalhotelaqaba@yahoo.com

+962 (0)3 202 2001 /2/3

crystalhotelaqaba@yahoo.com

3 - CEDAR HOTEL  3 - CEDAR HOTEL  

Standort:Standort: Al-Tabari Str.Al-Tabari Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 203 0304

cedar_hotel@yahoo.com

+962 (0)3 203 0304

cedar_hotel@yahoo.com

Für Reservierung Für Reservierung 

2 - CAZAR HOTEL 2 - CAZAR HOTEL 

Standort:Standort: Al-Nahda Str.Al-Nahda Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 4131

alcazarhotel@orange.jo

+962 (0)3 201 4131

alcazarhotel@orange.jo

Für Reservierung Für Reservierung 

1 - AQUAVISTA HOTEL & SUITES   1 - AQUAVISTA HOTEL & SUITES   

Standort:Standort: Al-Nahda Str.Al-Nahda Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

 +962 (0)3 205 1620

 info@aquavistaaqaba.com

 +962 (0)3 205 1620

 info@aquavistaaqaba.com

Für Reservierung Für Reservierung 

Wo Sie in Aqaba übernachten können
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6 - DWEIK HOTEL 2 6 - DWEIK HOTEL 2 

Standort:Standort: Al-Hammamat Al-Tunisyya Str.Al-Hammamat Al-Tunisyya Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 203 5919

atalla_dweik@yahoo.com

+962 (0)3 203 5919

atalla_dweik@yahoo.com

Für Reservierung Für Reservierung 

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 205 0071

classichotelrt@gmail.com

+962 (0)3 205 0071

classichotelrt@gmail.com

4 - CLASSIC HOTEL4 - CLASSIC HOTEL
Standort:Standort: Prince Mohammad Str.Prince Mohammad Str.

  

Für Reservierung Für Reservierung 

8 - MASWADA PLAZA HOTEL 8 - MASWADA PLAZA HOTEL 

Standort:Standort: Prince Mohammad Str.Prince Mohammad Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 203 9600

yahya.maswada@yahoo.com

+962 (0)3 203 9600

yahya.maswada@yahoo.com

5 - DREAM HOTEL 5 - DREAM HOTEL 

Standort:Standort: Qayrawan Str.Qayrawan Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 7352

dream.aqaba@yahoo.com

+962 (0)3 201 7352

dream.aqaba@yahoo.com

Für Reservierung Für Reservierung 

Für Reservierung Für Reservierung 

7 - JARDANEH HOTEL 7 - JARDANEH HOTEL 

Standort:Standort: Al-Tabari Str.Al-Tabari Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 206 1103

info@jardanehhotel.com

+962 (0)3 206 1103

info@jardanehhotel.com

Für Reservierung Für Reservierung 

Wo Sie in Aqaba übernachten können
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Für ReservierungFür Reservierung
Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 2980

menairoukh@gmail.com

+962 (0)3 201 2980

menairoukh@gmail.com

9 - NAIROUKH II9 - NAIROUKH II

Standort:Standort: King Hussein Bin Talal Str.King Hussein Bin Talal Str.

13 - AL ZATARI HOTEL 13 - AL ZATARI HOTEL 

Standort:Standort: King Talal STr.King Talal STr.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 202 2970

alshulahotel@yahoo.com

+962 (0)3 202 2970

alshulahotel@yahoo.com

Für ReservierungFür Reservierung

11 - SHWEIKI HOTEL 11 - SHWEIKI HOTEL 

Standort:Standort: Al-Hammamat Al-Tunisyya Str.Al-Hammamat Al-Tunisyya Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 202 2657

shweiki_hotel@yahoo.com

+962 (0)3 202 2657

shweiki_hotel@yahoo.com

Für ReservierungFür Reservierung

12 - AL ZAITOUNA HOTEL 12 - AL ZAITOUNA HOTEL 

Standort:Standort: Al-Hammamat Al-TunisyyaStr.Al-Hammamat Al-TunisyyaStr.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 9601/4

zaitounahotel@yahoo.com

+962 (0)3 201 9601/4

zaitounahotel@yahoo.com

Für ReservierungFür Reservierung

  

10 - AL SHULA HOTEL 10 - AL SHULA HOTEL 

Standort:Standort: Al-Hammamat Al-Tunisyya Str.Al-Hammamat Al-Tunisyya Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 5153

alshulahotel@yahoo.com

+962 (0)3 201 5153

alshulahotel@yahoo.com

Für ReservierungFür Reservierung

Wo Sie in Aqaba übernachten können
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HOTELSHOTELS

4 - GOLDEN ROSE  4 - GOLDEN ROSE  

Standort:Standort: Al-Reem Str.Al-Reem Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 203 9880

 gm@goldenroseaqaba.com 

+962 (0)3 203 9880

 gm@goldenroseaqaba.com 

Für ReservierungFür Reservierung

3 - DWEIK HOTEL 13 - DWEIK HOTEL 1

Standort:Standort: Raghadan Str.Raghadan Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 2985

atalla_dweik@yahoo.com

+962 (0)3 201 2985

atalla_dweik@yahoo.com

Für ReservierungFür Reservierung

1 - AMER 21 - AMER 2

Standort:Standort: Raghadan Str.Raghadan Str.

Tel:Tel: +962 (0)3 201 9285 /4+962 (0)3 201 9285 /4

Für ReservierungFür Reservierung

2 - AMEIRA2 - AMEIRA

Standort:Standort: Raghadan Str.Raghadan Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 8840

tareqalshamaa@yahoo.com

+962 (0)3 201 8840

tareqalshamaa@yahoo.com

Für ReservierungFür Reservierung

Wo Sie in Aqaba übernachten können

43



UNTER KLASSIFIZIERUNGUNTER KLASSIFIZIERUNG

7 - AL MARSA  7 - AL MARSA  

Standort:Standort: Al-Sa'ada Str.Al-Sa'ada Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 3414

almarsahotel@gmail.com  

+962 (0)3 201 3414

almarsahotel@gmail.com  

Für ReservierungFür Reservierung

1 - GOLDEN TULIP1 - GOLDEN TULIP

Standort:Standort: Al-Sa'ada Str.Al-Sa'ada Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 3 205 1234

reservations@goldentulipaqaba.com

+962 3 205 1234

reservations@goldentulipaqaba.com

Für ReservierungFür Reservierung

6 - SAFA HOTEL6 - SAFA HOTEL

Standort:Standort: Al-Hammamat Al-Tunisyya Str.Al-Hammamat Al-Tunisyya Str.

Tel:Tel: +962 (0)79 660 2333+962 (0)79 660 2333

Für ReservierungFür Reservierung

5 - MOON BEACH5 - MOON BEACH

Standort:Standort: King Hussein Bin Talal Str.King Hussein Bin Talal Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 3316

ashrafsaad77@yahoo.com

+962 (0)3 201 3316

ashrafsaad77@yahoo.com

Für ReservierungFür Reservierung

Wo Sie in Aqaba übernachten können
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2 - MINA HOTEL2 - MINA HOTEL

Standort:Standort: Al-Nahda Str.Al-Nahda Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 5165

reservations@hotelsmina.com

+962 (0)3 201 5165

reservations@hotelsmina.com

Für ReservierungFür Reservierung

3 - MY HOTEL3 - MY HOTEL

Standort:Standort: Al-Nahda Str.Al-Nahda Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 203 0890

info@myhotel-jordan.com

+962 (0)3 203 0890

info@myhotel-jordan.com

Für ReservierungFür Reservierung

4 - AL QIDRA HOTEL4 - AL QIDRA HOTEL

Standort:Standort: Al-Sa'ada Str.Al-Sa'ada Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 202 2555

 info@alqidrahotelaqaba.com

+962 (0)3 202 2555

 info@alqidrahotelaqaba.com

Für ReservierungFür Reservierung

5 - RAED HOTEL5 - RAED HOTEL

Standort:Standort: Al-Nahda Str.Al-Nahda Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 201 86 86 

info@raedhotel.com

+962 (0)3 201 86 86 

info@raedhotel.com

Für ReservierungFür Reservierung

6 - YAFKO HOTEL6 - YAFKO HOTEL

Standort:Standort: King Hussein Bin Talal Str.King Hussein Bin Talal Str.

Tel:

Email:

Tel:

Email:

+962 (0)3 204 2222

info@yafko.com 

+962 (0)3 204 2222

info@yafko.com 

Für ReservierungFür Reservierung

Wo Sie in Aqaba übernachten können
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Aqaba Heritage
Museum

Aqaba
Gate Way

Wadi Musa
(Petra), Tafilah
& Wadi Rum

Karak
Buses

Red Bus
City Tour

Berenice Tourist
Beach Club
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Aqapa Heritage
Meuseum

Berenice Tourist
Beach Club

Diving Center

Water Sports

Beauty Salon 

Business Center

Babysitter Car Parking

Cafe

Disabled Facilities

Entertainment

Internet

Health Club

Kids Area

Restaurants

Swiming Pool

Pets Not Allowed

Private Beach

1- DoubleTree by Hilton Aqaba 
2- InterContinental Aqaba Resort
3- Kempinski Hotel Aqaba
4- Mövenpick Resort & Residences Aqaba   
5- Oryx Hotel Aqaba
6- AQABA GULF HOTEL
7-Days Inn Hotel & Suites Aqaba   
8 -Aquamarina 3 

9 -Aquavista Hotel & Suites
10 -CAPTAIN HOTEL AQABA
11 -CRYSTAL HOTEL
12 - Mina Hotel
13 -My Hotel
14 -Maswada Plaza Hotel
15- Raed Hotel
16- Yafko Hotel
17- AL-SHULA HOTEL
18- Cedar hotel

19- Dream Hotel
20- DWEIK HOTEL 2
20- Zaitouna Hotel
21- Jardaneh Hotel
22- Nairoukh II
23- Shweiki Hotel
24- ZATARI HOTEL
25- Al Marsa
26- Cazar Hotel
27- Classic Hotel

28- Moon Beach
29- Golden rose
30- DWEIK HOTEL
30- Ameer 2
30- Ameira
31- Safa Hotel
32- Golden Tulip
15- Qidreh Hotel

Tala Bay
Resort

Berenice Tourist
Beach Club

1616

11

1111

22

33

1212

1010

99

1515

77

1313
66

44

1414

1717

2424

1919

88

1818

2020

2323

2121

2525

3232

2626

2727

Access to
Berenice
Beach Club

Blue Flag Beach

Green Key Hotel

2222

2828

3030

3131

2929

1- Radisson Blu Tala Bay Resort
1- Marina Plaza Hotel, Tala Bay 
2- Mövenpick Resort & Spa Tala Bay Aqaba
3- Coral Bay Resort Royal Diving Club 
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Emporragende Tafelberge, sandige Täler und steile Klippen in den Farben beigen und orange-rot unterscheidet das 
Wadi (Tal) Rum von der offenen Wüste. Wadi Rums einmalige Gebirgsgegend unterstützt ein einzigartiges Ecosytem, 
das mit einer einzigartigen menschlichen Kultur verbunden ist. Das arabische nomadische Hirtenvolk ist besser 
bekannt als Beduinen.

Emporragende Tafelberge, sandige Täler und steile Klippen in den Farben beigen und orange-rot unterscheidet das 
Wadi (Tal) Rum von der offenen Wüste. Wadi Rums einmalige Gebirgsgegend unterstützt ein einzigartiges Ecosytem, 
das mit einer einzigartigen menschlichen Kultur verbunden ist. Das arabische nomadische Hirtenvolk ist besser 
bekannt als Beduinen.

Das Wadi (Tal) Rum und der näheren Umgebung von Disi 
bieten alles für Naturliebhaber, lange Wanderungen, 
Kamelreiten, traditionelle Beduinen Küche bei offenem 
Camp Feuer oder eine Jeep und Pferdesafari über mehrere 
Tage. Die weniger Abenteuerlustigen können die atember-
aubende Landschaft von dem Wadi Rums Visitor Centre 
betrachten.

Das Wadi (Tal) Rum und der näheren Umgebung von Disi 
bieten alles für Naturliebhaber, lange Wanderungen, 
Kamelreiten, traditionelle Beduinen Küche bei offenem 
Camp Feuer oder eine Jeep und Pferdesafari über mehrere 
Tage. Die weniger Abenteuerlustigen können die atember-
aubende Landschaft von dem Wadi Rums Visitor Centre 
betrachten.

In den vergangenen Jahren, wurde das Land, das heute 
Jordanien formt, von aufeinanderfolgenden Erhebungen 
ausgesetzt und dabei verschiedene Sandsteinschichten 
freilegte. Erdbeben und Regenwasser infiltrierten die Felsen 
und der sandgeladene Wind wirkte wie eine abschleifende 
Erosion. Was anfing mit Rissen die sich durch die 700 Meter 
dicke Sandsteinschichten zogen, endete mit den Korridoren 
und Canyons von dem heutigen Wadi Rum und Disi.Mit dem 
Sandboden über 1000 Meter vom Meeresspiegel ist die 
Gegend von Wadi Rum viel kühler als die unteren Wüstenre-
gionen.des östlichen Jordaniens, der Rotmeerküste oder 
dem Jordan Tal.

Das poröse Sandsteingebirge erreicht Höhen von über 1.700 
Meter und speichert genug Regen um versteckte Quellen zu 
füllen die sich entlan einer Konatktlinie von Granitsteinen 
befindet.Wilde Palmen,-und Feigenbäume, Weißdorn und 
aromatische Kräuter wachsen in diesen Mini-Oasen, 
geschützt von steilen, schattigen Höhenlagen.

Wachholder der bis zu 800 Jahre alt wird, gedeiht in diesen 
Höhenlagen und bietet Nahrung für den Wüsten Steinbock 
(den Nubischen Wild Ziegen) so wie für verschiede  Zug- und  
ansässigenVögel. Verschiedene Arten von Greifvögel, sowie 
Störche und Pelikane kommen zu Kräften und fressen 
zwischen der Route von Afrika nach Europa. Das ganze Jahr 
ist Wadi Rum  die Heimat für Jordaniens nationalen Vogel, 
dem Sinai Einödgimpel.  

Zwischen den schroffen Klippen und schmalen Schluchten 
befinden sich kleine Luftlöcher von Dunkelheit und relativer 
Luftfeuchtigkeit wo nachtaktive Tiere wie Fledermäuse ihr 
zu Hause haben. Es ist auch der Lebensraum für die seltene 
Tierart „Dab“ eine große, vegetarische Eidechse mit einem 
großen, gepanzerten Stachelschwanz.
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Das Wadi Rum ist eines von Jordaniens 
fragilen Gebieten. Die Royal Society for the 
Conservation of Nature (RSCN) erklärte einen 
Teil 1998 zu einem geschützten Gebiet. Heute 
wird es von der Aqaba Behörde für spezielle 
ökonomische Zonen (ASEZA), die die 
Verwaltung und die Entwicklung des 
Tourismus handhaben, die Umwelt respekti-
ert und sich bemühen eine nachhaltige 
Existensgrundlage für die Bedouinen zu 
schaffen.

Das Wadi Rum ist eines von Jordaniens 
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Conservation of Nature (RSCN) erklärte einen 
Teil 1998 zu einem geschützten Gebiet. Heute 
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Das Wadi (Tal) Rum
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Vor rund 1,8 Millionen Jahren, war das Wadi Rum Gebiet eine 
Brücke für die Völkerwanderung auf der Route zwischen 
Afrika und Asien. Die zahlreichen archäologischen Stätten 
aus späteren Perioden deuten jedenfalls darauf hin, dass die 
Region damals dicht besiedelt war, mindestens episodisch 
und um die Standorte, die unsere Vorfahren mit Wasser, 
Vegetation und Wild versorgten.

Die menschlische Besiedlung schien sich in der Altsteinzeit 
der Paläolithikum Periode (17.000 v. Chr.) bis zu der byzanti-
nische (4.-7. Jh. nach Chr.) und der Islamischen Perioden zu 
erweitern. Die Nabatäer, ein arabischer Volksstamm, hatten 
sich in der Gegend von Petra im 4. Jahrhundert v. Chr. 
niedergelassen und bildeten eine wichtige Stellung. 
Allmählich übernahmen sie die Kontrolle über die  Handels-
route, die die arabische Halbinsel, bis hin zum Mittelmeer 
verbindet. Heute kann man die nabatäische Anwesenheit in 
dem Tempel der Göttin Allat (vom 32 n. Chr.), in Rum auf 
zahlreichen Felszeichnungen und Inschriften, wie die an der 
Al-Shallaleh Quelle über dem Dorf finden. Wasserkanäle und 
Reservoirs, die in das Grundgebirge gemeisselt sind, kleine 
Dämme die umliegende Schluchten blockieren und verstreut 
in den umliegen Bergen zu finden sind, demonstrieren wie 
die Nabatäer eine ausgeklügelte Methode hatten, die 
lebenswichtigen Wasser Ressourcen in einem halbtrockenen 
Gebiet zu speichern.   

Vor rund 1,8 Millionen Jahren, war das Wadi Rum Gebiet eine 
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Tatsächlich findet man den Namen Rum mit einer 
wichtigen Verbindung im Heiligen Koran, wobei 
davon ausgegangen wird, dass dieses eine 
geographische Lage ist, die als Iram erwähnt und 
im aramäischent als "Hoch" oder "Hochebene" 
bedeutet. Der Koran Text bezeichnet es als „ 
Berggipfel, dergleichen noch nie in der Welt 
geschaffen wurde“. Gelehrte buchstabieren Rum 
oft auch als Ram oder Ramm, die korrekte 
Transkription der arabischen Rechtschreibung.
Die Stämme der 'Ad und Tamud, die in dem 
Heiligen Koran genannt sind, lebten dort rund um 
das zweite Jahrhundert v. Chr. als halbnomadische 
Hirte und züchteten Kamele und Ziegen. Zu dem 
Zeitpunkt war Wadi Rum ein saisonabhängiger 
Marktplatz und Pilgerort. Die Überreste von 
mehreren islamischen Heiliggtümer sind 
vorkommend in den Gebirgsausläufern von dem 
Jabal (Berg) Umm Ishrin und Jabal (Berg) Rum 
gefunden wurden. 
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Das Welterbekomitee schrieb das Wadi (Tal) Rum 
Jordaniens als einen Standort von einzigartiger, 
natürlicher Schönheit und kultureller Bedeutung, 
die auf der Liste der UNESCO Weltkulturerbe steht. 
Damit ist auch das Wadi Rum mit den Gebieten der 
Nabatäer Stadt Petra, den Byzantinischen Ruinen, 
den Mosaiken von Um Rasas und dem Umayyaden 
Wüstenpalast von Quseir Amra verbunden.

Das Welterbekomitee schrieb das Wadi (Tal) Rum 
Jordaniens als einen Standort von einzigartiger, 
natürlicher Schönheit und kultureller Bedeutung, 
die auf der Liste der UNESCO Weltkulturerbe steht. 
Damit ist auch das Wadi Rum mit den Gebieten der 
Nabatäer Stadt Petra, den Byzantinischen Ruinen, 
den Mosaiken von Um Rasas und dem Umayyaden 
Wüstenpalast von Quseir Amra verbunden.

Wadi Rum verlor an Bedeutung in den römischen Zeiten, als 
der Handel nach Syrien umgeleitet wurde oder mit dem 
Schiffsverkehr auf dem Roten Meer stattfand. Es dauerte 
nicht lange und die halbsesshaften Nomaden kehrten zu 
ihrem Hirtenleben zurück. Während der islamischen Zeit 
durchquerten Karavane gelegentlich das gebiet. Sie rasteten 
nah der Al-Shallaleh Quelle oder im schattigen Khaz Ali-Felss-
chluchten, wo die Reisenden Inschriften in Arabisch in den 
Felsen hinterließen. Das Wadi Rum blieb im Besitz der 
Nomaden, bis in die späten 1970er Jahren, als der moderne 
jordanische Staat sie ermutigte, sich niederzulassen und die 
Beduinen ihre Vorteile daraus erkannten.
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Das Wadi Rum
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Obwohl die Beduinen ihr traditionelles Wanderle-
ben aufgegeben haben, verbleiben sie mit 
Mobilität: Entweder reisen sie mit ihrem Vieh 
durch die Wüste – leben in Zelten – oder als 
Fahrer, Guide oder als Gastgeber zu Besuchern. 
Tourismus und die dringende Notwendigkeit das 
zerbrechliche Ecosystem der Region zu erhalten, 
ermutigt die jüngere Generation ihr 
traditionelles Wissen und Aktivitäten zu 
bewahren, aber trotzdem treu zu ihren 
Beduinenwerte wie Ehre, Mut und Gastfreundli-
chkeit stehen. Ehemalige Jäger sind nun 
Wander,- und Bergführer; Kamelzüchter 
benutzen nun ihre Tiere für Abenteuer 
Expeditionen; Frauen organisieren Koopera-
tionen und entwickeln neue Kunsthandwerke 
inspiriert durch die Schönheit von Wadi Rum; 
Und, Familien in Rum oder in der Wüste bewirten 
Gäste.
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Der Beduine besiedelt das Wadi Rum schon seit tausenden 
von Jahren und hat sich perfekt an die trockenen Wüstenre-
gionen angepasst. In der Vergangenheit lebten sie in Zelten 
und züchteten zwischen den Hügellanschaften Schafe, 
Kamele und Ziegen in der kargen Wüste und ziehen zyklisch, 
je nach Jahreszeit umher, dabei halten sie ihr Wissen über 
Pflanzenmedizin, Tiere, Wasserversorgung und  jahrhunder-
talte Traditionen aufrecht. Ihre Zelte fertigen die Beduinen 
Frauen aus Ziege, Schaf oder Kamelwolle her. Auf Arabisch 
werden sie auch als  "Häuser aus Haare" bezeichnet. Die 
Zelte sind auf die Bedürfnisse der Nomaden eingestellt und 
es ist die beste Lösung für die Umwelt und Leben in der 
Wüste. Sie sind die sinnvollste Lösung für die Umwelt und die 
darin lebenden Personen: Die Zelte sind schnell abgebaut um 
ein schnelles Umherziehen auf der Suche nach Weideland zu 
ermöglichen. Die Zelte haben flexible Öffnungen, passen 
sich den Windrichtungen an und sind, biologisch abbaubar. 
Die gestreiften Teppiche verschönern die Zelte in der kargen 
Umgebung und zeigen das kunsthandwerkliche Geschick der 
Beduinen Frauen. 
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In 2005 hat die UNESCO Welt Anerkennung für die Beduinen 
von Wadi (Tal) Rum und Petra gewährt, als sie ihren kulturel-
len Raum ein Meisterwerk des mündlichen und immateriellen 
Erbes der Menschheit verkündet. 

Einige kleine, stammeszugehörige Gruppen haben das Land 
in Wadi Rum und Disi in Besitz genommen. Seit 1970 haben 
sie den Vorteil begriffen, sich niederzulassen und ihre Kinder 
in die Schule zu schicken. Die Grundstücke des Zawaydeh 
Stammes, befinden sich um die Orte von Disi, ein großes 
Dorf, wo Wasser aus einem unterirdischen Bewässerungssys-
temen die landwirtschaftliche Entwicklung ermöglicht. Das 
Zalabyeh Volk, lebt im Rum Dorf und den südlich umgebenden 
Gebieten. Sie haben die Tourismuswirtschaft, zu ihrer 
traditionellen Viehzucht, als neue Erwerbsquelle 
hinzugefügt.
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Die Beduinen sind große Geschichtenerzähler. Durch mündliche Überlieferungen ihrer Geschichten 
halten sie ihre  ursprüngliche und nomadische Kultur und Tradition aufreich. Die poetische und musikalis-
che Ausdrucksweise der Beduinen ist reich an lyrischen Erfindungen, und ihre Lieder sind geprägt von 
einem Gemisch aus Gesang und Tanz. Das beduinische Rechtsystem ist sehr komplex und ausgeklügelt 
was das Verhalten, das Eigentum von Tieren und ihren Lebensgrundlagen betrifft.
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Es gibt viele Möglichkeiten, um Ihre Wüstenerfahrung unvergess-
lich zu machen, egal ob Ihr Plan nur für wenige Stunden oder 
mehrere Tagen aufzuhalten ist. Wadi (Tal) Rum und Disi’s  
atemberaubenden natürlichen Besonderheiten und die faszinier-
enden Archäologische Stätten können auf Vielzahl von 
Möglichkeiten genossen werden.
Touren, Kamelsafaris, Spaziergänge und Wanderungen jeder 
Streckenlänge (von einer halben Stunde bis zu mehreren Tagen), 
Aufenthalte in Bedouin stylen Zelten mit typischen Entertain-
ment (Essen, Musik, Kaffee, etc.) möglich in den geschützten 
Bereich sind und sind alle vom Besucherzentrum organisiert. 
Dort, finden Sie auch eine Übersetzungszimmer (mit Übersetzu-
ngsstreifen bzw. Tafeln in Englisch, Französisch und Arabisch), 
ein Kino mit einem Film über Wadi Rum, Handwerksläden zum 
Verkaufen von Produkte von lokalen Beduinenfrauen produziert, 
ein Restaurant, Toiletten und das Büro der Touristenpolizei.
Es bietet sich viele Möglichkeiten ihren Aufenthalt in der Wüste 
zu einem unvergesslichen Erlebnis zu gestalten, sei es für ein 
paar Stunden oder über mehrere Tage. Wadi Rum und Disi’s 
beeindruckende und faszinierende Landschaft mit ihren archäolo-
gischen Fundstätten können Sie auf eine vielfältige Art und 
Weise genießen.Fahrten,Kamel-Safari, Wanderungen und 
Ausflüge (von einer halben Stunde über mehrere Tage), Übernach-
tungen im Beduinen Zelt mit charakteristischer Unterhaltung(Es-
sen,Musik, Kaffee etc.) sind innerhalb des Naturschutzgebiet 
möglich und wird von dem Besucherzentrum (Visitors´ Centre) 
organisiert, der auch einen Übersetzungsraum (mit Tafeln auf 
Englisch,Französisch und Arabisch) präsentiert),ein Kino der den 
Film von Wadi Rum vorführt und ein Kunsthandwerksladen die 
Waren von den Beduinen Frauen verkaufen, ein Restaurant, 
Toiletten und ein Büro für die Tourismus Polizei. Um Reiseführer 
im Naturschutzgebiet zu sein müssen Beduinen registriert sein. 
Sogar für Bereiche wo diese Regelung nicht eintrifft, wird es 
nicht empfohlen in die Wüste mit einem 4 x 4 Auto ohne Guide zu 
fahren. Auf ähnlichee Weise ist es empfohlen immer  einen Guide 
zu haben, sollte man mit Pferden und Kamelen unterwegs sein. 
Alle unabhängigen Reiseveranstalter die außerhalb des 
Naturschutzgebiets Touren anbieten, müssen lizensiert sein, 
zudem Beduinen aus der Gegend Guides und Fahrer einstellen um 
die grundlegenden Umweltschutzvorschriften zu beachten. 
Sollten Sie noch nichts gebucht haben, dann können Sie 
verschiedene Touren von einer Liste wählen, die am Besucherzen-
trum zu bekommen ist. In einem Rotationssystem fahren Sie 
allein mit ihrem Guide oder mit anderen Besuchern in einem Jeep. 
Ein Jeep fährt mit sechs Personen und der Preis wird zwischen 
den Passagieren geteilt. Preise variieren je nach Länge der Tour: 
Zwei Veranstalter bieten diese Touren: Das Wadi Rum und die Disi 
Beduinen Kooperative Gesellschaft. Veranstalter Nummer zwei 
wird sie östlich nach Disi fahren. Beide Gegenden bieten 
wunderschöne Landschaften und außergewöhnliche Natur und 
archäologische Landschaften, wie Steinbrücken, gemalte und 
gemeißelte Felsenreliefs, Täler und steile Klippen etc.
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LAWRENCE und WadiRum
Der Britische Offizier und Schriftsteller T.E 
Lawrence machte Wadi Rum bekannt in den 
westlichen Kulturen. Er fand die Region 
wunderschön, zwischen 1916 und 1917 
besuchte er sie mehrmals. Die moderne 
Mythologie tendiert den Zusammenhang 
mit Lawrence und Wadi Rum zu überbew-
erten. In der Realität, Lawrence Straße 
von Aqaba durchquerte nicht durch Wadi 
Rum, sondern führte durch den Weg was 
jetzt die moderne Straße von Aqaba ist. 
Keine von Wadi Rum’s Gebirge regte den 
schriftstellerischen Titel von seiner 
Literatur(Die sieben Säulen der Weisheit) 
der arabischen Revolte an.Moderne 
Touristen benannten den Berg nach dem 
Buch.Genauso wurden viele andere 
Gebiete, wie “Lawrence’s Spring” oder 
“Lawrence’s Castle”,nach dem englischen 
Schriftsteller benannt,obwohles Überreste 
aus dem osmanischen Reich sind.Aber, 
diese Benennungen gehörenzur Geschichte 
und der Magie von Wadi Rum. 
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In 1962, stellte Wadi Rum die Filmkulisse 
für David Lean's Film, Lawrence von 
Arabien.
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Was es zu tun gibt im Wadi RumWas es zu tun gibt im Wadi Rum

Backen Sie „Arboud Brot“ oder „Shrak Brot“ mit den 
Einheimischen, reiben Sie ihre Handflächen mit Ajram 
ein, eine Beduinenseife, zum Schutz vor Sonne und 
Sand, schminken Sie ihre Augen mit Kajal oder 
bemalen Sie ihre Hände mit „Henna“, probieren Sie 
das würzige Arome von Beduinen Kaffee oder verbring-
en Sie eine Nacht in einem authentischen Beduinen-
zelt mit echten Ziegen-Haar. 
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Ein Aufenthalt in einem Beduinenlager (innerh-
alb des geschützten Gebietes) bedeutet nicht 
nur ein Bett für die Nacht, sondern eine Chance, 
einen Blick in das Leben der Menschen zu 
werfen. Es ist ein echtes Erlebnis! Vom schlafen 
in einem echten Ziegen-Haar Zelt, probieren von 
traditionelle Gerichten und entspannende 
Abende rund um das Lagerfeuer, beim Genuss 
von Kaffee, traditioneller Musik und anregenden 
Gesprächen.

Für weitere Informationen zu den Beduinen 
Camps innerhalb und außerhalb des geschützten 
Gebietes, wenden Sie sich bitte an das Wadi 
Rum‘s Besucherzentrum.
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Beginnen Sie am Besucherzentrum. 
Das Wadi Rum ist ein geschütztes Gebiet und 
wird von der Aqaba Behörde für spezielle 
ökonomische Zonen (ASEZA) verwaltet. Das 
Besucherzentrum ist der essentielle Ausgang-
spunkt. Hier können Sie Informationen über die 
Gegend, das leihen von Guides, Geschäfte für 
lokale Handwerkskunst, die neue Interpreta-
tion und Übersetzung Themenhalle, welche die 
Geschichte von Wadi Rum‘s Natur und ihrer 
menschlichen Geschichte erzählt, finden.
Nehmen Sie sich Zeit in den Genuss der einzigarti-
gen Kombination von markanter Wüstenland-
schaft, wildes Wüsten Leben, archäologisches 
Reichtums und authentisch beduinischer Kultur 
zu kommen.
Das Besucherzentrum sollte immer Ihre 
Referenz sein.
 24-Stunden, und 365 Tage im Jahr 
geöffnet.
Tel.: +962 (0)3 209 0600
Fax: +962 (0)3 203 2586 E-Mail: 
Info@wadirum.jo 
Website: www.wadirum.jo 
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Beobachten Sie die Beduinen, wie sie ihre Herde auf 
der Weide in der Wüste grasen und lernen Sie dabei 
mehr über ihre reiche Traditionen und Überlebens-
methoden. Es ist eine brillante und hervorragende 
Möglichkeit in den Genuss einer engen Begegnung mit 
dem Wadi Rum und seine Menschen zu kommen. 
Erfahren Sie mehr über ihren Lebensweg den sie seit 
Jahrhunderten verfolgen. 
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Für eines der faszinierenden "Picknick" Gerichte, 
denen Sie je begegnen, probieren Sie, eine Spezial-
ität, gegart in einem traditionellen Beduinen „Zarb“ 
einem Ofen unter der Erde. Ursprünglich wurde eine 
ganze Ziege, Huhn oder Lamm gegart.  Die Zarb ist 
eine langsame Garmethode, bewahrt den Geschmack 
des Fleisches und produziert ein Gericht das knusprig 
von außen und innen zart ist.
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5- Wenn Sie sich noch voller Energie 
fühlen, erhöhen Sie das Tempo auf 
dem Rücken eines Pferdes

5- Wenn Sie sich noch voller Energie 
fühlen, erhöhen Sie das Tempo auf 
dem Rücken eines Pferdes

Wadi Rum‘s Pferde sind organisiert von 
Pferde und Kamel Treck (Wanderung) 
Mobile: +962 (0)79 580 2108
E-Mail: Rumhorses@yahoo.com
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Kamel-Touren bekommen extra Punkte für ihre UmweltfreundlichkeitKamel-Touren bekommen extra Punkte für ihre Umweltfreundlichkeit

2 - Ein Tag mit den Hirten2 - Ein Tag mit den Hirten

3 – Essen aus dem Erdloch3 – Essen aus dem Erdloch
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4 - Kamele sind zwar nicht die bequemsten
Beförderungssmittel, 
aber sie ist eine der authentischsten die Wüste zu 
erkunden. Ein Kamel Trekk bringt Sie für ein Wüstener-
lebnis in das Herz der Wüste. Die meisten Trekks 
werden für einen Tag durchgeführt, haben Sie sich an 
die langsame Gangart des Kamels angepasst, dann 
sind auch längere Ausflüge nach Aqaba oder Petra 
möglich.
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6- Moderne Verkehrsmittel in Wadi Rum 
befördern Sie im bequemen Pickup Truck mit 
Allradantrieb. 
Die meisten Sehenswürdigkeiten  können 
zwischen 1 und 6 Stunden besucht werden.  Es 
besteht auch die Möglichkeit ein Fahrzeug für 
einen ganzen Tag oder für Nachtausflüge zu 
mieten.
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9 – Unternehmen Sie eine Ballonfahrt 
Möchten Sie eine spektakuläre Aussicht über Wadi 
Rum? Erleben Sie den Spaß mit einem Heißluftbal-
lons von dem Royal Aerosports Club Jordanien! 
Erleben Sie den Spaß und die einmalige Sensation 
einer Heisslufballonfahrt in Wadi Rum. Genießen 
Sie die malerische Landschaft bei  einer 60 
minüten "Flugzeit". Nehmen Sie die endlose Weite 
aus 2000 Meter Höhe auf!
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10 – Folgen Sie den Fußspuren von T.E. 
Lawrence mit einem Spaziergang zu der 
Al-Shallaleh Quelle die sich über dem Dorf 
Rum befindet.
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11 - Besichtigen Sie die Überreste des 
Nabatean Tempels von der Göttin Allat 
von 32 AD, in der Nähe dem heutigen Dorf 
Rum. 
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Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an den Royal Aero Sportclub Jordanien-
Tel: +962 (0)3 205 8050
Mobile: + 962 (0)79 730 0299
Email: info@royalaerosports.com
Website: www.royalaerosports.com
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7- Die spektakuläre, sich ständig wechselnde
Felsenlandschaft von Wadi Rum,
schreit förmlich danach, bestiegen zu werden,
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Unternehmungen im Wadi RumUnternehmungen im Wadi Rum

Jetzt können Besucher von Wadi Rum eine Fahrt mit 
dem Hijaz Zug durch die Wüste unternehmen. 
Rauschen Sie vorbei an herrlichen roten Sanddünen 
und werden sie als Passagier Zeuge, einer Nachstel-
lung von der im Jahr 1916 stattgefundenen 
arabischen Revolte der im 1916 arabischen Revolte 
gegen das Osmanische Reich. Anschließend begrüßen 
Sie bei einem „Meet & Greet“ die Schaudarsteller. 
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wenn Sie den entsprechenden Guide, Erfahrung und 
richtige Ausrüstung besitzen. Einige Aufstiege sind 
für Neueinsteiger verfügbar, einschließlich Jabal 
(Berg) Rum, doch die meisten sind anspruchsvoller 
und nicht wirklich für den Laien. Unter der Führung 
von Beduien werden die Sehenswürdigkeiten gezeigt.
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Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an
die Jordan Heritage Revival Company.
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an
die Jordan Heritage Revival Company.
Tel.: +962 (0)6 581 0808 
E-mail: Info@jhrc.jo 
Besuchen Sie www.jhrc.Jo 
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8 – Unternehmen Sie eine Zeitreise mit der Hijaz
Bahn 
8 – Unternehmen Sie eine Zeitreise mit der Hijaz
Bahn 



12 – Besuchen Sie die Sternwarte vom Sky Gate 
Telescope Observatory
12 – Besuchen Sie die Sternwarte vom Sky Gate 
Telescope Observatory
Die neue Sternwarte, ist das erste öffentliche 
Teleskop im Nahost und bietet den Touristen und 
Einheimischen eine Chance, einen Blick in den 
Nachthimmel zu werfen. Schauen Sie von der Erde 
Millionen Lichtjahre in das All hinein. Einheimische 
Beduinen bieten  Führungen zu diesem einzigartigen, 
wissenschaftlichen Landmark.
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16 - Genießen Sie eine authentische 
Beduinen Erfahrung
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17 - Verpassen Sie nicht das Disi 
Kamelrennen Festival.
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Im Dorf von Rum und Disi und ergattern  
Sie Ihr eigenes, einzigartiges Stück von 
Beduinen Handwerk.
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18 – Machen Sie einen Werkstattbe-
such bei den einheimischen Frauen
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13 - Nehmen Sie einen Jeep-Ausflug nach Umm 
Fruth,
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Felsenbrücken, sowie zum Aufstieg zur Spitze.
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15 – Erklettern Sie Jabal Burdah - 
Burdah Felsenbrücke- 
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19 - Meditieren 

20 - Vogelbeobachtung

Das Wadi Rum und Aqaba befindet sich an einer 
Kreuzung von drei Kontinenten, geradezu ideal für 
die Route von mehr als eine Million Zugvögeln im Jahr. 
Aufgrund der geografischen Lage und seiner Umwelt, 
ist es ein bedeutender Lebensraum für zahlreiche 
einheimische, und seltene Vögel. 

Der Gänsegeier, Habichtsadler, Hume's Waldkautz, 
Blackstart, Steinmätzer, Grasmücke Triller, Sinai 
Einödsgimpel, Haushammer, Tristram Starling, und 
der Fächerschwanzrabe, sind nur einige Arten, die in 
Aqaba, Petra und Wadi Rum gefunden werden. Aqaba 
und Wadi Rum gehören zu zwei von Jordaniens 17 
wichtigen Vogelschutzgebieten (IBAs). 
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21 - Spurenlesen
Obwohl es in den touristischen Angebot-
spaketen noch nicht verbreitet ist, gibt 
es Beduinen Familien in Wadi Rum, die 
Experten in Fährtenlesen in der Wüste 
sind und unterrichten. 
Lernen Sie wie das Naturvolk, die Spuren 
von Tieren und Mensch zu sehen, zu 
deuten und zu verfolgen. Lernen Sie ob es 
gesprungen ist, gelaufen, oder ob es 
hüpfte. Egal was ein Tier, Mensch oder 
Lebewesen tut, alles spiegelt sich in den 
Spuren wieder.Dieser Kurs wird auch als 
Abenteuer angeboten, wobei sich die 
Teilnehmer in der Wüste verteilen und sich 
gegenseitig lokalisieren.
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Wenn Sie der Hektik des Alltags entkommen möcht-
en, gilt das Wadi Rum als Mekka für Frieden, Ruhe, 
Gelassenheit und Schönheit. Verschiedene Tourenver-
anstalter organisieren Meditation Touren, wo Sie im 
Einklang mit der Natur verbunden sind. Sitzen Sie 
unter dem greifbar nahen Himmel und bewundern Sie 
die Sterne in den Galaxien, die sich fast in 
Reichweite befinden.
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Machen Sie einen Spaziergang durch die spektakuläre Wüstenlandschaft von Wadi Rum. Genießen Sie die Wildnis, 
den roten Sand, die Sonne und einzigartigen Felsformationen. Entdecken Sie die Flora und Fiona der Arabischen 
Wüste.Alle Wanderungen müssen mit einem offiziellen Beduinen Führer begleitet werden,  oder Ihnen hilft, Ihre 
Wanderung zu organisieren.
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Eine Wüstenwanderung  Eine Wüstenwanderung  

Empfohlene WanderungenEmpfohlene Wanderungen
Wadi Rum - Lawrence von Arabien Quelle
Eine kurze, angenehme Wanderung vom 
Parkplatz  aus in Wadi Rum Dorf , führt Sie zu 
der aktuellen Quelle, die TE Lawrence 
besuchte (es ist nicht die gleiche wie die 
"Lawrence Quelle" südlich von Wadi Rum 
Dorf. Flache, asphaltierte Treppen sind in 
den Hang, entlang der Route zu der Quelle 
gemeißelt, um Ihnen beim Erreichen Ihres 
Ziels zu helfen. Sogar ein Picknickplatz 
befindet sich in der Nähe. Dieser Pfad führt  
auch zum  nabatäischen Tempel. Legen Sie 
eine Rast ein und entdecken sie den 
Tempel.Nachdem Sie die Quelle erreichen, 
folgen Sie der Spur geradeaus, entlang dem 
Wasser zu einer wunderbaren Aussicht.

Hilfreich zu wissen

• Wadi Rum liegt ca. 60 Kilometer von Aqaba 
• Alle Pfade im Wadi Rum Gebiet erfordern 
den Erwerb einer Eintrittskarte 
• Wadi Rum Dorf befindet sich auch im 
Inneren der Reserve, etwa sieben Kilometer 
entfernt von dem Besucherzentrum. 
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Adami  Pfad (Jabal Um Dami)

Der Jabal um Dami ist Jordaniens höchster Berg, 
befindet sich im Wadi Rum und in der Nähe der 
Grenze zu Saudi-Arabien, „Jabal Um Ad Dami“ 
bietet eine Ausblick auf einer Höhe von etwa 
1.850 Metern. Der Aufstieg ist nicht besonders 
schwierig, dauert ca. zwei Stunden und ist mit  
wenigen Klettern verbunden. Eine gewisse 
Kondition ist erforderlich um die Steigung zu 
erklimmen.
Der Blick vom Gipfel zeigt weitgehend isolierte 
und leere Landschaft, aber Sie können den Golf 
von Aqaba aus einer Entfernung von 45 Kilometer 
sehen! Die Geologie in diesem Gebiet ist besonders 
markant, allein die Fahrt ist schon die Reise wert. 

Hilfreich zu wissen

• Parken können Sie am Fuß des Berges 
• 4x4 Antrieb ist erforderlich. Beduinen 
Reiseführer helfen Ihnen gerne bei der 
Organisation.
• Es gibt keine Raststätten in der Nähe, bitte 
bringen Sie alles was Sie benötigen.
• Denken  Sie an die Hitze! 
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Die nabatäische Stadt Petra   liegt im Herzen der abgelegenen Shara Bergen, die in der Vergangenheit eine wichtige 
Haupthandelsstelle war, die das antike Mesopotamien und Ägypten verknüpfte. Die nabatäischen Kaufleute 
florierten und bauten eine Stadt in den Felsen mit verzierten Fassaden. Mit seinen ständig wechselnden Farben, 
blieb es ein zauberhafter Ort. Die Nabatäer waren nicht die einzigen die die Lage von Petra zu schätzen wussten. 
Der Standort verfügt über interessante, römische und byzantinische Überreste.
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Verbringen Sie einen Tag und spazieren Sie durch 
Petra, erklimmen Sie die hohe Opferstätte oder 
besuchen Sie das Kloster, zwei der höchsten Stellen, 
sind Sie halbwegs fit, werden Sie mit einer tollen 
Aussicht belohnt.
Petra und ihre Umgebung sind wunderschön. Im Wadi 
Turkmaniyyeh und Wadi Muaysreh ash-Shargiyyeh im 
Norden, finden Sie viele Meißelungen. 
In der unberührten Landschaft südlich von Petra 
finden befinden sich Wadis und reichlich Auswahl  für 
Spaziergänge oder anstrengendes Trekking. 
Die Landschaft ist spektakulär, vielfältig und 
umfasst die Bergschluchten, Aussicht über Wadi  
Araba und Wasserfälle,
Die Stadt von Petra, die Hauptstadt der Nabatäischen 
Araber, ist einer der berühmtesten archäologischen 
Stätten der Welt. Sie liegt 120 km nördlich von Aqaba, 
Petra, das Welt Wunder, ist zweifellos Jordaniens 
wertvollster Schatz, größte Attraktion, und wird von 
Touristen aus aller Welt besucht.
Es ist nicht bekannt, wann Petra gebaut wurde, aber 
schon vom 1. Jahrhundert v. Chr., begann die Stadt 
als Hauptstadt des Reiches der Nabatäer zu gedeihen 
und zu wachsen, und wurde reich durch Handel mit 
Weihrauch, Myrte und Gewürzen. Petra wurde später 
zum Römischen Reich annektiert und gedieh weiter, 
bis der grösste Teil der Stadt durch ein großes 
Erdbeben in 363 AD im vierten Jahrhundert AD zerstört 
wurde.
Das Erdbeben zusammen mit Veränderungen in den 
Handelsrouten,  führte schließlich zum Untergang der 
Stadt und wurde aufgegeben. Von der Mitte des 7. 
Jahrhunderts an, schien Petra weitgehend menschen-
leer zu sein und war, bis auf den Beduinen in dem 
Gebiet, verloren. 
Am 6. Dezember 1985, wurde Petra als Weltkulturerbe 
benannt. Petra wurde von dem Smithsonian Magazin 
als „einer der 28 Orte, die man besuchen muss, bevor 
man stirbt“ ausgesucht.
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Petra wurde als eines der neuen Sieben Wunder 
der Welt, während einer Star-gekrönten 
Veranstaltung am 07.07.2007 in Lissabon, 
Portugal, benannt. 
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In 1812, entdeckte ein Schweizer Forscher 
namens Johannes Burckhardt die Stadt Petra. 
Um sie zu erforschen verkleidete er sich als 
Araber und überzeugte seinen Beduinenguide, 
ihn zu der verlorenen Stadt mitzunehmen. 

Nach diesem Ereignis, wurde Petra im Westen 
zunehmend, als die älteste, faszinierenste und 
schönste alte Stadt bekannt, und bis heute 
kommen immer wieder begeisterte Besucher.
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Sammeln Sie Informationen aus dem Petra-Be-
sucherzentrum. 
Dieser Ausgangspunkt bietet Informationen, 
mehrsprachige Guides Arrangement für Pferdreit-
en oder Pferdekutschenfahrten und bietet 
Handbücher zum Verkauf an. 
Täglich geöffnet von 07:00 bis 20:00 Uhr
Tel.: +962 (0)3 215 6044 
Fax: +962 (0)3 215 6029 
Website: www.visitpetra.jo
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Es gibt viele Möglichkeiten, um Ihre Wüstenerfahrung unvergess-
lich zu machen, egal ob Ihr Plan nur für wenige Stunden oder 
mehrere Tagen aufzuhalten ist. Wadi (Tal) Rum und Disi’s  
atemberaubenden natürlichen Besonderheiten und die faszinier-
enden Archäologische Stätten können auf Vielzahl von 
Möglichkeiten genossen werden.
Touren, Kamelsafaris, Spaziergänge und Wanderungen jeder 
Streckenlänge (von einer halben Stunde bis zu mehreren Tagen), 
Aufenthalte in Bedouin stylen Zelten mit typischen Entertain-
ment (Essen, Musik, Kaffee, etc.) möglich in den geschützten 
Bereich sind und sind alle vom Besucherzentrum organisiert. 
Dort, finden Sie auch eine Übersetzungszimmer (mit Übersetzu-
ngsstreifen bzw. Tafeln in Englisch, Französisch und Arabisch), 
ein Kino mit einem Film über Wadi Rum, Handwerksläden zum 
Verkaufen von Produkte von lokalen Beduinenfrauen produziert, 
ein Restaurant, Toiletten und das Büro der Touristenpolizei.
Es bietet sich viele Möglichkeiten ihren Aufenthalt in der Wüste 
zu einem unvergesslichen Erlebnis zu gestalten, sei es für ein 
paar Stunden oder über mehrere Tage. Wadi Rum und Disi’s 
beeindruckende und faszinierende Landschaft mit ihren archäolo-
gischen Fundstätten können Sie auf eine vielfältige Art und 
Weise genießen.Fahrten,Kamel-Safari, Wanderungen und 
Ausflüge (von einer halben Stunde über mehrere Tage), Übernach-
tungen im Beduinen Zelt mit charakteristischer Unterhaltung(Es-
sen,Musik, Kaffee etc.) sind innerhalb des Naturschutzgebiet 
möglich und wird von dem Besucherzentrum (Visitors´ Centre) 
organisiert, der auch einen Übersetzungsraum (mit Tafeln auf 
Englisch,Französisch und Arabisch) präsentiert),ein Kino der den 
Film von Wadi Rum vorführt und ein Kunsthandwerksladen die 
Waren von den Beduinen Frauen verkaufen, ein Restaurant, 
Toiletten und ein Büro für die Tourismus Polizei. Um Reiseführer 
im Naturschutzgebiet zu sein müssen Beduinen registriert sein. 
Sogar für Bereiche wo diese Regelung nicht eintrifft, wird es 
nicht empfohlen in die Wüste mit einem 4 x 4 Auto ohne Guide zu 
fahren. Auf ähnlichee Weise ist es empfohlen immer  einen Guide 
zu haben, sollte man mit Pferden und Kamelen unterwegs sein. 
Alle unabhängigen Reiseveranstalter die außerhalb des 
Naturschutzgebiets Touren anbieten, müssen lizensiert sein, 
zudem Beduinen aus der Gegend Guides und Fahrer einstellen um 
die grundlegenden Umweltschutzvorschriften zu beachten. 
Sollten Sie noch nichts gebucht haben, dann können Sie 
verschiedene Touren von einer Liste wählen, die am Besucherzen-
trum zu bekommen ist. In einem Rotationssystem fahren Sie 
allein mit ihrem Guide oder mit anderen Besuchern in einem Jeep. 
Ein Jeep fährt mit sechs Personen und der Preis wird zwischen 
den Passagieren geteilt. Preise variieren je nach Länge der Tour: 
Zwei Veranstalter bieten diese Touren: Das Wadi Rum und die Disi 
Beduinen Kooperative Gesellschaft. Veranstalter Nummer zwei 
wird sie östlich nach Disi fahren. Beide Gegenden bieten 
wunderschöne Landschaften und außergewöhnliche Natur und 
archäologische Landschaften, wie Steinbrücken, gemalte und 
gemeißelte Felsenreliefs, Täler und steile Klippen etc.
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Die Nabatäer, ein arabischer Stamm, erschien zuerst im sechsten Jahrhundert v. Chr. in der Wüste 
östlich von Jordanien, und kam aus dem Südosten der arabischen Halbinsel. Sie ließen sich zunächst in 
Petra nieder und erweiterten ihr Gebiet bis Horan und Levante und kündigten Bosra als ihre Hauptstadt 
an.

Nach historischen Aufzeichnungen und Akten, sind sie die Nachfahren von (Bnayut), dem Sohn von 
Ismail bin Ibrahim. Ismail hatte zwölf Jungen, die einen Stamm bildeten, von denen sich die meisten 
in Najad befanden. Der Vater der Nabatäer blieb am Berg Shammar, aber wurde gezwungen, vor  den 
Ashurbanipal zum Wadi Araba zwischen dem Toten Meer und dem Golf von Aqaba zu fliehen.
Im vierten Jahrhundert v. Chr. lebten die Nabatäer als Nomaden in Zelten, sprachen Arabisch, 
verabscheuten Wein und hatten kein Interesse an Landwirtschaft, erst ab dem zweiten Jahrhundert, 
entwickelten sie sich zu einer organisierten Gesellschaft.

Der griechische Geschichtsschreiber Herodot verwies in seiner Schriften auf die Geschichte der 
Nabatäer, wo die Nabatäer zuerst in 312 v. Chr., erschienen und Oratol anbeteten. 
Als die Nabatäer in Macht und Reichtum wuchsen, zogen sie die Aufmerksamkeit von ihren Nachbarn 
im Norden an. Der Seleukiden König Antigonos, der an die Macht kam, als das Alexander's Reich geteilt 
wurde, griff Petra in 312 v. Chr. an. Seine Armee stieß auf relativ geringen Widerstand, und war in der 
Lage, die Stadt zu plündern. Die Menge der Beute war so groß, dass es sie auf der Rückfahrt nördlich 
verlangsamte, und die Nabatäer sie daraufhin in der Wüste vernichteten. Die Aufzeichnungen weisen 
darauf hin, dass die Nabatäer bestrebt waren, ein gutes Verhältnis mit dem Seleukiden zu pflegen, um 
ihre Ambitionen im Handel zu verewigen.
Im Verlauf des dritten Jahrhunderts v. Chr., bekriegten sich die Ptolemäer und Seleukiden über die 
Kontrolle von Jordanien, mit dem Seleukiden als Sieger in 198 v. Chr. Die Nabatäer blieben in diesem 
Zeitraum im Wesentlichen unangefochten und unabhängig.

Obwohl die Nabatäer Widerstand gegen die militärische Eroberung leisteten, beeinflusste die hellenis-
tische Kultur ihrer Nachbarn sie sehr. Die Hellenistische Einflüsse kann man in Nabatäische Kunst und 
Architektur sehen, vor allem in der Zeit, in der ihr Reich Richtung Norden nach Syrien, um ca. 150 v. 
Chr., expandierte. Die wachsende, wirtschaftliche und politische Macht der Nabatäer begann den 
Römern Sorgen zu machen. In 65 v. Chr., errichteten die Römer Damaskus und befahlen den Nabatäer, 
ihre Truppen zurückzuziehen. Zwei Jahre später, versendete Pompeius eine Kampftruppe, um Petra 
lahm zu legen. Entweder besiegte der Nabatäische König Aretas III die römischen Legionen oder er 
wurde gezwungen eine Abgabe zu zahlen, um Frieden zu bewahren.

Die Ermordung von Julius Cäsar in 44 v. Chr. voraussagte eine Zeit der Anarchie für die Römer in 
Jordanien. Derr parthischen Könige in Persien und Mesopotamien nutzten die chaotische Situation für 
einen Angriff. Die Nabatäer machten einen Fehler und hielten sich auf der Seite mit den Parthern in 
ihrem Krieg gegen die Römer. Nach der Niederlage der Parthern, musste Petra eine Abgabe an den 
Römer zahlen. Als sie damit in Rückstand fielen, wurden sie zweimal von dem römischen König Vasall 
König Herodes dem Großen überfallen. Bei dem zweiten Angriff, in 31 v. Chr. übernahm er die Kontrolle 
über einen großen Teil von den Gebieten der Nabatäer, einschließlich der nördlichen lukrative Handels-
route in Syrien.

Für eine Weile gediehen die Nabatäer. König Aretas IV., regierte von 9 v. Chr. bis 40 n. Chr., baute eine 
Kette von Siedlungen entlang der Karawane Route, um den wohlhabenden Weihrauch Handel zu 
entwickeln. Die Nabatäer realisierten die Macht von Rom, und verbündeten sich mit den Römern, um 
den Jüdischen Aufstand von 70 n. Chr. zu bezwingen. Jedoch war es nur eine Frage der Zeit, bevor die 
Nabatäer unter römischer Herrschaft fielen. Der letzte Nabatäer Monarch, Rabbel II, traf eine 
Vereinbarung mit den Römern, solange sie während seiner Lebenszeit nicht angreifen, dürfen sie nach 
seinem Tod einziehen.. Nach seinem Tod im 106 n, Chr. beanspruchten die Römer das Königreich der 
Nabatäer und nannten es in Arabia Petrea um. Die Stadt Petra wurde nach traditionellen, römischen 
architektonischen Entwürfen überarbeitet. Es folgte eine Periode des relativen Wohlstands unter der 
Pax Romana. 
Die Nabatäer profitierten für eine Weile durch die Aufnahme in die Handelsroute des römischen Nahen 
Osten und Petra wuchs und hatte 20.000 – 30.000 Einwohner während seiner Blütezeit. Doch langsam 
ließen die Profite für die Nabatäer durch die Verlagerung der Handelsrouten nach Palmyra in Syrien und 
den Ausbau der Handelsseewege rund um die Arabische Halbinsel nach. Irgendwann, wahrscheinlich im 
vierten Jahrhundert n. Chr. verließen die Nabatäer ihre Hauptstadt Petra. Niemand weiß wirklich, 
warum. Es scheint, dass der Rückzug ruhig und organisiert war, denn nur sehr wenige Silbermünzen 
oder wertvolle Besitztümer wurden bei Petra ausgegraben.
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‘Bab Al Siq’ ist Arabisch für Gateway zu den "Siq". Hier 
sehen Sie drei massive Djinn Blöcke, quadratische 
Monumente, gemeißeltt aus dem Felsen. Dann 
kommen Sie an dem Obelisk Grab vorbei, welches die 
Nabatäer im 1. Jahrhundert n. Chr., meißelten. Über 
dem Grab sind vier Pyramiden ('nafesh") sowie eine 
Nische mit einer Statue in bas-Relief, dieses ist eine 
symbolische Darstellung von fünf Menschen die hier 
begraben sind. Darunter liegt das Triklinium, das als 
Festsaal genutzt wurde. In der gegenüberliegenden 
Felswand gibt es eine doppelte Inschrift in 
Nabatäisch und Griechisch, welches sich auf ein 
Bestattungsdenkmal bezieht. Eine Inschrift, 
geschrieben von "Abdomanchos", zeigt an, dass das 
Grab für sich und seine Familie, war, wahrscheinlich 
unter der Herrschaft von Malichus II (40- 70 n. Chr.). 
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Interessante Orte und Plätze von Petra Interessante Orte und Plätze von Petra 

Er wurde von der Regierung 1964 in der gleichen 
Weise, wie ursprünglich von den Nabatäer gebaut 
wurde, renoviert. Dieser Damm wurde zum Schutz 
ihrer Hauptstadt vor der Flut, die während des 
saisonalen Regen von den Bergen und Hügeln quer 
über das Tal kam, gebaut.

Der Damm schützt die Stadt Petra durch die Umleitung 
von Flutwasser in den Tunneln, welche auch als 
„Schwarze Tunnel“ bezeichnet werden. Der 
Nachweis, dass er erfolgreich war, zeigte die 
Geschicklichkeit der Nabatäer und repräsentiert ihre 
moderne Infrastruktur. 
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Es ist der alte Haupteingang, der zur Stadt von Petra 
führt , fängt am Damm an und endet an der 
gegenüberliegenden Seite des Gewölbes, eines 
Spaltfelsens mit einer Länge von ungefähr 
1200 M und eine Breite von 3 bis 12 M und Höhe bis 
ungefähr 80 M; der größte Teil des Felsens ist 
natürlich und ein anderer Teil wurde von den Nabatäer 
geformt. 

Der Siq ist der Haupteingang die zu der Stadt führt und 
fängt vom Damm an und endet an der Schatzkammer. 
Verschiedene Aspekte von dem Siq wurden mit 
Skulpturen von den Nabatäern  geschmückt, größten-
teils repräsentieren sie Göttern. Es wird vermutet, 
dass die Standbilder der Götter und Skulpturen nahlieg-
end neben den Kanälen liegen, weil die Nabatäer in 
dem Glauben waren, dass Wasser heilig war.
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Bab (Tor) Al Siq 

Der Damm

Der Siq
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PETRA

Die Schatzkammer (Al Khazna)

Der Siq öffnet sich an Petra großartigsten Fassade; 
der Schatzkammer, oder Al Khazna. Sie ist fast 40 
Meter hoch und aufwendig dekoriert mit korinthis-
chen Kapitellen, Friesen, Figuren und vieles mehr. Die 
Schatzkammer wird durch ein Totentempel Urne 
gekrönt, die nach lokaler Legende einen Pharaos 
Schatz verbirgt. Obwohl die ursprüngliche Funktion 
immer noch ein Rätsel ist, wurde die Schatzkammer  
wahrscheinlich im 1. Jahrhundert v. Chr., errichtet. 
Die Schatzkammer besteht aus zwei Etagen mit einer 
Breite von 25,30 Metern und einer Höhe von 39,1 m 
und umfasst drei Kammern, eine mittlere Kammer 
mit einer auf beiden Seiten. Die kunstvoll gemeißelte 
Fassade repräsentiert das Nabatäische, technische 
Talent.
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Es ist eine Bezeichnung, für eine Reihe der monumen-
talen Nabatäischen Gräber, die in den südlichen 
Klippen Fassaden, hinter der Schatzkammer liegt und 
an dem äußeren Siq angrenzt. Wenn Sie an der Schatz-
kammer vorbei sind, beginnt der Siq sich schrittweise 
auszuweiten, bis er sich in ein offenes Gebiet 
erschließt. Auf beiden Seiten gibt es eine Reihe von 
Nabatäer Begräbnisstellen die mit mit Schleifsteinen 
und anderen Dekorationen geschmückt sind. Einige 
dieser Stellen wurden durch natürliche Faktoren 
zerstört. Es wird angenommen, dass diese Begräbniss-
tellen hohe Beamte oder Prinzen repräsentieren.
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Der steile, halbstündige Aufstieg vom Theater bis zu 
dem Hochplatz des Opfers auf der Spitze der Attuf 
Erhöhung, lohnt sich. Pfade und Treppen, die Teil der 
ursprünglichen Nabatäer Prozessionsstraße waren, 
führen nach oben, zu einer spektakulären Bergauss-
icht, bis die lange, flache Spitze erreicht ist. 

Die sofort offensichtlichen Monumente, die man 
oben erreicht, sind die zwei 7 m hohen Felsen 
Obelisken, die durch meißeln der Oberfläche des 
Berges gemacht wurden, um nur diese 2 Vorsprünge 
zu hinterlassen, ist eine beachtliches Leistung. 

Die Obelisken stehen rund 30 m voneinander entfernt 
auf einer Ost-West-Ausrichtung und repräsentieren 
wahrscheinlich die 2 wichtigsten Nabatäer Götter, 
Dushara und seiner Gemahlin Al-Uzza. In der Rinne 
liegt der hohe Platz des Opfers, der am besten 
erhaltene aus aller dieser heiligen Stätten der antiken 
Welt, Sie können auch das Stadtzentrum von diesem 
Punkt aus sehen.

Der steile, halbstündige Aufstieg vom Theater bis zu 
dem Hochplatz des Opfers auf der Spitze der Attuf 
Erhöhung, lohnt sich. Pfade und Treppen, die Teil der 
ursprünglichen Nabatäer Prozessionsstraße waren, 
führen nach oben, zu einer spektakulären Bergauss-
icht, bis die lange, flache Spitze erreicht ist. 

Die sofort offensichtlichen Monumente, die man 
oben erreicht, sind die zwei 7 m hohen Felsen 
Obelisken, die durch meißeln der Oberfläche des 
Berges gemacht wurden, um nur diese 2 Vorsprünge 
zu hinterlassen, ist eine beachtliches Leistung. 

Die Obelisken stehen rund 30 m voneinander entfernt 
auf einer Ost-West-Ausrichtung und repräsentieren 
wahrscheinlich die 2 wichtigsten Nabatäer Götter, 
Dushara und seiner Gemahlin Al-Uzza. In der Rinne 
liegt der hohe Platz des Opfers, der am besten 
erhaltene aus aller dieser heiligen Stätten der antiken 
Welt, Sie können auch das Stadtzentrum von diesem 
Punkt aus sehen.

Die Straßen der Fassaden

Auf dem Hohen Ort der Opfer

61



Gemeißelt in die Seite des Berges am Fuß des 
Hochplatzes des Opfers, ist das Theater das aus drei 
Sitzreihen, getrennt durch Gänge, besteht. Sieben 
Treppen führen zum Auditorium, das Platz für 4000 
Zuschauer bietet.
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Sitzreihen, getrennt durch Gänge, besteht. Sieben 
Treppen führen zum Auditorium, das Platz für 4000 
Zuschauer bietet.

Dieser Name wurde von dem Krug abgeleitet, 
der den Giebel krönt.

Es wurde wahrscheinlich um 70 n. Chr. konstruiert. Es führt 
von einem tiefen Innenhof mit Kolonnaden auf beiden 
Seiten. 

Hoch oben in der Fassade gibt es 3 Nischen, die zu kleinen 
Grabkammern öffnen, aber in 446 n. Chr. angepasst wurden, 
um einer byzantinische Kirche zu dienen.
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Liegt nördlich der Urnengrabstätte, der Turm stammt aus 
der ersten Hälfte des ersten Jahrhunderts n. Chr. Die 
Schnittstelle misst 10,8 Meter in der Breite und 19 Meter in 
der Länge mit einer Tür in der Mitte und verfügt über vier 
Spalten. Der Name stammt von den satten Farben des 
Sandsteins. Es ist eines der am meisten drastisch farbigen 
Gräber in Petra.
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Die Korinthische Grabstätte, welche nach den Seidengrab-
stätten liegt, wurde zwischen 40 und 70 n. Chr. gebaut. 
Die Fassade misst 27,55 Meter Breite und 26 Meter in der 
Höhe. Es gibt vier Wasserbecken vorne und seitlich, die für 
Reinigungsrituale verwendet wurden und vier Räume im 
Innen des Grabes.
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ast misst 49 Meter in der Breite und 46 Meter in der Höhe. Der 
untere Teil besteht aus 12 verzierten Säulen und vier Toren. 
Oberhalb der Schwelle liegen 18 Säulen. 
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Die Grabstätte von Sextius Florentinus

Das Nymphaeum 

PETRA

liegt nordöstlich des Schlosses, der Friedhof ist 
gesäumt mit Lateinischer Inschrift. Das Grab datiert 
zu Sextus Florentinos, Gouverneur des arabischen 
Staats um das Jahr 129 n. Chr. 
Die Übergangsstelle besteht aus einer zwei-stöckigen 
Struktur, einer Breite von 37,10 m und einer Höhe von 
9,16 m.
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befindet sich am Anfang der Kolonnaden Straße auf 
der rechten Seite. Es ist eine halbkreisförmige 
öffentlichen Fontäne in der Nähe der Kreuzung von 
Wadi Musa und Wadi Al-Mataha und sechs Nabatäis-
chen Säulen dekorierten die Fassade.
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chen Säulen dekorierten die Fassade.

Die Straße stellt eine ursprüngliche Nabatäische 
Erfindung dar, und wurde später während der Zeit der 
römischen Besatzung renoviert. Die Straße wurde in 
106 v. Chr. mit einer Breite von 6 Metern gebaut. Die 
Fossilien Ausgrabungen zeigen, dass eine ältere 
Straße mit einem 1-2 stöckigen Gebäude, auf der 
Seite liegt. 
Am Ende der Straße befindet sich das dreifache Tor, 
welches zu dem Tempel von Qasr Al-Bint führt.
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Der "große" Tempel Komplex ist eines der wichtigsten 
archäologischen und architektonischen Komponent-
en der zentralen Petra. Seit 1993 durchführen Archäol-
ogen an der Brown University Ausbaurbeiten um den 
Burghof dieses Temples. Diese Ausgrabungen werden 
unter der Schirmherrschaft der Abteilung Antiquates 
Jordaniens durchgeführt.

Mit seinem rotweißen-Anstrich von außen, muss der 
"Große Tempel' eine dramatische Darstellung gegen 
seine rosarote Umgebung gehabt haben. Die Art und 
Qualität des Tempels, die aufwändigen floralen 
Friesen und Acanthus-beladenen Kalkstein Säulen 
deuten darauf hin, dass das Heiligtum bis zum Ende 
des ersten Jahrhunderts v. Chr. von den Nabatäer 
gebaut wurde, die ihre eigenen Traditionen mit dem 
klassischen Design kombiniert hatten. 
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Es ist eines der größten Denkmäler in Petra, Maße: 
47 m breit, 48,3 m hoch. Es wurde nach dem Modell 
der Khazna gebaut, aber hier sind die bas- Reliefs 
durch Nischen ersetzt um Skulpturen unterzubring-
en. Ein spaltiger Säulengang erstreckt sich von der 
Fassade, die Inneneinrichtung besticht durch zwei 
seitliche Bänke und dem Altar gegen die hintere 
Wand. Er wurde als ein Saal für die Sitzungen religiös-
er Vereine genutzt. Die Kirche führt zurück zum 
frühen 2. Jahrhunder n. Chr. während der Herrschaft 
von König Rabel II. Der Saal wurde als christliche 
Kapelle genutzt und Kreuze wurden in die Rückwand 
gemeißelt, daher der Name "Kloster" (Dayr in 
Arabisch).
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Die Kirche

Der Tempel von Qasr Al-Bint

Das Kloster

Nach der Umwandlung der Urnengrabstätte in 446 n. 
Chr., ist Petra's Hauptkirche die zweite Kirche in 
Petra, und ist bestehend aus zwei Korridoren der 
Länge (28 m) und Blick (17 m), neben dem Hof ist der 
Turm, die Bank und die Räume auf der Seite von 
Norden und Osten. Der Kirchenboden ist gekennzeich-
net mit gepflasterten Mosaiken im Norden und Süden, 
sowie Galerien aus Marmor im Osten, die Halle mit 
Mosaik und Bildern aus geometrischen, tierischen 
Formen und Grafiken mit der Darstellung der vier 
Jahreszeiten, die Götter von Meer und Land, mit drei 
Apsiden eingeschrieben und zugehörigen drei 
Eingänge zu der westlichen Wand. Einige Teile der Wände sind bis zu 3m preserviert. Erbaut wurde sie 
wahrscheinlich um das Ende des fünften Jahrhunderts n. Chr. und durch ein Feuer zerstört und/ oder 
ein Erdbeben in der Mitte des 6. Jahrhunderts AS. Ein Großteil von dem Material des Gebäudes, wie den 
Säulenkäufen, die Türpfosten und Reliefs wurden aus früheren Denkmälern von Petra wiederverwen-
det. 
Die Petra Kirche produzierte auch die meisten vollständigen Exemplare aus Marmor, von denen einige 
in der Kirche ausgestellt sind.
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Ausgrabungen und Restaurierungsarbeiten an Qasr 
Al-Bint wurden Ende der fünfziger Jahre von der 
britischen Schule für Archäologie in Jerusalem 
durchgeführt und sind immer noch in Bearbeitung von 
der Abteilung für Antiquitäten von Jordanien. Qasr 
Al-Bint war bekannt für seine innere und äußere 
Stuckgartur, repräsentiert von Quaderstein, Gremien 
und pflanzliche Schriftrollen. Eine Marmor Rüstung 
nietete die innere Wand bis zu einer Höhe von 70 cm. 
Der Tempel wurde in der zweiten Hälfte des ersten 
Jahrhunderts v. Chr. und durch die Römer im zweiten 
Jahrhundert n. Chr., wieder benutzt. Am Ende des 
dritten Jahrhunderts n. Chr., wurde das Denkmal 
geplündert und absichtlich ein Feuer gelegt, bevor es durch ein Erdbeben in 363 n. Chr. zerstört wurde. 
Eine mittelalterliche, ehemalige Besatzung wurde auf der monumentalen Treppe aufgedeckt.
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Es wird angenommen, dass Moses' Bruder Aaron hier 
starb und in dem Petra-Gebiet begraben ist, eine 
weiß-kuppelige Moschee, die im 14. Jahrhundert 
erbaut wurde, bestättigt das. Sie steht oben auf 
Aaron's Berg (Jabal Harun), und ist der höchste Gipfel 
in dem Gebiet das 1350 Meter über dem Meeresspiegel 
liegt. Es ist schon seit langem ein Wallfahrtsort für 
Einheimische, und definitiv eine Reise wert, wenn Sie 
einen zusätzlichen Tag in Petra verbringen möchten. 
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Es wird angenommen das es von 7200 v. Chr. bis von 
6500 v. Chr. besetzt war, und es zu einem der ersten 
angesiedelten Dörfer in der menschlichen Geschichte 
macht. Ungefähr zu diesem Zeitraum wurde die 
Ansiedlung niedergebrannt, und wieder aufgebaut. 
Nach der Rekonstruktion, wurde es  für eine kurze 
Zeit bewohnt, dann völlig aufgegeben. Überreste der 
Häuser und eine Stützmauer sind noch bis heute 
sichtbar. Es sind die Überbleibsel von einem der ersten 
Übergänge von einem halbsesshaften Nomadenvolk 
zum festen besiedelten Dorf und am Anfang einer 
landwirtschaftlichen Wirtschaft. An Beidha Neolithis-
che Stätte, können Sie die wissenschaftlichen 
Rekonstruktionen ansehen, wie die Neolithischen Wohnungen ähnlich ausgesehen haben. Es wurde in 
den 1950er Jahren und 1960er Jahren von Diane Kirkbride ausgegraben und liegt innerhalb der geschütz-
ten Gebiete von Petra Archäologischen Park. Diese Stätte, hat einen der ältesten Ansiedlungen in 
Jordan. Saisonbedingt lebten Jäger und Sammler in dem fruchtbaren und geschützten Gebiet. Während 
der Neolithischen Periode, zwischen 8330 und 7000 v. Chr., wurde es ein dauerhaftes Dorf für Bauern, 
die Beidha besetzten und die ersten Versuche mit Landwirtschaft und sich auf die domestizierung von 
Ziegen und Schafen konzentrierten. 
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Oder besser bekannt als das kleine Petra. Es ist nur 
eine 10 minütige Fahrt nördlich von Petra und führt 
durch eine schmale Öffnung, ähnlich wie am Siq, nur 
viel kleiner..Der Eintritt ist frei. Es wird angenommen, 
dass es ein wichtiger Vorort von Petra ist, und wo viele 
religiöse Aktivitäten abgehalten wurden, darunter das 
Bankett von Getränken, wo der König der Nabatäer 
Feste veranstaltet und Getränke für seine Gäste 
bereitstellte. 

Es ist ebenfalls ein Denkmal für Freskenmalereien, die 
von den Nabatäern gefertigt wurden und 
Weintraubengebiete zeigen, die bestätigen, dass 
Beida das Gebiet für Weinproduktion gewesen sein muss. In der Siq Al Barid befinden sich ebenfalls 
Nabatäische Bewässerungssysteme, welches Wasser durch lange Kanäle verteilte, Stauseen die in den 
Felsen gemeißelt sind, und Dämme, die die Größe des Systems bezeugen. 
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Das neolithische Dorf Beidha 

Siq Al-Barid

Aarons Grab
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Hier befinden sich zwei der höchsten Punkte in Petra, 
sie sind leicht zugänglich, solange Sie halbwegs fit 
sind. Die Belohnung ist ein wunderschöner Panoram-
ablick. Der Hochplatz des Opfers erfordert einen 
30-40 minütigen Aufstieg. Das Kloster zu erreichen ist 
eine Herausforderung und nicht einfach, aber wenn 
man erst mal oben ist, bekommt man eine der 
größten Monumente in Petras Fassaden zu sehen. Von 
diesem Aussichtspunkt haben sie einen unvergleichli-
chen Blick über das Petra Tal und Wadi Araba.
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Im Wadi (Tal) Turkmaniyyeh und demWadi (Tal) 
Muaysreh Asche-Shargiyyeh im Norden finden Sie  
einen Überfluss an gemeißelten Fassaden. Die Fassade 
von der Turkmaniyyeh Grabstätte trägt die längste, 
bekannte Inschrift mit der Nabatäersprache.
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MEHR UNTERNEHMUNGEN IN UND UM PETRA WÄHREND IHRES
AUFENTHALTS 
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Die einheimischen Frauen freuen sich, ihre Kochkün-
ste vorzuführen, wenn sie Ihnen die lokalen Gerichte 
vorstellen.
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Vom Petras Kloster zum klein-
en Petra 
Nachdem Sie das Kloster erreichen, (was 
einen Anstieg benötigt weil sich das 
Kloster im Inneren des Parks befindet 
und in der Regel mit dem Start vom 
Hauptbesucherzentrum anfängt, und 
um die Spitze zu erreichen, müssen Sie 
730 steinerne Stufen klettern). Anstatt 
nun zum Besucherzentrum 
zurückzukehren, können Sie zu Fuß 
zurück zum kleinen Petra wandern.
Nachdem Sie an dem Kloster vorbeikom-
men, wandern Sie Richtung EXPLAIN, 
dazu benötigen Sie ungefähr eine 
Stunde.
Ein Pfad befindet sich auf der rechten 
Seite, welches zurück zu den Restau-
rants, und den Stufen des Klosters, und 
dem Museum, führt.
Links, befindet sich der Pfad zum 
kleinen Petra. Nachdem Sie das Kloster 
erreicht haben, führt es zur Kreuzung 
EXPLAIN, dann folgen Sie nördlich, 
vielen ungenauen Fahrzeugspuren. Die 
Entfernung zwischen der Kreuzung und 
dem kleinen Petra ist ungefähr sechs 
Kilometer.
Was werden Sie in Petra vorfinden?
Diese historische Stätte diente als 
„Vorstadt“ zur Hauptstadt von Petra. 
Der Weg dorthin ist wunderschön, und 
weil es sich in Siq Al Barid (der kalte Siq) 
befindet, bietet es Schutz vor der Hitze.
Hilfreiches Wissen
• Sie müssen ihren eigenen Transport 
zurück zum kleinen Petra arrangieren
•  Ein GPS oder ein Guide wird empfohlen 
so bald Sie das Kloster verlassen
• Petra befindet sich 128 Kilometer von 
Aqabatra
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Bild-Titel (Oben)
EINE WANDERUNG, NICHT ZU VERFEHLEN

Klettern Sie zu dem Hohen Ort der Opfer
oder zu dem Kloster

Kommen Sie in die Natur und besuchen
Sie die Wadis (Täler) ringsum Petra

Genießen Sie die Köstlichkeiten von Petra

PETRA
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Petra MuseumPetra Museum
Das Museum konzentriert sich auf die Geschichte von 
Petra und ihren Gründern, den Nabatäern, sowie der 
Geologie des Gebiets. Das Petra archäologische 
Museum besitzt Ausgrabungen aus der Region, welche 
von  der Edomiten, Nabatäischen, Römischen und 
Byzantinischen Perioden stammen. Das Museum wurde 
im April 1994 gegründet und enthält mehr als 600 
Artefakte, die ständig in drei Hallen ausgestellt ist. 
Das Museum befindet sich 4 km vom Haupttor von 
Petra.
Am 1. März 2014 wurde ein Abkommen von der Petra 
Entwicklungsregion und Tourismusbehörde zwischen 
der Japan International Kooperation Agentur 
unterzeichnet, das den Bau eines neuen, modernen 
Museum in der Nähe des Besucherszentrums 
genehmigte.
Das Museum möchte einen geeigneten Veranstaltung-
sort für Ausstellungen des historischen Kulturgut 
bieten und der  Erhaltung von archäologischen Stätten.
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Die Ausstellung enthält 280 Artefakte, die zurück-
reicht bis zu verschiedene Zeiten. 
Die Ausstellung besteht aus fünf Hallen und zeigen die 
Geschichte von Petra und Informationen über das 
Nabatäische Leben, ihrer Zivilisation, Werkzeuge und 
Instrumente, sowie Standbilder, die in Petra durch 
archäologische Ausgrabungen von dem Team 
zusammen mit vielen anderen historischen Stücken 
entdeckt wurde.
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PETRA Besucherzentrums
Ausstellung
PETRA Besucherzentrums
Ausstellung

67

PETRA



befindet sich 150 km von Aqaba in Tafilah, Dana, und 
ist Jordaniens Zweitgrößtes Naturschutzgebiet. Es 
beträgt über 320 Quadratkilometer mit spektakulären 
Bergen und Wadis entlang der Fläche des großen 
Talbach. Om heißen Dünensand im Westen bis zu den 
kühlen Bergspitzen im Osten, die Dana Biosphärenreser-
vat ist die Heimat einer großen Vielfalt von Wildtieren. 
Eine solche Kombination aus natürlichen Gemeinschaf-
ten in einem einzigen Gebiet ist einzigartig in Jordanien 
und viele von Dana's Tiere und Pflanzen sind selten. 700 
Pflanzenarten, 190 Vogelarten, 37 Säugetierarten und 
36 Reptilienarten wurden in dem Reservat gezählt, von 
denen 25 auf der Gefährdungsliste stehen, 
einschließlich der Sandkatze, dem syrischen Wolf und 
dem Rötelfalke. Die spektakuläre Landschaft des Wadi 
Feynan, das sich im Westen des Reservats befindet und 
ihre lokales Volk, zeichnen sich durch eine außergewöh-
nliche Geschichte aus, denn Feynan hatt eine der 
ersten Zeiten von Menschenansiedlungen. Ihre 
Bedeutung ist nach Petra die zweite. Das Feynan ist 
Heim zu  der Menschheit ersten Gemeinden und ist 
eines der ältesten und bedeutendsten Zentren der 
ehemaligen Kupferminen Ausbeutungen in der Welt, ist 
aber gleichzeitig aufgrund des modernen Minenaus-
baus eines der am besten erhaltenen Gebiete.
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Hoch am Rande der Klippen von Wadi 
Dana, befindet sich das Gasthaus, das die 
Elemente des Dorfes mit traditioneller  
Architektur, modernen Elementen,  und 
einer Struktur aus arabischen Zeichen 
harmonisch verbindet. Die Krönung ist der 
atemberaubende Ausblick über das 
Reservat. 

Das Gasthaus beinhaltet 9 Zimmer mit 
geteiltem Badezimmer. 

Hoch am Rande der Klippen von Wadi 
Dana, befindet sich das Gasthaus, das die 
Elemente des Dorfes mit traditioneller  
Architektur, modernen Elementen,  und 
einer Struktur aus arabischen Zeichen 
harmonisch verbindet. Die Krönung ist der 
atemberaubende Ausblick über das 
Reservat. 

Das Gasthaus beinhaltet 9 Zimmer mit 
geteiltem Badezimmer. 

For more information about Feynan Ecolodge-
und Buchung, bitte kontaktieren Sie:

Tel: +962 (0)6 464 5580
E-mail: reservations.feynan@ecohotels.me
Website: www.ecohotels.me/feynan
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Der Campingplatz mit Ausblick auf das Jordan Rift Tal, ist ein 
wunderbarer Ort das Dana Biosphärenreservat zu erleben. 
Die Einrichtung bietet viele Wanderwege und Wanderungen, 
sowie Zelten, Restaurants und Toiletten für die Besucher.
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Das Gasthaus von Dana

Al Rummaneh LagerAl Rummaneh Lager

Feynan Ecolodge ist der idealer Ausgangspunkt zur 
Erkundung der reichen und vielfältigen Wadi Feynan 
Region. 
Es wurde von National Geographic mit zu den besten 25 
besten Ecolodges in der Welt gewählt: Die mehrfach 
ausgezeichnete, umweltbewusste 26-Zimmer Lodge, 
ist ein einzigartiger Platz. Es ist komplett 
abgeschieden und generiert seine eigene Energie mit 
Hilfe der Sonne, Sterne und Kerzenlicht am Abend.
Feynan bietet eine epochale Darstellung der 
Geschichte der Kunst, der Kultur, der Natur, und 
authentischer Erfahrung.
Aktivitäten umfassen Wandern, Mountain Biking, 
Canyoning, Bergsteigen, Sterndeutung, Beduinen 
Erlebnisse und Kochkurse.
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Feynan Ecolodge & Wadi Feynan:Feynan Ecolodge & Wadi Feynan:

Dana und Wadi Feyan
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Für Informationen
Tel: +962 (0)3 227 0498/7
Website: www.rscn.org.jo

Für Informationen
Tel: +962 (0)3 227 0498/7
Website: www.rscn.org.jo



Setzen Sie sich eine Herausforderung und nehmen Sie 
einen unterirdischen Tunnel, der Sie zu der Burg führt. 
Setzen Sie sich eine Herausforderung und nehmen Sie 
einen unterirdischen Tunnel, der Sie zu der Burg führt. 

Machen Sie Ihren Besuch in Shobak perfekt mit einer 
Übernachtung im Montreal Hotel.
Tel.: +962 (0)3 216 5440
E-mail: Info@montrealhotel.jo
Website: www.montrealhotel

Machen Sie Ihren Besuch in Shobak perfekt mit einer 
Übernachtung im Montreal Hotel.
Tel.: +962 (0)3 216 5440
E-mail: Info@montrealhotel.jo
Website: www.montrealhotel

Die alten Stadtmauern von Kerak sind in der Bibel 
erwähnt. 
Kerak war auch eine bedeutende Route für die Karawa-
nen, die einmal Ägypten und Syrien verband, welches 
bei den Griechen und den Römern bekannt war.
Heutezutage ist Karak einen Besuch wert um sich die 
große Kreuzritterburg anzuschauen. Sie wurde von 
Balwin aus Jerusalem im Jahr 1142 errichte und fiel 
später an Saladin im Jahr 1188.
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Hilfreich zu wissen
• Ein GPS oder Reiseführer wird für diesen 
Trail (Reiseführer ist verfügbar von Feynan 
Ecolodge oder Montereal Hotel in Shobak) 
empfohlen
• Der Wanderweg ist linear, was bedeutet, 
dass Sie sich Gedanken über Transport zu 
machen haben (die beste Möglichkeit ist, am 
Feynan zu parken und am Anfang des Weges 
abgesetzt zu werden. 
• Start des Wanderwegs ist ca. 170 Km von 
Aqaba. Die erste Richtung ist Shobak und 
dann weiter zu der Stadt Mansura.
• Möchten Sie Ihr Auto bei Ghuweir lassen, 
gibt es Parkplatzmöglichkeiten. Es wird 
empfohlen immer eine Notiz hinter der 
Windschutzscheibe zulassen, um zu 
informieren dass Sie sich auf Wanderung 
befinden. (Um Verdacht bei der Touristen-
polizei zu vermeiden) 
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Wadi  Ghweir Trail zu FeynanFür eine interessante Sehenswürdigkeit können wenige 
Plätze Shobak Burg herausfordern. Sie war eine der ersten  
Kreuzritterburg die in Jordanien erbaut wurde, und immer 
noch über die Landschaft wacht. Die Mamluk und die 
osmanischen Herrscher in Jordanien haben die Burg, seit der 
Kreuzritter Zeit, umfangreich umgebaut. Wenn Sie vor Ort 
sind, machen Sie sich bereit, für ein herzliches Willkommen 
bei einer Ayoubi Show.
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Burg von ShobakBurg von Shobak

Kerak
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Eine atemberaubende Wanderung beginnt von Shobak Eine atemberaubende Wanderung beginnt von Shobak 

Beschrieben als "möglicherweise die 
spektakulärste Wanderung in Jordanien." Sie 
gehen durch ein Wadi (Felsenschluchten) und 
ein 3 km Siq mit Wasserfällen, finden Sie 
ungewöhnliche, tropische Pflanzen und Tiere 
(Frösche und Süßwasser-Krebse)! Der Trekk, 
endet bei Feynan Ecolodge und dauert ca. 8 
Stunden (15 Kilometer LaufenWandern durch 
das Gebiet. Das Ende des Trails führt Sie 
durch eine der ältesten menschlichen 
Siedlungen seit 11.000 Jahren, die 
zusammen mit den Ruinen aus der römischen 
Zeit stammen. 
Am Ende der Wanderung ist die Feynan  
Ecolodge, die von National Geographic 
Traveler Magazine, als einer der 25 besten 
Ecolodgen gepriesen wird. Die Wanderung 
kann auch von Feynan beginnen und im 
Shobak enden.
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Vervollständigen Sie Ihren Besuch am Toten Meer in 
Bethanien jenseits des Jordan, das als Taufort von Jesu 
Christi anerkannt, und von dem UNESCO-Welterbe, zu 
der Liste von religiöser Bedeutung, im Juli 2015 gezählt 
wurde.

Bethanien jenseits des Jordan ist reich an byzantinis-
cher Archäologie, wie Taufbecken, Kirchen und das  
Rhotorius Kloster mit seinem Mosaikboden. Es ist sogar 
möglich sich hier taufen zu lassen.
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Herodes der Große genoss die Ma’in 
heißen Quellen
Herodes der Große genoss die Ma'in 
heißen Quellen vor 2000 Jahren und auch 
Sie können das warme, mineralreiche 
Wasser heute genießen. 

Die angrenzenden Spas bieten eine 
breite Palette an Behandlungen, wie die 
Toten Meer Schlammpackungen, 
Massagen und Schönheitsbehandlungen 
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Treiben Sie im Toten Meer, dem tiefsten und mineralre-
ichsten Meer auf der Erde. Beim schwimmen bleiben Sie 
an der  Oberfläche und gehen nicht unter.
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ichsten Meer auf der Erde. Beim schwimmen bleiben Sie 
an der  Oberfläche und gehen nicht unter.

Das am niedrigsten liegende Naturschutzgebiet auf der 
Erde, aber von bedeutendem Interesse, ist das Mujib 
Naturreservat. Es grenzt an das Tote Meer und ist reich 
an wildem Leben. Das Reservat ist das Heim für erfolgre-
iche Züchtungsprogramme von Steinböcken, geleitet 
von der Royal Society for  Conservation of Nature 
(RSCN). 
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Bewundern Sie das Mosaik Wunder von 
Madaba.
Die Stadt hat eine lange Geschichte. 
Ihr Höhepunkt war zu der byzantinischer 
Zeit. Verpassen Sie nicht die St. George's 
Kirche mit ihrer einzigartigen Mosaik 
Karte von dem biblischen Palästina.
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Zeit. Verpassen Sie nicht die St. George's 
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Nur 9 km entfernt von Madaba, befindet 
sich der Berg Nebo mit der Moses 
Gedächtniskirche und ihrem feinen 
Mosaikboden, sowie einer beeindruck-
enden Aussicht über das  Tote Meer, 
Jerusalem und Jericho. 

Nur 9 km entfernt von Madaba, befindet 
sich der Berg Nebo mit der Moses 
Gedächtniskirche und ihrem feinen 
Mosaikboden, sowie einer beeindruck-
enden Aussicht über das  Tote Meer, 
Jerusalem und Jericho. 

DAS TOTE MEER & SEINE UMGEBUNG

Das Tote MeerDas Tote Meer

Al Mujib Naturereservat
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Basic Arabisch
Hello – marhaba
Bitte – law samaht
Danke – shukran
Sie sind Willkommen oder (Bitte) – 
afwan
Wie geht es Ihnen  (zu Man / Frau) to a 
woman) – keefak/keefik
Wie heißen Sie (zu Man / Frau) – shu 
ismak/shu ismik
Mein Name ist – ismi
Kein Problem – malish
Bitte entschuldigen Sie mich – afwan
Wo – wayn
Wieviel – adesh
Haben Sie – andak
Links – shmal
Rechts – yamin
Geradeaus  – dughri
Zahlen
Null – sifr
Eins – wahad
Zwei – ithnayn
Drei – thalatheh
Vier – arbaa
Fünf – khamseh
Sechs – sitteh
Sieben – sabaa
Acht – thamanyeh
Neun – tisaa
Zehn – ashra
Zwanzig – eshreen
Dreißig – thalatheen
Vierzig – arbaeen
Fünfzig – khamseen
Ein Hundert – miyyeh
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Taxis-Aqaba hat eine Fülle von, klimatisierte Taxis mit 
Taximeters. Kleinbusse fahren lokale Ziele an. Mietwa-
gen-Aqaba bietet Autovermietungen. 

Arabisch ist die Landessprache und Englisch ist weit 
verbreitet.

Aqaba ist warm und weitgehend trocken das ganze 
Jahr. Die durchschnittliche maximale tägliche Tempera-
tur beträgt zwischen 38 °C im Sommer bis zu 20°C im 
Winter. 

Die meisten staatlichen Büros sind geöffnet von 
Sonntag bis Donnerstag zwischen 08:00 bis 15:00 Uhr. 
Die meisten Geschäfte und Geld Umtausch Büros sind 
geöffnet von 08:00 bis 22:00 Uhr. 

Aqaba hat viele gute Apotheken und sprechen gut 
Englisch.
Es verfügt über drei moderne, gut ausgestattete 
Krankenhäuser: Aqaba modernes Krankenhaus
Tel.: +962 (0)3 201 6677/201 6688 
Islamisches Krankenhaus
Tel.: +962 (0)3 201 8444 
Prinz Hashim Bin Abdullah II Krankenhaus 
Tel.:+962 (0)3 209 2030 

Aqaba ist ein Ferienzentrum, die Kleiderordnung ist 
lässig aber Badekleidung und andere aufschlussreiche 
Kleidung sollte nur am Strand getragen werden. 

Geld kann problemlos in Banken und Geld in Wechselstu-
ben umgetauscht werden. 
Der Preis für den jordanischen Dinar ist fest auf US$ 1,4 
JD1. 
Der Dinar ist eingeteilt in 1.000 Fils oder 100 piastres. 
Banken sind geöffnet von Sonntag bis Donnerstag von 
08:30 Uhr bis 15:00 Uhr. 
Wechselstuben sind in der Regel ganztägig geöffnet. 

Kreditkarten werden akzeptiert. Viele Restaurants 
fügen zehn Prozent Service Charge hinzu, aber ein 
kleiner extra Tipp ist in Ordnung, wenn Sie meinen, 
dass Sie guten Service erhalten. 
Es ist auch üblich, Trinkgeld an Hotelpagen und 
anderen  hilfsbereiten Personal zu zahlen.
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Kleidung sollte nur am Strand getragen werden. 

Geld kann problemlos in Banken und Geld in Wechselstu-
ben umgetauscht werden. 
Der Preis für den jordanischen Dinar ist fest auf US$ 1,4 
JD1. 
Der Dinar ist eingeteilt in 1.000 Fils oder 100 piastres. 
Banken sind geöffnet von Sonntag bis Donnerstag von 
08:30 Uhr bis 15:00 Uhr. 
Wechselstuben sind in der Regel ganztägig geöffnet. 

Kreditkarten werden akzeptiert. Viele Restaurants 
fügen zehn Prozent Service Charge hinzu, aber ein 
kleiner extra Tipp ist in Ordnung, wenn Sie meinen, 
dass Sie guten Service erhalten. 
Es ist auch üblich, Trinkgeld an Hotelpagen und 
anderen  hilfsbereiten Personal zu zahlen.
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